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Маргарет Калвест разбудил звонок телефона.
Потянувшись, она неохотно оторвала голову от подушки и посмотрела на будильник. Стрелки показывали пять утра. Интересно, кому это понадобилось звонить в столь неподходящее время?
Скорее всего, просто ошиблись номером.
Решив не брать трубку, Маргарет снова закрыла глаза и принялась машинально считать звонки. Четыре, пять, шесть… Похоже, на другом конце провода находился весьма настырный тип. Девять, десять, одиннадцать… Когда она досчитала до шестнадцати, гудки прервались, но только для того, чтобы снова возобновиться.
А вдруг что-то случилось с Ричардом? Тревожное предположение заставило молодую женщину вскочить и броситься к телефону.
– Ричард? – испуганно выдохнула она в трубку.
– Нет. Это мистер Лоудсток. – Маргарет узнала голос босса. – Извини за столь ранний звонок, но у нас возникли серьезные проблемы.
– Что случилось, сэр?
– Конечно, ты помнишь, что сегодня Джессика Нитсон должна была лететь в Германию на международную конференцию?
Еще бы не помнить, мрачно подумала Маргарет. Поездка в качестве представителя фирмы на мероприятие подобного масштаба означала немалое доверие со стороны начальства. Такой чести удостаивались единицы. А вслед за командировкой почти всегда следовало значительное продвижение по служебной лестнице.
У них с Джессикой были равные шансы. Но окончательный выбор пал на Нитсон. Мистер Лоудсток, пряча глаза, объяснил это тем, что Маргарет не может оставить маленькую дочь одну на целых три недели.
Однако сотрудники из их отдела шептались, что на решение босса главным образом повлияла некоторая уступчивость со стороны смазливой Джессики. Впрочем, зная характер Нитсон, можно было особо не сомневаться в справедливости подобных слухов.
– Помню, – наконец ответила Маргарет. – Неужели вы хотите сообщить, что поездка отменяется?
– Это зависит только от тебя. – В голосе мистера Лоудстока прозвучали умоляющие нотки. – Пять минут назад Джессика позвонила и сообщила, что ее увозят в больницу. Если ты не согласишься ее заменить, мы потеряем весьма выгодное предложение.
Такого поворота событий Маргарет никак не ожидала. Ей даже пришлось пребольно ущипнуть себя за щеку, чтобы убедиться в том, что это не сон. Пытаясь собраться с мыслями, она спросила:
– Мисс Нитсон серьезно больна?
– Точно не знаю. Кажется, Джессика говорила что-то про острый аппендицит.
Маргарет немного лицемерно вздохнула.
– Бедняжка…
– Да уж, приятного мало. – Вздохнув вслед за ней, мистер Лоудсток продолжил: – Однако до вылета самолета осталось всего лишь несколько часов. Очень прошу, подумай хорошенько, прежде чем отказываться. Ты ведь знаешь, как эта конференция важна для нас.
Маргарет вконец растерялась. С одной стороны, нельзя же внезапно все бросить и улететь на другую половину земного шара. К такой поездке следовало бы готовиться, по крайней мере, неделю. Ей даже не с кем оставить Лотти!
Но, с другой стороны, глупо упускать подобный шанс. Кто знает, представится ли такая блестящая возможность еще раз? Маргарет уже давно добивалась повышения, работала как проклятая, и теперь должна распроститься со своей мечтой? Неужели у нее хватит смелости отвергнуть неожиданный подарок судьбы?
Лишние деньги не помешают, особенно когда дочь подрастет и пойдет в колледж.
Итак, решение принято!
Но надо еще придумать, что делать с Лотти. Нанять хорошую няню за оставшиеся несколько часов невозможно. Взять трехлетнюю девочку с собой тоже нельзя, а оставить не с кем.
Хотя если подумать…
– Я согласна!
– Вот и славно. – В голосе босса звучало явное облегчение.
Договорившись с мистером Лоудстоком о деталях и повесив трубку, Маргарет вытащила из-под кровати чемоданы, сдула с них пыль и начала лихорадочно собирать вещи – свои и дочкины.

Чтобы осознать услышанное, Ричарду Калвесту понадобилось несколько минут. В очередной раз, засидевшись за письменным столом почти до самого утра, он лег спать лишь несколько часов назад и теперь с трудом понимал происходящее.
– Ты… что? – вновь переспросил Ричард, изумленно глядя на сестру с дочкой на руках.
– Я улетаю в Германию на три недели. – Маргарет опустила девочку на пол и перетащила через порог довольно объемистую сумку.
Дурной знак, подумал Ричард.
– В Германию?
– Ну да. – Маргарет постаралась произнести это как можно непринужденнее. – Наша фирма участвует в международной конференции. Ты ведь понимаешь, что я не могу взять с собой дочку. Надеюсь, Лотти не доставит тебе особых хлопот.
Лотти не доставит ему особых хлопот? Ха! Можно подумать, будто он плохо знает это маленькое чудовище.
К тому же три недели – долгий срок, почти месяц, а он не имеет ни малейшего понятия, как вообще обращаться с детьми.
Не стоит забывать и о работе, и о личной жизни… Ну, хорошо, пусть работа заменяет ему личную жизнь. Однако данное обстоятельство лишь подчеркивает, насколько он занятой человек.
– Мэгги, пожалуйста, остановись на секунду, – попросил Ричард сестру, которая продолжала что-то торопливо объяснять. – Неужели ты, в самом деле, хочешь, чтобы я присматривал за Шарлоттой?
– Почему бы и нет? – Маргарет изобразила на лице наивное удивление. – Ведь ты ответственный, добрый, любишь детей…, по крайней мере, теоретически. Разве за три недели что-нибудь может случиться?
Ричард сделал отчаянный жест рукой.
– Да что угодно! Я не могу позаботиться даже о канарейке. Разве ты забыла, как бедняжка несколько лет назад умерла от голода? И после этого ты называешь меня добрым и ответственным?
Маргарет всепрощающе улыбнулась.
– Теперь у тебя есть шанс исправиться. Не беспокойся, Лотти – не канарейка, она не даст забыть о себе.
Маргарет прошла в гостиную и начала выгружать содержимое сумки на стол.
Между тем Шарлотта затеребила Ричарда за рукав.
– Дядя Личалд, я хочу пить!
– Апельсиновый сок подойдет?
– Да!
Пройдя в кухню, Ричард достал из холодильника сок и налил его в ярко-желтую пластмассовую кружку с красным утенком на боку. Наученный горьким опытом, мужчина недавно приобрел эту ядовитого цвета посудину специально для маленькой племянницы.
Теперь продавщице в соседнем супермаркете не придется коситься на странного человека, который каждый месяц покупает новую посуду.
Вернувшись в гостиную, Ричард протянул кружку сидящей на полу Лотти. Племянница, аккуратно причесанная, в прелестном розовом платьице и с нарядными бантиками, казалась настоящим ангелочком. Румяные щеки и блестящие серые глаза еще более усиливали сходство.
Однако поговорка о том, что внешность обманчива, как нельзя лучше подходила к Лотти. Стоило лишь на миг отвернуться, и дочь Маргарет переворачивала все вверх дном. За свою короткую жизнь племянница успела натворить столько, сколько оказалось бы не под силу и целой армии злобных гномов.
Словно бы в подтверждение этой мысли Шарлотта, пытаясь получше разглядеть рисунок на кружке, наклонила ее. Липкая жидкость вылилась прямо на персидский ковер.
Весело хихикнув, девочка отбросила чашку в сторону и принялась обеими руками водить по темному пятну, неуклонно увеличивающемуся в размерах.
Протяжный стон Ричарда заставил Маргарет обернуться. Увидев, что произошло, она тут же вытащила из кармана пиджака носовой платок и аккуратно приложила к мокрому месту. В ее движениях чувствовалась почти профессиональная сноровка. Похоже, сестре слишком часто приходилось проделывать подобное.
Неожиданно Ричард почувствовал страх. Несмотря на свои тридцать с хвостиком лет, он до сих пор не был женат и уж тем более не имел детей. Главенствующее место в его жизни занимала карьера.
Ричард занимал руководящий пост в одном из городских банков. К своей должности он относился очень серьезно. И нередко трудился по тринадцать-четырнадцать часов в сутки, не говоря уже о выходных.
И ему было с кого брать пример.
Все мужчины в их роду всегда на первое место ставили работу и только потом вспоминали о семье. Сколько Ричард себя помнил, отец, даже находясь дома, постоянно сидел в окружении различных бумаг. На сына и дочь у него практически не оставалось времени. Возможно, именно поэтому Ричард и не торопился обзавестись потомством.
Правда, лет семь назад он по молодости лет чуть не женился. Однако в последний момент Изабелла передумала и бросила жениха ради другого. Более богатого и перспективного. Ричард тогда работал простым клерком, и его красавица невеста сочла себя достойной лучшей участи, нежели быть супругой банковского служащего.
Разгрузив огромную сумку, Маргарет выпрямилась и придирчиво осмотрела груду детских вещей, возвышающуюся на столе.
– Кажется, ничего не забыла. Если понадобится еще что-нибудь, купишь в детском магазине.
– Но Мэгги, ты ведь знаешь, что я не могу одновременно работать и присматривать за Лотти! – умоляюще произнес Ричард.
– Ты не брал отпуска уже несколько лет, – безжалостно напомнила сестра. – Почему бы тебе не сделать этого сейчас? Сколько можно работать с утра до ночи! В жизни есть еще много интересного…
Ричард патетически воздел руки.
– Но мне нравится моя работа!
– Общение с Лотти пойдет тебе только на пользу, – продолжала Маргарет, не обращая никакого внимания на возражения брата. – Она поможет тебе отвлечься от несносного копания в бумажках и увидеть, насколько замечателен мир.
– Но…
– Расслабься, дорогой братец. Подними голову и оглянись вокруг. Жизнь прекрасна, и надо быть слепым, чтобы не видеть этого.
Ричард понял, что сопротивляться бесполезно. Неужели ему и в самом деле придется сидеть с этим кошмарным ребенком?
Тем временем Маргарет подвела брата к столу и начала по очереди тыкать пальцем в вещи.
– Я привезла только самое необходимое. Смотри: одежда на холодную и на теплую погоду, ее любимые тарелка и кружка, игрушки, купальник…
Ричарду показалось, что он ослышался.
– Купальник?
– А разве я тебе не говорила, что по вторникам и четвергам у Лотти занятия в бассейне? – с невинным видом спросила Маргарет. – В одиннадцать. Будь добр, не забывай привозить малышку вовремя.
– Мэгги…
– Да, вот еще список телефонов, которые могут понадобиться. – Покопавшись в сумочке, сестра вытащила вчетверо сложенный лист и протянула брату. – Тут номера администратора бассейна, педиатра, стоматолога, страховой компании…
Господи! Неужели ему и в самом деле все это не снится?
– Мэгги, может, было бы лучше оставить дочь еще с кем-нибудь? Например, отвезти ее к друзьям, или… – Не договорив, Ричард осекся.
Он прекрасно знал, что сестре больше не к кому обратиться.
Их родители умерли много лет назад. Конечно, у Маргарет было множество подруг и знакомых, однако не настолько близких, чтобы доверить им маленькую Лотти. Да и никто из них не согласился бы добровольно взвалить на себя такую ответственность.
А отец ребенка после развода вообще не интересовался дочерью. Прошло уже два года, а он до сих пор ни разу не позвонил и не спросил о малышке.
Улыбка потухла на губах Маргарет, большие серые глаза погрустнели. Сестра старалась лишний раз не вспоминать о прошлом, однако забыть случившееся оказалось не так легко.
У Ричарда с Маргарет было много общего. Ей тоже пришлось столкнуться с предательством любимого человека и, как и брат, она до сих пор не полностью оправилась от удара. Муж изменил ей, да к тому же с лучшей подругой! Это привело к тому, что Маргарет стала бояться поддерживать близкие отношения с кем бы то ни было, кроме единственного брата.
А он, вместо того чтобы помочь, заставляет сестру почувствовать себя обузой!
Ричард натянуто улыбнулся.
– Хорошо, я согласен. Ты права, мне необходимо ненадолго отвлечься от дел.
– Правда? – Маргарет просияла. – Огромное спасибо! – Взглянув на часы, она озабоченно произнесла: – Мне пора в аэропорт, а не то я опоздаю. Еще раз спасибо, Ричард. Я люблю тебя!
Обняв на прощание дочь и чмокнув брата в щеку, Маргарет приказала им быть паиньками и скрылась за дверью.
– Я тоже люблю тебя, – запоздало сказал Ричард, рассеянно глядя вслед сестре.
Из комнаты донесся звонкий детский голосок. Племянница требовала чего-то.
Мужчина обреченно вздохнул и поплелся обратно в гостиную.
Прошло четыре дня.
Ричард выглядел просто ужасно. Покрасневшие глаза и припухшие веки красноречиво свидетельствовали о постоянном недосыпании. Кое-как выбритое лицо носило на себе отпечаток непреходящей усталости.
А некогда респектабельное и благоустроенное жилище смотрелось сейчас ничуть не хуже владельца. Разрисованные обои, заляпанная чем-то клейким мебель и раскиданные повсюду игрушки…
В первый же день Ричард позвонил в офис и отменил все назначенные на текущую неделю деловые встречи. Он также предупредил секретаршу, что некоторое время вообще не сможет появляться в банке.
Ричард надеялся, что за этот срок сумеет без особого труда найти няню для маленькой племянницы. Однако на данное им в газетах объявление что-то никто не торопился откликаться.
Пока же он старался, как можно больше делать дома. Необходимые для работы бумаги доставлялись с курьером. Текущие вопросы решались по телефону. А в случае чего Лиз Андерсон, его секретарша, могла позвонить Калвесту в любое время суток.
Но всех этих мер оказалось явно недостаточно. К тому же Ричард не мог думать ни о чем другом, кроме как о трехлетней племяннице.
Сегодняшний день обещал быть не менее кошмарным, чем предыдущие. Еще не было и семи утра, а телефон уже раскалывался от звона.
А заодно с ним и голова Ричарда.
Сев в постели и протерев глаза, он обнаружил, что Лотти нет рядом. Подушка и простыня с забавными зверюшками пустовали. Маленькое одеяло, также разукрашенное причудливыми тварями, валялось на полу.
Ричард знал, что маленьким детям не положено спать в одной кровати со взрослыми. Но, как выяснилось четыре дня назад, Лотти упорно не желала засыпать в одиночестве.
В первую ночь Ричард еще пытался уложить племянницу в специально отведенной под детскую комнате. Девочка тогда послушно закрыла глаза и тихонько засопела. Однако стоило дяде переступить порог детской, как вслед ему раздался громкий плач.
Подобная история повторялась несколько раз. Вконец измучившись, Ричард перенес детскую постель на свободную половину собственной кровати и разрешил Лотти спать рядом.
Будить его по сто раз за ночь.
Каждую ночь.
Однако сейчас малышки не оказалось в комнате.
– Лотти, – позвал Ричард, морщась от досадливого телефонного звона.
Никто не отозвался.
Последний раз так тихо было, когда племянница сосредоточенно вытаскивала набивку их распоротого дивана в гостиной, намереваясь сделать из нее одеяло для куклы.
– Шарлотта! – крикнул Ричард еще раз, поднимаясь с кровати и снимая телефонную трубку.
Звонила секретарша Лиз.
– Доброе утро, мистер Калвест. У меня для вас подготовлено несколько новых контрактов. Также вы должны просмотреть некоторые бумаги, переговорить с потенциальными клиентами, и…
В дверь раздался звонок.
– Лиз, я тебе перезвоню.
Игнорируя протестующий вопль секретарши, Ричард повесил трубку. Поспешно натянув брюки и застегивая на ходу рубашку, он направился в прихожую навстречу нежданному посетителю.
Им оказался курьер. Он привез те самые бумаги, о которых Лиз только что говорила. Уж чего-чего, а расторопности миссис Андерсон было не занимать.
Едва Ричард успел закрыть за посыльным дверь, как телефон задребезжал вновь. Тихо выбранившись, мужчина поспешил снять трубку.
На этот раз звонил один из потенциальных клиентов банка, Томас Роднинг. Встреча с Томасом откладывалась уже во второй раз. Роднинг являлся довольно богатым предпринимателем, и поэтому контракт с ним стал бы для фирмы весьма прибыльным. Калвест уже не первую неделю возился с бизнесменом, но тот продолжал колебаться.
Обмениваясь приветствиями, Ричард тщательно вслушивался в тишину, стараясь определить местонахождение девочки. Одновременно он отыскивал в присланных секретаршей бумагах документы, связанные с компанией Роднинга.
С появлением племянницы мужчина научился делать множество дел одновременно.
– А что касается нашей встречи, то ее придется перенести еще на несколько дней, – с многочисленными извинениями произнес Ричард в трубку. – Я обязательно позвоню вам, как только…
– Дядя Личалд! – Знакомый голос доносился из ванной. – Дядя Личалд, иди сюда!
Наконец-то девчонка отозвалась! Поспешно прикрыв ладонью телефон, Ричард прокричал в ответ:
– Подожди, я сейчас приду!
– Но я не могу ждать! – заканючила Лотти.
– Я сейчас освобожусь! – пообещал Ричард и продолжил разговор с клиентом. – Как я уже говорил, мистер Роднинг, непредвиденные обстоятельства…
– Но дядя Личалд! Ты мне нужен!
Замечательно, он ей нужен. Ричард попытался побыстрее отделаться от Томаса. Но тот, по всей видимости, никуда не торопился.
– Дядя Личалд! – продолжала вопить Лотти. – Дядя Личалд!
В ванной послышался подозрительный шорох, и что-то со звоном упало на пол. Надеюсь, ребенок не добрался до бритвенных лезвий, заволновался Ричард. И когда только несносный Роднинг перестанет объяснять то, что давно уже всем известно!
Похоже, кто-то решил, что и этого недостаточно, потому что в дверь позвонили.
Мне срочно нужен двойник, в отчаянии подумал Ричард.
Или супруга.
Семь лет назад ею чуть было не стала Изабелла. Но оказалось, что чувства значили для нее гораздо меньше, чем можно было надеяться. Впрочем, Ричард прекрасно обходился и без жены.
До сегодняшнего дня.
Между тем Томас продолжал занудно бубнить в телефонную трубку. Голос племянницы постепенно набирал силу.
– Дядя Личалд, я хочу духи! – потребовала Лотти достаточно громко для того, чтобы сбежалась вся округа.
О Господи, зачем трехлетней девчушке понадобились духи?
– Может, ты у меня попросишь еще и губную помаду? – ехидно поинтересовался Ричард. – Сожалею, но я только вчера одолжил ее приятелю.
К несчастью, последние слова услышал и телефонный собеседник. Задохнувшись от возмущения, Томас Роднинг только и нашелся, что переспросить:
– Извините?!
Ричард замычал и стукнул лбом об стол. Однако легче не стало. Теперь, после случившегося, не стоило и надеяться заключить контракт.
Пробормотав извинения, Ричард повесил трубку. Еще несколько таких дней, и разорение неизбежно, мрачно подумал он. Затем, мысленно оплакивая понесенный банком убыток, направился в ванную.
Он успел как раз во время, чтобы помешать Лотти самостоятельно подстричься. От малышки подозрительно пахло мужским одеколоном, а на детской шее красовалось несколько галстуков.
В дверь позвонили снова.
Убрав подальше ножницы и отобрав у племянницы галстуки, Ричард подхватил девочку под мышку и пошел открывать дверь.
– Я хочу, чтобы плишла мамочка! – захныкала Лотти, отчаянно болтая ногами.
Испугавшись, что может уронить ребенка, Ричард опустил извивающуюся девочку на пол.
– Знаю. – Он также мечтал о скорейшем возвращении Маргарет. – Но твоя мама сможет вернуться только через две с половиной недели. А сейчас к нам пришла, скорее всего, твоя будущая няня.
Хоть бы это действительно было так!
– А сколько две с половиной недели? – спросила Лотти, засовывая большой палец в рот.
– Семнадцать дней. Это чуть меньше, чем пальцев у тебя на руках и на ногах.
Если бы понадобилось, Ричард смог бы назвать время и с точностью до секунды.
Девочка задумчиво наклонила голову набок.
– Долго…
– Быстрее, чем ты думаешь, Лотти. Может, ты хочешь сама открыть дверь?
Племянница оживилась.
– Хочу! А вдлуг я отклою двель, а там Мэли Поппинс? Она умеет летать!
Ричарду было все равно, летает ли Мэри Поппинс или ползает по-пластунски. Главное, чтобы она оказалась тем человеком, которому под силу справиться с маленькой бестией.
Он ожидал увидеть дородную немолодую женщину, этакую большую мамочку с кучей сказок, объятий и поцелуев в запасе. Тогда он перестал бы чувствовать себя виноватым в том, что вечно делает все не так, и смог бы спокойно вернуться к работе.
С такими мыслями Ричард открыл дверь.
– Доброе утро! – произнесла стоящая на пороге девушка с довольно странной сумкой в руках.
Она оказалась значительно моложе, чем гипотетическая Мэри Поппинс.
Оторопело, уставившись на незнакомку, Ричард в первый момент подумал о том, что еще ни у кого не встречал таких потрясающих синих глаз. Длинные темные ресницы делали их цвет еще глубже, а взгляд – выразительнее.
Заметив растерянное выражение на мужском лице, незнакомка улыбнулась. Ее открытая, искренняя улыбка невольно заставила губы Ричарда растянуться в ответ.
– Джейн Валлистон. – представилась девушка, протягивая ладонь. – Возможно, ваша будущая няня.
– Ричард Калвест.
Пожимая теплую мягкую руку, Ричард невольно отметил, что мисс Валлистон весьма хороша собой.
Ее длинные светло-русые волосы были уложены в аккуратный пучок. Строгий бледно-голубой костюм не мог скрыть изящества немного худощавой фигуры. Юбка длиной чуть выше колена позволяла разглядеть стройные ноги. На вид Джейн можно было дать примерно двадцать два-двадцать три года. Но, самое главное, в ее синих глазах светилась такая отзывчивость и доброта, что от них невозможно было оторваться.
Неожиданно Ричард ощутил, как чувства, которые он считал давно похороненными, вновь всколыхнулись в душе, наполняя все его существо странной, беспричинной радостью.
Лотти, все это время внимательно разглядывавшая незнакомку, разочарованно вздохнула.
– Но… ты не похожа на Мэли Поппинс. – Уголки детских губ опустились, огромные серые глаза немедленно наполнились слезами.
Отвернувшись, малышка всхлипнула и спряталась за мужские ноги, крепко обхватив их руками. Ричард наклонился и попытался оторвать от себя Лотти, но девочка лишь сильнее вцепилась в его брюки.
Успокаивающе гладя племянницу по мягким каштановым волосам, Ричард неожиданно почувствовал неизъяснимую нежность к этому доверчиво прижимающемуся маленькому существу. Как странно, подумал он, что такая крохотная и беззащитная девочка может доставлять столько неприятностей. Ему вдруг стало очень жалко ребенка.
– О, милая… – Быстро взглянув на Ричарда, Джейн опустилась на колени перед Лотти. – Мне так жаль! Ты права, я не Мэри Поппинс. Но зато у меня есть такая же сумка. Смотри!
Она потрясла свою ношу. Что-то внутри звякнуло, зашелестело.
Явно заинтересовавшись, Лотти осторожно выглянула из-за мужских ног.
– Что там? – все еще дрожащим от слез голосом спросила она. – Тебе это дала Мэли Поппинс? Ты ее младшая сестла?
– Нет, – призналась Джейн. – Но у меня есть некоторые вещи, которые выглядят точь-в-точь как ее. Хочешь, я покажу их тебе?
Немного поколебавшись, Лотти вышла из своего укрытия.
– Холошо.
«Хорошо». Лотти сказала «хорошо»! Ричард поймал себя на том, что глупо улыбается. Он вдруг осознал, что нашел ту женщину, которая спасет его жизнь.
Или, по крайней мере, карьеру.
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Ричард предложил мисс Валлистон пройти в гостиную. Пока Джейн, выполняя обещанное, показывала Лотти различные занятные вещицы, доставая их из сумки одну за другой, Калвест судорожно соображал, с чего бы начать разговор.
Убедившись, что малышка всецело поглощена новыми игрушками, Джейн легко поднялась с ковра и присела на краешек дивана напротив Ричарда.
– Итак… – произнесла она, выжидающе глядя на хозяина дома.
Ричард зачем-то взял со стола шариковую ручку, повертел в руках, словно бы не зная, что с ней делать, затем засунул в карман рубашки.
– Честно говоря, – наконец произнес он, – мне раньше никогда не приходилось нанимать няню.
– Обычно этим занимается ваша жена?
– Я не женат. – Голос мужчины прозвучал суховато.
Джейн удивленно приподняла бровь.
– Но разве девочка не ваша дочь?
– Нет. Шарлотта приходится мне племянницей. Моя сестра Маргарет была вынуждена на некоторое время отлучиться из города, вот, и попросила присмотреть за дочкой, – объяснил Ричард. – К несчастью, я с трудом представляю, как это делается.
Джейн понимающе улыбнулась.
– Иногда маленький ребенок способен доставить кучу неприятностей.
Мужчина кивнул.
– Вот-вот. – Он немного помолчал. – Наверное, сейчас мне следует поинтересоваться вашими рекомендациями и опытом работы?
Джейн достала из сумочки пачку документов и протянула их Ричарду.
– Медицинские справки, диплом о специальном образовании, рекомендации с предыдущих мест… – Хорошо, что у нее хватило ума позаботиться обо всем заранее! – Должна вас сразу предупредить, что работаю я няней совсем недавно, всего лишь около года.
– Однако это никак не отражается на качестве вашей работы. – Ричард вспомнил, как быстро Джейн удалось утихомирить Лотти. – Ваша «сумка Мэри Поппинс» просто замечательна!
– Спасибо, – поблагодарила она. – В детстве я зачитывалась сказкой о волшебной няне, вот мне и пришла в голову идея приобрести нечто подобное.
Рассеяно проглядывая документы, Ричард заинтересованно приподнял голову и неожиданно для себя предложил:
– Может, еще что-нибудь расскажете о себе. Чтобы мы могли получше познакомиться.
– А что конкретно вас интересует? – настороженно спросила Джейн.
– Даже не знаю… – Ричард почувствовал, что его вопрос прозвучал, не совсем тактично, однако отступать было поздно. – Может, о вашем детстве? О семье?
Джейн ощутила себя не в своей тарелке. Не зная, что ответить, она попробовала осторожно уклониться от опасной темы.
– Вряд ли мое повествование покажется вам стоящим внимания, мистер Калвест.
Ей совсем не хотелось говорить о детстве и уж тем более о родителях.
– Ну а все же? – продолжал настаивать мужчина.
– Мое детство протекало довольно обыденно: светло-коричневый дом, отец, мать, младший брат, уроки игры на фортепиано.
В сущности, это была почти правда.
– Звучит неплохо, – заметил Ричард. – Так, значит, вы профессионально занимались музыкой?
– Да, – осторожно ответила Джейн.
– Но тогда почему же вы решили стать няней? Мне кажется, что из вас вышла бы превосходная пианистка.
К счастью, Лотти избавила Джейн от необходимости отвечать немедленно.
– Дядя Личалд! – позвала она, нетерпеливо дергая его за манжету рубашки.
– Подожди минутку, Лотти. – Ричард аккуратно высвободил рукав и повернулся обратно к девушке. – Итак, мисс Валлистон?
– Я стала няней, потому что… – Джейн судорожно пыталась придумать хоть мало-мальски правдоподобное объяснение. – Потому что… я очень люблю детей.
– Любите детей?
– Да. – Ее голос зазвучал уверенней. – И, как правило, они платят мне взаимностью. Не волнуйтесь, я сумею хорошо позаботиться о Шарлотте и проследить, чтобы она ни в чем не нуждалась.
Ричард усмехнулся.
– Я должен сразу предупредить, что моя племянница совершенно особый ребенок. Вы только посмотрите, во что этот чертенок превратил дом всего за четыре дня! Только не подумайте, что я всегда такой неряха. Напротив, я умею ценить чистоту и уют, но она…
– Настоящий кошмал! – гордо заявила Лотти, бесцеремонно вмешиваясь в разговор. – Так говолит моя мамочка.
Ричард рассмеялся. От его грудного искреннего смеха по телу Джейн пробежала легкая дрожь. Что же с ней творится с той самой минуты, когда она впервые увидела этого человека?
Конечно, нельзя отрицать, что мистер Калвест потрясающе красив. Зеленые глаза, темно-каштановые волосы, высокий рост и атлетическое телосложение делали Ричарда просто неотразимым. Наверняка женщины так и липнут к нему, с непонятным раздражением подумала Джейн.
Однако ей доводилось общаться с мужчинами, многие из которых выглядели ничуть не хуже, а порой даже лучше, чем Ричард. Кроме того, все они являлись аристократами до мозга костей, с безупречными манерами и с туго набитыми кошельками.
Но только Ричарду буквально за считанные секунды удалось вызвать в Джейн чувства, которые другие безуспешно пытались разбудить месяцами. Она, славившаяся неприступностью и холодностью, растаяла от одного взгляда практически незнакомого мужчины! Что же такое с ней происходит?..
Голос Ричарда прервал ход мыслей Джейн.
– Я не уверен, Лотти, что тебе стоит гордиться тем, что мама называет тебя «настоящим кошмаром», – обратился он к племяннице. – Думаю, что ты уже достаточно большая для того, чтобы понять это.
Девочка недовольно выпятила нижнюю губу и насупилась.
– Да, но дядя Личалд…
– Я с удовольствием выслушаю тебя, если ты подождешь, пока мы с мисс Валлистон закончим разговор. – Ричард легонько подтолкнул малышку к игрушкам и обратился к Джейн: – Если вы все еще не передумали, то можете приступать к работе с завтрашнего дня.
– Я не передумала, – поспешно произнесла она, смутно догадываясь, что теперь дело не только в работе, но и в магнетическом взгляде зеленых глаз.
– Дядя Личалд! – Лотти вновь теребила его за рукав. – Я хочу есть!
Ричард вспомнил, что они еще не завтракали. Между тем часы показывали половину двенадцатого. О Боже, он опять забыл покормить ребенка вовремя! И о чем только думала Маргарет, когда решила оставить у него дочь?
– Сейчас, дорогая, твой дядя что-нибудь быстренько приготовит. Пожалуйста, потерпи еще чуть-чуть. Может, и мисс Валлистон согласится поесть с нами? – Ричард вопросительно посмотрел на Джейн.
– Если только это не доставит вам лишних хлопот, – смущенно произнесла она. – И, пожалуйста, называйте меня просто Джейн.
– Тогда и ты зови меня Ричардом. Договорились?
Джейн согласно кивнула, и они обменялись рукопожатием. Ричард чуть задержал ее ладонь в своей, и девушка почувствовала, как невидимая искра пробежала по их телам, заставляя кровь быстрее пульсировать в венах. Еще никогда она так остро не реагировала на простое прикосновение мужских пальцев.
Но в этот момент Лотти схватила дядю за штанину и потянула к выходу из гостиной.
– Я хочу есть! – снова напомнила девочка. – Дядя Личалд, пойдем сколее в кухню!
– Уже иду. – Ричард неохотно отпустил женскую руку и, наклонившись, поднял малышку на руки. – Может, пока я готовлю, ты посидишь с новой няней? Вы смогли бы получше познакомиться. – А я – спокойно заняться едой, не беспокоясь о том, что Лотти прольет или опрокинет на этот раз, мысленно добавил Ричард.
Так как девочка колебалась, Джейн решила помочь Калвесту.
– Хорошо, Ричард, – сказала она. – Ты иди, а мы с Лотти пока немного поболтаем. Нам нужно кое-что обсудить.
– Могу ли я узнать, что именно? – Разгадав намерение девушки, Ричард подыграл ее.
– Ни в коем случае! – притворно возмутилась Джейн. – И не вздумай подслушивать. Женские разговоры не для мужских ушей. Правда, Лотти?
– Плавда! – радостно подтвердила малышка и уперлась ручонками в широкую мужскую грудь. И не вздумай подслушивать!
Облегченно вздохнув, Калвест поспешил передать девочку Джейн и отправился в кухню.
Колдуя над сковородкой, он то и дело слышал веселый смех, доносящийся из гостиной. Ричард в очередной раз с удивлением подумал о том, как легко новой няне удается справляться со всеми капризами племянницы. Похоже, действительно любовь к детям у Джейн в крови.
Неожиданно он поймал себя на мысли, что лучшей матери для своих отпрысков нельзя и пожелать.

Теперь Ричард мог вздохнуть с облегчением. Завтра, после того как новая няня перевезет вещи в его дом, она будет круглосуточно присматривать за Лотти. А он займется накопившимися за четыре дня делами.
На следующий день, едва дождавшись прихода Джейн, Ричард сразу же заперся в кабинете со своими бумагами. За последнее время их накопилась целая куча, причем многие требовали немедленного разбора.
Однако сосредоточиться на документах почему-то никак не удавалось. Цифры и буквы упорно расплывались, складываясь то в лицо Лотти, то в лицо Джейн.
Безрезультатно промучившись примерно с час, Ричард раздраженно отодвинул документы в сторону, поднялся и подошел к окну. Сегодня вряд ли удастся много сделать, с неудовольствием подумал он.
Скрестив на груди руки, Ричард рассеянно глядел в сад, как вдруг заметил там Лотти. Изо всех сил, работая короткими пухлыми ножками, мелькающими из-под короткого платья, девочка бежала по тропинке, опоясывающей дом. Ее озорная, широко улыбающаяся рожица светилась от восторга и счастья.
Ричард коротко выругался. Очевидно, племяннице вновь удалось натворить что-нибудь ужасное, и теперь она пытается скрыться от справедливого возмездия. Или девчонка просто решила поиграть с новой няней в прятки, воспользовавшись тем, что та даже не подозревает об этом.
Отбарабанив на стекле нервную дробь, Ричард собрался спуститься в сад и отловить не в меру расшалившуюся проказницу. Он уже хотел отойти от окна, когда увидел на той же тропинке Джейн, появившуюся из-за угла дома.
Лицо девушки раскраснелось от движения, и несколько светло-русых прядок выбилось из аккуратной прически. Однако было не похоже, чтобы Джейн злилась на свою подопечную или пыталась по-настоящему догнать ее. Казалось, погоня доставляет ей не меньше удовольствия, чем Лотти.
– Не догонишь, не догонишь! – крикнула девочка, на мгновение обернувшись.
– А вот и догоню!
Джейн легко перегнала Лотти и описала вокруг нее небольшой круг. Малышка взвизгнула и бросилась в другую сторону.
– Не догонишь! Не догонишь! Не догонишь! – продолжал громко скандировать ребенок.
Однако на круглом румяном личике ясно читалось желание быть пойманной.
Глядя на беззаботно резвящуюся парочку, Ричард вдруг ощутил страстное желание присоединиться к ним. Неожиданно он вспомнил собственное детство, когда они с Маргарет точно так же беспечно носились по саду, не ведая о печалях и заботах взрослой жизни.
Догони ее, мысленно попросил Ричард, неосознанно придвигаясь ближе к оконному стеклу. Подари Лотти то, что мне оказалось не под силу.
В этот момент, словно услышав его слова, Джейн поймала и закружила девочку в объятиях. Радостный визг наполнил сад. Девушка еще несколько раз крутанула Лотти, а затем обе с веселым смехом упали в траву.
Наблюдая за ними, Ричард ощутил, как горькое чувство одиночества заполняет его изнутри. Внезапно вся прожитая жизнь показалась пустой и бессмысленной. Он вдруг отчетливо осознал, как жестоко обманывался все эти годы, надеясь на то, что работа поможет ему навсегда отгородиться от окружающего мира.
И забыть о предательстве Изабеллы.
Впрочем, не стоит вспоминать об этом. И с какой стати он вдруг расчувствовался? Осталось только пустить слезу и выплакаться кому-нибудь в жилетку. Вполне достойное поведение для мужчины!
В конце концов, он вовсе не одинок. У него есть работа, которая еще ни разу не изменила ему.
Ричард медленно отошел от окна и сел обратно за стол.
– Не желаешь ли пообедать?
Ричард с трудом оторвался от бумаг и поднял голову. Его взгляд не сразу сфокусировался на Джейн, стоящей на пороге кабинета. Лотти, уютно устроившаяся у нее на руках, аппетитно похрустывала чем-то.
Поймав на себе непонимающий взгляд мужчины, Джейн с улыбкой повторила вопрос.
– Разве уже пора? – удивился Ричард и посмотрел на часы. Стрелки показывали два часа пополудни. – Кажется, я слишком увлекся работой, и еда совершенно вылетела у меня из головы, – виновато сказал он. – Обещаю, что через полчаса все будет готово.
– Ничего страшного, – ответила девушка, продолжая улыбаться. – Мы с Лотти обо всем позаботились.
Ричард недоуменно уставился на Джейн.
– Хочешь сказать, что приготовила обед сама?
Она утвердительно кивнула.
– Стол уже накрыт, так что мы ждем только тебя. И поторопись, а не то все остынет.
– Но почему ты не попросила меня посидеть с Лотти? – удивился Ричард. – Я по собственному опыту знаю, как трудно уследить за ней в кухне.
Джейн ласково погладила малышку по голове.
– Не беспокойся, твоя племянница не только не мешала, а, напротив, здорово помогала мне. Не так ли, Лотти? – обратилась она к ребенку.
– Так, – важно ответила девочка. – Я сама наклывала на стол, а еще лезала молковку.
Ричард потрясенно переводил взгляд с одной на другую. Лотти нисколько не мешала? Ничего не опрокинула, не разлила, не испортила? Даже помогала готовить? Воистину эта женщина творит чудеса!
Его раздумья прервал неожиданный звонок в дверь.
– Я открою, – сказала Джейн, увидев, как Ричард досадливо поморщился при резком звуке.
Она осторожно поставила малышку на пол и направилась в холл.
На пороге стояла дородная немолодая женщина в потрепанном домашнем халате. Увидев вместо хозяина молодую привлекательную девушку, она, было, удивленно раскрыла рот, но тут же захлопнула его. На круглом лоснящемся лице появилась неприятная улыбка.
– О, я и не знала, что мистер Калвест не один, – многозначительно произнесла женщина. – Может, мне лучше зайти попозже?
Джейн совершенно растерялась под ее бесцеремонным взглядом.
– Э-э-э…
– Не стоит, миссис Ингерборн. – Незаметно подошедший Ричард выручил девушку из затруднительной ситуации. – Знакомьтесь: Сара Ингерборн, моя соседка. Мисс Валлистон, новая няня Шарлотты.
– Ах, новая няня… – протянула миссис Ингерборн. – И такая молодая…
– Но достаточно опытная. – Ричард в упор посмотрел на Сару. – Позвольте узнать, какое дело привело вас ко мне, миссис Ингерборн?
– Я… я просто хотела узнать, не нуждаетесь ли вы в помощи, – невнятно пробормотала миссис Ингерборн. – Холостяку нелегко в одиночку присматривать за трехлетним ребенком.
Интересно, откуда соседка узнала, что племянница у него? Неужели Сара не занимается ничем другим, кроме как шпионит за соседями?
– Не волнуйтесь, Джейн замечательно справляется со своими обязанностями, – произнес Ричард. – Могу ли я быть вам еще чем-нибудь полезен?
– Собственно, нет…
Мужчина выразительно взглянул на часы.
– В таком случае я вас долее не задерживаю. Спасибо за заботу.
Захлопнув дверь перед самым носом опешившей женщины, Ричард повернулся к Джейн.
– Мы, кажется, собирались обедать? – Девушка восхищенно смотрела на Калвеста.
– Как ловко вы ее осадили. – Ричард пожал плечами.
– Ерунда. Дай только волю, и от этой любопытной кумушки не избавишься до вечера.
– Честно говоря, знакомство с миссис Ингерборн нельзя назвать приятным, – призналась Джейн. – Такое впечатление, будто у нее рентгеновские лучи вместо глаз.
Ричард рассмеялся.
– Это ты точно подметила.
Вновь услышав его смех, Джейн почувствовала, как ее сердце пустилось вскачь, а дыхание стало прерывистым. Она только сейчас осознала, как близко они находятся друг к другу. Ее трепещущих ноздрей коснулся волнующий запах мужского одеколона. От сильного тела исходило пьянящее тепло.
Поймав на себе волнующий взгляд глубоких синих глаз, Ричард ощутил, как кровь быстрее заструилась по жилам. Казалось, весь мир сузился до ярко-алых полураскрытых губ девушки. Ему вдруг неудержимо захотелось поцеловать Джейн. Не в силах противиться желанию, он наклонился, и…
– Дядя Личалд! – Голос Лотти прозвучал совсем близко.
Ричард и Джейн поспешно отпрянули друг от друга, невольно вытирая губы.
– Дядя Личалд, няня Джейн, я хочу есть! – Девочка, забавно переваливаясь на коротеньких ножках, подошла к ним.
– Сейчас, радость моя. – Джейн протянула девочке руку, и та с готовностью ухватилась за палец. – Мы уже идем.
Следуя за ними, Ричард напряженно думал о случившемся. Что это означало? Случайная слабость с обеих сторон? А может, нечто большее?
Лишь одно он знал совершенно точно: призрак Изабеллы больше не стоял перед его глазами.
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Наступил вечер.
Джейн удалось убедить Лотти лечь спать в комнате, временно отведенной под детскую. Искупав малышку, она помогла ей надеть пижаму и уложила в постель.
– Я так соскучилась по мамочке, – доверительно прошептала Лотти, когда девушка наклонилась, чтобы поцеловать ее на ночь.
– Знаю, милая. Уверена, что твоя мама тоже очень скучает по тебе.
Джейн обняла Лотти и крепко прижала к себе.
– Ты такая холошая, – сонно пробормотала девочка. Ее пухлые ручонки обвились вокруг шеи няни. – Совсем как моя мамочка.
Растроганная Джейн еще раз поцеловала ребенка.
– Ты тоже очень хорошая, Лотти. Хочешь, я расскажу тебе сказку?
– Да! – обрадовалась малышка. – Мама всегда мне лассказывала сказки. А вот дядя Личалд говолит, что ему некогда.
Видно, Калвест и в самом деле работает с утра до ночи, подумала Джейн. В таком случае ясно, почему столь импозантный мужчина до сих пор не женат. Может у Ричарда нет и постоянной подружки?
При этой мысли у Джейн неожиданно сладко заныло сердце. Испугавшись, как бы не зайти в своих мечтаниях слишком далеко, она поспешила вновь переключиться на Лотти.
– Просто твой дядя очень занят, – объяснила Джейн. – Итак, о чем же тебе рассказать?
– О плинцессе, такой же класивой, как ты.
– Спасибо, Лотти. Итак, слушай. В одной далекой-далекой стране, в замке на высокой горе жила прекраснейшая из принцесс…
Джейн рассказывала до тех пор, пока не увидела, что девочка крепко спит.
Заботливо подоткнув одеяло, девушка выключила верхний свет, оставив гореть лишь ночник. Убедившись, что все в порядке, она покинула детскую, осторожно прикрыв за собой дверь.
Спальня для гостей находилась рядом. Несмотря на небольшие размеры и простоту обстановки, комната выглядела уютной и опрятной. Неожиданно Джейн почувствовала себя здесь… как дома.
Разобрав вещи, она долго нежилась в ванне, наслаждаясь ароматной пеной. Впоследствии вечерние часы можно будет использовать для чтения или прогулок, но сегодня ничего не хотелось делать.
Стояла тихая безветренная ночь. Сквозь стеклянную дверь, выходившую на небольшой балкон, светил месяц. Серебристая дорожка лунного света проходила через всю комнату.
Перед тем как лечь спать, Джейн решила немного подышать свежим воздухом. Накинув поверх ночной рубашки легкий халат, она вышла на балкон и, опершись на перила, начала вполголоса напевать модную песенку, вертевшуюся на языке.
– Привет, – донесся откуда-то снизу знакомый голос.
Вздрогнув от неожиданности, Джейн перегнулась через перила и увидела Ричарда. Он сидел во внутреннем дворике, находящемся прямо под балконом, и держал в руках какую-то книгу.
– Привет, – смущенно отозвалась Джейн. – Извини, что помешала тебе читать.
– Напротив, ты помогла мне отвлечься. Бухгалтерские книги такие занудные. – Его ослепительная улыбка заставила сердце девушки забиться чаще. – Кстати, у тебя замечательный голос.
– Спасибо, хотя ты и сильно преувеличиваешь, – сказала она. – Впрочем, я уже собиралась вернуться в комнату. Спокойной ночи!
– Куда же ты так торопишься, Джейн? Ведь еще нет и двенадцати, – удивился Ричард. – Я надеялся, что ты спустишься вниз и мы немного поболтаем.
Ни в коем случае, подумала Джейн. На сегодняшний день впечатлений и так более чем достаточно. Она покраснела, вспомнив, как чуть не позволила почти незнакомому мужчине себя поцеловать.
– Сожалею, но я привыкла рано ложиться спать, – произнесла она. – К тому же, если твоя племянница вдруг проснется и позовет меня, я должна находиться рядом. Отсюда я могу не услышать ее плача.
– Насчет этого можешь не беспокоиться, – ухмыльнулся Ричард. – Голосок Лотти ты услышишь даже сквозь гул реактивного самолета.
Джейн почувствовала, что ее решимость уйти тает под электризующим взглядом зеленых глаз, хищно поблескивающих в темноте.
– И все же я предпочла бы быть неподалеку от детской, – быстро произнесла она, боясь передумать. – Спокойной ночи, Ричард!
Он попытался, было, возразить. Но Джейн, не слушая его, стремительно повернулась и скрылась в комнате, плотно закрыв за собой стеклянную дверь. Здесь она почувствовала себя в безопасности.
Наверное, мой поспешный уход больше походил на бегство, с ядовитой самоиронией подумала девушка. Очередное бегство…

Проснувшись и не увидев Лотти рядом, Ричард сначала испугался и резко сел. Затем, все вспомнив, снова блаженно растянулся на кровати и широко зевнул.
Теперь, когда племянница находилась на попечении няни, ничто не мешало съездить в офис, да и вообще вернуться к обычному распорядку дня.
Ничто, кроме Джейн.
Нахмурившись, Ричард поднялся с кровати и направился в ванную. Бреясь и принимая душ, он, не переставая, думал об удивительной девушке, так неожиданно вошедшей в его доселе спокойную и размеренную жизнь.
Ричард Калвест отнюдь не был обделен женским вниманием. Толпа поклонниц, увивавшихся вокруг него с ранней юности, не поредела с годами. Ричард отдавал себе отчет в том, что этому немало способствовал и довольно солидный капитал, накопленный за последние несколько лет.
Интересно, что сказала бы бывшая невеста, узнав, каких высот достиг брошенный ею жених. Вероятно, Изабелла пожалела бы о своем решении и, возможно, даже захотела бы вернуться обратно.
Но теперь это не имело никакого значения.
После несостоявшейся женитьбы Ричард продолжал встречаться с девушками, однако больше не пытался завязать серьезные отношения. Ни к чему не обязывающие интрижки год от года становились все реже и реже, постепенно вытесняясь работой. Только в ней Калвест находил удовольствие и отраду.
Появление в его доме Лотти смешало все карты. Жизнь, совсем недавно казавшаяся простой и понятной, перевернулась вверх тормашками. Маленькая племянница в одночасье разрушила годами выстраиваемую Ричардом философию бытия, вынуждая обратить внимание на то, что в мире есть не только работа.
А затем появилась Джейн Валлистон, заставив вспомнить о том, что в мире существует еще и любовь.
И дело заключалось не только во внешней привлекательности девушки и даже не в ее блестящем, изобретательном уме. Мужчину притягивало к ней нечто, не поддающееся логическому объяснению.
Едва увидев ее, Ричард почувствовал в ней что-то знакомое, уютное… как говорят, родственную душу. И, тем не менее, манера поведения, поступки Джейн оставляли впечатление чего-то недосказанного, необъяснимого. Казалось, будто девушка окружена некой загадкой, тайной, проникнуть сквозь завесу которой позволено далеко не каждому.
Надев деловой костюм, Ричард спустился вниз. Он собирался оставить на холодильнике записку, что вернется к ужину. Однако делать этого не пришлось.
Войдя в кухню, он увидел Джейн. Стоя у плиты, она что-то помешивала в небольшой кастрюле.
– Доброе утро, Ричард, – поздоровалась девушка.
– Доброе утро. Ты что-то готовишь?
– Завтрак Лотти. Девочка должна вот-вот проснуться. Если хочешь…
– Не стоит, я выпью кофе где-нибудь по дороге. – Джейн нанималась няней, а не кухаркой, и Ричард не собирался злоупотреблять ее добротой. – Мне нужно поехать в офис. Надеюсь, что успею к ужину уладить все дела.
– Ты не хочешь дождаться, пока Лотти встанет? Малышка очень огорчится, когда узнает, что дядя ушел, не попрощавшись с ней.
Ричард покачал головой.
– Мне не хочется будить девочку. Когда она проснется, передай, что я очень люблю ее и обещаю вернуться как можно скорее.
– Хорошо. Удачи тебе!
– Спасибо, – ответил он. – Увидимся вечером.
Дорога в офис заняла чуть более получаса. Подъезжая к знакомому зданию, Ричард подумал о том, что за минувшую неделю успел здорово соскучиться по работе. Еще никогда ему не приходилось отсутствовать так долго, и теперь Калвесту не терпелось поскорее приняться за дело.
Поставив черный «форд» в подземный гараж, Ричард поднялся на лифте на третий этаж, где располагался его кабинет. Лиз, как обычно, восседала за своим рабочим столом, разбирая бумаги.
– Привет, дорогая, – фамильярно поприветствовал секретаршу Ричард. – Вот я и дома!
– Добро пожаловать, сэр.
Лиз, на миг, подняв голову, окинула босса полунасмешливым-полупрезрительным взглядом и вновь погрузилась в работу.
Это была сухощавая сорокалетняя женщина в больших роговых очках с толстыми линзами. Строгий серый костюм и гладко зачесанные назад волосы придавали ей воистину пуританский вид.
Однако под невыразительной наружностью секретарши скрывался незаурядный и острый ум. Чрезвычайная работоспособность и превосходные деловые качества делали Лиз практически незаменимой. Миссис Андерсон работала у Ричарда уже много лет, и они давно научились понимать друг друга с полуслова.
Догадавшись, что секретарша отнюдь не разделяет его лирического настроя, Ричард решил немедленно приняться за работу.
– Мистер Томас Роднинг…
– Не звонил, сэр, – ответила Лиз прежде, чем босс успел договорить. – После вашего последнего разговора о нем вообще ничего не слышно.
И неудивительно, подумал Ричард. Пройдя в кабинет, он подошел к письменному столу и опустился в большое кожаное кресло. После нескольких минут раздумий Калвест поднял телефонную трубку.
– Лиз, соедини меня, пожалуйста, с мистером Роднингом. Передай ему, что разговор срочный.
Как ни странно, Томас не только терпеливо выслушал объяснения Калвеста, но даже посмеялся над злоключениями незадачливого дяди. Пользуясь моментом, Ричард рассказал еще о нескольких забавных проделках Лотти, чем окончательно привел мистера Роднинга в хорошее расположение духа. Богатый клиент охотно извинил непредумышленную грубость со стороны собеседника и сообщил о том, что готов заключить с банком желанный контракт.
Повесив трубку, Ричард поздравил себя с долгожданной победой. Похоже, племянница оказала ему своеобразную услугу, подстегнув Роднинга к более решительным действиям. Неизвестно еще, сколько бы пришлось возиться с Томасом, если бы не произошедший инцидент.
Выходит, что быть дядей не так уж и плохо.
Судя по началу, день обещал быть удачным. Стараясь побыстрее компенсировать свое недельное отсутствие, Ричард занялся делами с удвоенным рвением.
Незаметно подошло обеденное время.
Лиз принесла кофе с сандвичами. Откинувшись на спинку кресла и не спеша, потягивая горячий напиток, Ричард обдумывал очередной проект. Неожиданно его размышления были прерваны оглушительным стуком. Судя по всему, кто-то изо всей силы молотил обеими руками в дверь.
Конечно, не Лиз. Миссис Андерсон никогда бы не позволила себе такого. Как, впрочем, и любой другой сотрудник фирмы, если только ему дорога работа.
Ричард застонал. Он догадался, кто находится по ту сторону двери. Только один человек на свете мог поднять такой адский грохот.
Лотти!
Словно бы в подтверждение этой мысли раздался детский крик:
– Дядя Личалд! Дядя Личалд, отклой двель! Я знаю, что ты здесь!
– Не шуми так, дорогая. – Калвест узнал голос Джейн. – Я уверена, что дядя отлично слышит тебя.
– Я замечательно слышу тебя, Лотти, – поспешил откликнуться он, пока маленькое чудовище не разнесло офис в пух и прах. – Кабинет не заперт, заходите.
Ричард отставил чашку в сторону и поспешил навстречу неожиданным гостям.
Дверь открылась, и Лотти с радостным криком бросилась на шею дяде.
– Дядя Личалд! Дядя Личалд! – снова и снова восклицала малышка. – Я нашла тебя!
Вслед за Лотти показалась и ее няня.
Осторожно прикрыв за собой дверь, Джейн обернулась к полузадушенному в крепких объятиях Ричарду. Она невольно улыбнулась, увидев, в каком отчаянном положении находится многострадальный дядя.
– Добрый день, Ричард. Надеюсь, мы тебе не очень помешали?
– Не волнуйся, сейчас как раз обеденный перерыв, – ответил Калвест, с усилием разжимая руки племянницы. – Но объясни мне, ради Бога, как вы тут очутились?
Ричард опустил немного успокоившуюся девочку на пол, и та немедленно отправилась обследовать офис.
– Как я и предсказывала, малышка очень огорчилась, узнав, что ты ушел, не попрощавшись с ней, – сказала Джейн. – Проснувшись, она немедленно потребовала отвести ее к дяде и даже отказалась завтракать. Лишь с большим трудом мне удалось уговорить ее поесть, пообещав, что после обеда мы поедем к тебе.
– Да, но как ты узнала, где меня искать? – удивился Ричард. – Кажется, я не оставил даже рабочего телефона, что не простительно с моей стороны.
Джейн достала из кармана прямоугольный кусочек картона и протянула мужчине.
– Зато в прихожей лежала целая куча визиток, – объяснила она. – Узнав адрес, я заказала такси, и вот мы здесь. Вычислить время обеденного перерыва было и того проще: практически во всех компаниях оно начинается в один и тот час.
Ричард в очередной раз поразился смекалке Джейн.
– Действительно, все обстоит именно так, – сказал он. – Но откуда ты это знаешь?
Она смутилась.
– Ну… я где-то слышала.
– В любом случае, ты все сделала правильно, – похвалил девушку Ричард. – Напомни мне вечером, чтобы я вернул тебе деньги за такси.
– О, в этом нет необходимости… – начала Джейн, но тут же осеклась, поймав на себе удивленный мужской взгляд. Кажется, она опять сказала что-то не то.
– Но если ты будешь кататься на такси за свой счет, то скоро разоришься, – заметил Ричард. – Это все-таки довольно дорогое удовольствие.
– Конечно… ты прав, – запинаясь, произнесла она. – Просто я подумала, что… раз эта идея пришла мне в голову, то ты не обязан…
Поняв, что Джейн имеет в виду, Ричард возразил:
– Однако ты сделала это не для себя, а для моей племянницы, поэтому и платить должен я. Кстати, а где Лотти?
Увлеченные разговором, они совершенно не заметили, как девочка куда-то испарилась. Однако подозрительный шорох, донесшийся из-под письменного стола, позволил быстро определить местонахождение проказницы.
Почти одновременно заглянув под стол, Джейн и Ричард увидели Лотти. Ее довольное румяное личике покрывали желтые и красные пятна, в руках малышка комкала целлофановую обертку.
– О Господи, – испугался Ричард. – Неужели ты съела все мои сандвичи?
Лотти кивнула и довольно облизнулась.
– Да. Твои бутелблоды у меня в животике.
– Хорошо, что она оставила хоть целлофан, – пробормотал мужчина. Поймав на себе изумленный взгляд Джейн, он поспешно отвернулся и произнес: – Но как ты умудрилась съесть их, милая? Ведь там полным-полно кетчупа и горчицы.
– А я их вынула!
Лотти чуть-чуть подвинулась в сторону и показала пальцем на отвратительное пятно, медленно впитывающееся в ковровое покрытие.
Застонав, Ричард схватил со стола первую попавшуюся бумагу и начал неумело оттирать горчицу и кетчуп, все больше и больше размазывая их.
– Может, лучше я? – предложила Джейн.
Мягко отстранив Ричарда, она достала из сумочки и ловко набросила на пятно бумажную салфетку. Когда та пропиталась насквозь, Джейн выбросила ее в корзину для бумаг и заменила на новую.
Угрюмо наблюдая за точными и уверенными движениями девушки, Ричард вспомнил, что все еще сжимает в кулаке перемазанную бумагу. Расправив ее, он обнаружил первую страницу доклада, над которым трудился все утро.
Вот тебе и удачный день! Не успев до конца осознать, что же произошло, Ричард почувствовал едкий запах.
– Ой, – озабоченно прошептала девочка. – Кажется, начинается пожал.
День выдался несколько прохладный, поэтому в кабинете был включен обогреватель. Стремительно повернувшись, Ричард увидел, как из прибора тонкой струйкой поднимается дым. Оказалось, что Лотти засунула туда целлофановую обертку от сандвичей и теперь безуспешно пытается достать ее.
Ричард бросился к отопительному прибору и оттащил ребенка. Джейн, прекратив оттирать пятно, метнулась вперед и выдернула вилку из розетки.
Но тут включилась пожарная сигнализация. Пронзительный вой сирены наполнил комнату. Лотти захныкала.
– Заткнись! – рявкнул на нее Ричард, и ребенок испуганно затих.
Вбежавшая на шум Лиз обвела глазами зону стихийного действия и, ни слова не говоря, подошла к стене и отключила сигнализацию. Затем, увидев свирепое выражение лица своего босса, секретарша не удержалась и издала отрывистый смешок. Поймав на себе испепеляющий мужской взгляд, она поспешила покинуть кабинет, зажав рот рукой и едва сдерживаясь, чтобы не расхохотаться.
В комнате раздался сдавленный всхлип. Обернувшись, Ричард увидел, что племянница со страхом глядит на него. Ее нижняя губа дрожала.
Наконец, не выдержав, Лотти громко разревелась и бросилась к няне. А когда та подхватила ее на руки, спрятала лицо на груди Джейн. Ее крохотные плечи сотрясались от рыданий.
Весь гнев Калвеста мигом улетучился, уступив место глубокому раскаянию. Какая же Маргарет бессердечная мать, подумал Ричард, раз решила оставить ребенка с таким чудовищем, как он!
– Прости меня, милая, – неуверенно произнес он, подойдя к племяннице и неловко поглаживая ее по взлохмаченным волосам. – Я вовсе не хотел кричать на тебя.
В ответ девочка лишь всхлипнула и крепче прижалась к Джейн.
– Прости, – повторил Ричард, продолжая ласкать малышку. – Мне очень жаль, что так получилось.
Спустя несколько минут Лотти затихла. Оторвав голову от женской блузки, покрывшейся мокрыми пятнами, она бросила на дядю недоверчивый взгляд. Казалось, девочка сомневается, стоит ли верить ему.
– Иди к дяде, дорогая, – ободряюще сказала Джейн, легонько подталкивая ребенка к Калвесту. – Он обещает тебе, что такого больше никогда не повторится.
Всхлипнув напоследок, Лотти подняла на Ричарда блестящие от слез глаза и протянула руки.
– Я люблю тебя, дядя Личалд.
– Лотти, милая… – растроганно произнес Ричард и крепко обнял племянницу. – Я тоже люблю тебя.
И это были не пустые слова.
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После всего случившегося Ричард решил сам отвезти визитеров домой.
Поручив Лиз привести в порядок офис и, пообещав за это удвоить ей премию, он вместе с племянницей и ее няней спустился в подземный гараж. Девочка ни за что не хотела слезать с его рук, и Джейн пришлось потратить массу времени и сил, чтобы уговорить малышку сесть вместе с ней на заднее сиденье автомобиля.
По дороге Лотти потребовала мороженое, затем воздушную кукурузу, а после воздушный шарик. Ричард, по-прежнему чувствуя себя виноватым, безропотно выполнял все желания маленького тирана. Домой им удалось добраться только через полтора часа.
Возвращаться на работу уже не имело смысла. Джейн настояла на том, чтобы дядя посвятил остаток дня малышке, тем самым, искупив свое недостойное поведение в офисе. Обреченно вздохнув, Ричард мысленно распрощался с запланированными на вечер делами и предоставил себя в полное распоряжение Лотти. Вопреки его ожиданиям, возиться с ребенком оказалось не так уж и скучно. Более того, Ричард испытал незнакомое доселе наслаждение, общаясь и играя с племянницей. Лотти же находилась на седьмом небе от счастья, чувствуя себя в центре его внимания. Звонкий детский смех не стихал ни на минуту.
За ужином, слушая беззаботную болтовню девочки, Ричард на секунду представил себя солидным отцом счастливого семейства.
Вот, уплетая за обе щеки кашу, сидит его трехлетняя дочь. Она, пожалуй, чересчур резва и непоседлива. Однако, глядя в ее сияющие голубые глаза, охотно прощаешь ей все проделки и шалости. А рядом с девочкой – молодая привлекательная женщина, с изумительными синими глазами и с чарующей улыбкой. Ее мать… и его жена.
– Со мной что-то не так?
Неожиданный вопрос заставил Ричарда очнуться от грез. Он понял, что бесцеремонно разглядывает Джейн. Поспешно отводя глаза в сторону, он смущенно пробормотал:
– Нет-нет, с вами все в порядке. Просто… я немного задумался.
Ричард сделал вид, будто всецело поглощен разрезанием бифштекса. Ему в голову пришла мысль, что его мечты не так уж и фантастичны. Конечно, Шарлотта не является его дочерью, хотя он ей ближе, чем родной отец.
Зато Джейн вполне могла бы стать ему женой.
Досадливо поморщившись, Ричард отогнал от себя нелепую мысль. Наверное, у него слишком долго не было женщины, вот и лезет в голову всякая чушь. Через две недели вернется Маргарет и все встанет на свои места. А Джейн, как только отпадет необходимость в ее услугах, навсегда уйдет из его жизни.
И наверняка сразу же забудет о нем.
Когда ужин закончился, Ричард поднялся первым и, сославшись на головную боль, удалился в свой кабинет.

Уложив Лотти спать, Джейн решила немного погулять по саду. Вечер был довольно прохладный, поэтому одеться следовало потеплее.
Пройдя в свою комнату, девушка достала из шкафа голубой, в цвет глаз, свитер и длинную шерстяную юбку. Расчесав густые золотистые волосы, Джейн позволила им свободно ниспадать на плечи. Смыв дневную косметику, она слегка тронула тушью длинные ресницы, и на этом макияж был закончен.
Выйдя из дома, Джейн твердо решила держаться подальше от патио, где минувшим вечером видела Калвеста. Однако не прошло и пяти минут, как ноги сами понесли ее в опасном направлении.
Подойдя к внутреннему дворику, она увидела Ричарда. Он сидел в том же плетеном кресле, что и прошлой ночью, но на сей раз без книги. На столе стояла откупоренная бутылка вина. Услышав легкие шаги, Калвест поднял голову. Казалось, он ждал ее прихода.
Отступать было поздно. Сделав еще несколько шагов, Джейн остановилась.
– Привет, – нерешительно произнесла она.
– Рад видеть, что сегодня ты изменила своему правилу рано ложиться спать. – В его голосе прозвучал скрытый намек.
Очевидно, вчерашнее поведение Джейн не осталось им незамеченным. И зачем только она вообще пришла сюда!
Неожиданно Ричард широко улыбнулся и жестом указал девушке на соседнее кресло.
– Располагайся, пожалуйста. – От его чарующей улыбки у Джейн перехватило дыхание. – Сегодня действительно чудесная ночь. Ты правильно сделала, что решила прогуляться перед сном.
Джейн приняла приглашение и опустилась в широкое удобное кресло, стараясь подальше отодвинуться от Ричарда. Близость этого мужчины волновала ее.
Тем временем Ричард достал откуда-то второй бокал и, наполнив его, протянул Джейн. Она осторожно отпила глоток. Вино оказалось отменным.
Немного помолчав, мужчина поинтересовался:
– Как Лотти? Уже спит?
– Да. Извини за сегодняшний погром в офисе. Мне все-таки не стоило привозить малышку туда.
Ричард отмахнулся.
– Пустяки. Это лучше, чем если бы она весь день просидела голодная и надутая.
– Конечно, – согласилась Джейн. – Но иногда мне кажется, что я могла бы делать для Лотти гораздо больше.
– Ты и так замечательно справляешься со своей работой, – произнес Ричард и, глядя прямо в синие глаза, тихо добавил: – Ты вообще замечательная девушка, Джейн.
Внезапно наклонившись к ней, он бережно провел тыльной стороной ладони по бархатистой щеке.
Нечаянная ласка застала Джейн врасплох. Сердце ее готово было выпрыгнуть из груди, в глазах помутилось. Она едва сдерживала себя, чтобы не податься навстречу мужчине и не поцеловать его.
Однако Ричард тут же резко отодвинулся. Не глядя на Джейн, он хрипло пробормотал:
– Извини. Обещаю, что такого больше не повторится.
– Все в порядке, – едва слышно прошептала она. – Как я хочу, чтобы это повторилось! Как я хочу, чтобы ты поцеловал меня!
Его глаза расширились от изумления.
– Что?!
О Боже, неужели эти слова прозвучали вслух! Но прежде чем девушка успела опомниться, Ричард быстро встал и рывком поднял ее с кресла. Их губы слились, и Джейн, не в силах более сдерживаться, горячо откликнулась на жаркую ласку мужского языка.
Когда поцелуй, наконец, закончился, она почувствовала, что вот-вот потеряет сознание.
– Какие еще сюрпризы ты таишь, Джейн? – глухо произнес Ричард, все еще сжимая ее в объятиях.
– Н-никаких.
– Позволь не согласиться. Возможно, это прозвучит несколько странно, но иногда мне кажется, что ты что-то скрываешь от меня. Расскажи, откуда ты родом? Где твои родители, младший брат?
Его слова подействовали на Джейн как ведро холодной воды. Поспешно высвободившись из мужских объятий, она попятилась от Ричарда.
– Я не очень-то люблю рассказывать о себе. Странное выражение промелькнуло в зеленых глазах Ричарда и тут же пропало.
– Я тоже, – сухо сказал он и, посмотрев на часы, добавил: – Уже довольно поздно. Лучше будет, если мы пойдем спать.
Неизвестно почему, но Джейн вдруг почувствовала себя ужасно разочарованной.
– Ты прав, Ричард, – бесцветным голосом произнесла она. – Спокойной ночи.
– Спокойной ночи, Джейн.
Не глядя друг на друга, они расстались.

На следующий день Джейн поднялась очень рано. Слишком взволнованная происшедшим, она полночи бесцельно проворочалась с боку на бок. Только под утро ей удалось ненадолго забыться беспокойным сном, и поэтому она ощущала себя совершенно разбитой.
Стоя под освежающими струями утреннего душа и понемногу приходя в себя, Джейн вновь и вновь прокручивала в памяти события минувшего вечера. Поцелуй Ричарда до сих пор огнем горел на ее губах.
Вполне естественно, что между ними сразу же возникла взаимная симпатия. Она – молодая и, если верить многочисленным комплиментам, симпатичная женщина, он – одинокий здоровый мужчина. То, что случилось вчера, вполне закономерно.
Джейн волновало другое.
За свои двадцать три года она еще ни разу не испытала серьезного влечения. Мимолетные романы, столь обыденные среди людей ее круга, угасали так же быстро, как и рождались, не оставляя ни малейшего следа в сердце. Легкий флирт являлся столь же неотъемлемой частью великосветского образа жизни, как присутствие на званых обедах или посещение официальных мероприятий.
Но сейчас все было по-другому. Ричард Калвест, сам того не ведая, разбудил в Джейн дремавшую доселе ее женскую сущность. Она сознавала, что в ее сердце рождается новое, необъяснимое, пугающее… и прекрасное чувство.
Любовь.
Нахмурившись, Джейн завернула кран и потянулась за полотенцем. Не хватало только влюбиться в человека, заранее зная, что через две недели их пути разойдутся навсегда!
Да, Ричард поцеловал ее. Но один-единственный поцелуй еще ничего не доказывает. Кроме того, Джейн сама напросилась на это, совершенно некстати высказав вслух идиотское пожелание.
И вообще хватит думать о нем! – сердито приказала она себя, яростно растираясь махровым полотенцем. Сам мистер Калвест, наверное, сегодня и не вспомнит о злосчастном инциденте. Мало ли в его жизни встречалось наивных влюбленных дурочек!
Порывшись в шкафу, Джейн выбрала строгую английскую блузку и прямую юбку классического покроя. Одевшись и собрав роскошные волосы в скучный хвост, девушка с мрачным удовлетворением оглядела свое отражение в зеркале. Пожалуй, сейчас она больше всего походила на чопорную учительницу.
Ну и пусть, зато Ричарду и в голову не придет, будто няня племянницы пытается его соблазнить. Их отношения больше не должны выходить за рамки деловых. А личные контакты лучше вообще свести до минимума. Чем меньше они будут проводить времени вместе, тем лучше.
До завтрака оставалось еще около часа, поэтому Джейн решила немного прогуляться на свежем воздухе. Заглянув по дороге в детскую, она убедилась, что Лотти еще крепко спит. Осторожно поправив сбившееся за ночь одеяло, девушка плотно прикрыла за собой дверь комнаты и спустилась вниз.
Не успела Джейн выйти из дома, как ее громко окликнул неприятный женский голос. Обернувшись, она увидела миссис Ингерборн, стоящую по другую сторону живой изгороди, разделявшей участки.
– Наконец-то я поймала тебя, милочка! – воскликнула Сара, довольно потирая руки. – Мне надо кое-что тебе сказать… только подойди ближе, чтобы не кричать на всю округу. Здесь полным-полно любопытных ушей.
Джейн ничего не оставалось, как повиноваться.
– Вот так лучше, – сказала Сара, когда девушка неохотно приблизилась к изгороди. – Итак… во-первых, этот монашеский наряд тебе совершенно не идет.
Смущенная столь безапелляционным заявлением, Джейн почувствовала себя несколько неуютно.
– Но…
Однако миссис Ингерборн не позволила девушке вставить и слова.
– А во-вторых, – продолжала она, – путь к сердцу мужчины лежит через желудок. И Ричард отнюдь не является исключением.
Джейн вконец растерялась.
– Что?
– Ты же очень хочешь заполучить Калвеста, не так ли? – Голос Сары понизился до таинственного шепота. – Так одевайся же пококетливее и никогда не забывай хорошенько кормить мужчину.
Джейн не знала, оскорбиться ей или же расхохотаться в ответ на столь нелепое высказывание. Да эта леди просто сумасшедшая!
– Мм… хорошо, – наконец произнесла она, едва удерживаясь от смеха.
Миссис Ингерборн нахмурилась и осуждающе покачала головой.
– Ты считаешь, что я несу несусветную чушь. Другие тоже так думали, и что же в результате? Все они оказались у разбитого корыта.
Сара замолчала с интригующим видом. Но Джейн вовсе не собиралась выяснять, кто эти другие, и упрямо сжала губы.
– Спрашивай, милочка, спрашивай, – поощряюще проворковала миссис Ингерборн. – Я-то вижу, что ты сейчас лопнешь от любопытства.
И, увы, Сара была недалека от истины.
– Другие? – Вопрос сорвался с губ Джейн как бы помимо ее воли.
Миссис Ингерборн многозначительно ухмыльнулась.
– Конечно. Ведь Ричард является весьма привлекательным мужчиной, разве не так?
Так.
Но ее, Джейн, это не должно касаться.
– У него было много женщин? – вместо ответа спросила она.
Простое любопытство, ничего более. И никакого чувства ревности!
– О, я не должна распространяться обо всех секретах Ричарда, – изрекла миссис Ингерборн. – Только поверь мне, что достаточно. Однако ты не бойся. Готовь получше, и Калвест твой.
– Но я отнюдь не стремлюсь завоевать сердце мистера Калвеста, – возразила Джейн.
Сара скептически пожала плечами.
– Может быть, сегодня и не стремишься. Но, кто знает, что будет завтра? Рано или поздно это все равно произойдет. Попомни мои слова, милочка.
Бросив на прощание еще один многозначительный взгляд, миссис Ингерборн степенно удалилась.
Некоторое время Джейн оставалась на месте, пытаясь прийти в себя после странного разговора с немолодой леди. Затем, тряхнув головой, словно прогоняя наваждение, резко повернулась и направилась в дом.
Подходя к кухне, Джейн замедлила шаги. Лотти проснется еще не скоро, а она успела здорово проголодаться. С минуты на минуту должен был спуститься Ричард, поэтому им все равно придется завтракать вместе. Так почему бы не приготовить сразу для двоих? Смешно, если они будут вместе толкаться у плиты.
Поскольку Ричард намерен проводить много времени в офисе, им и так не придется часто встречаться. А впоследствии она постарается избегать совместных завтраков, обедов и ужинов.
Сама Джейн с утра обычно ограничивалась чашкой черного кофе. Но Ричард наверняка привык к более сытной еде, поэтому она решила приготовить что-нибудь поосновательнее.
Пока картофель шипел на сковороде, Джейн нарезала хлеб и загрузила его в тостер. Отвернувшись, чтобы поставить кофейник на плиту, девушка удивилась, что не слышит знакомого щелчка. Положенное время прошло, так что тосты должны были давно изжариться.
Обернувшись, Джейн увидела, как обугливается включенный в розетку шнур. Затем проскочила яркая голубая искра, и от прибора повалил густой дым. Почти тотчас же оттуда с треском вылетели обугленные хлебцы и, описав в воздухе полукруг, упали на пол.
Застыв на месте, девушка с ужасом смотрела на вырывающиеся из тостера язычки пламени. От них уже занялась занавеска.
С трудом поборов оцепенение, Джейн сорвала с карниза горящую ткань и швырнула ее на пол. Затаптывая пламя, она не сразу спохватилась, что забыла выключить тостер из розетки.
Шипение за спиной напомнило о включенной плите. Убежавший кофе залил конфорку, и по кухне тотчас же распространился удушливый запах газа. Над сковородой вился черный дымок.
Это было уже чересчур. Бессильно опустившись на пол, Джейн разрыдалась.
В коридоре послышались торопливые шаги, и дверь в кухню распахнулась. Чьи-то сильные руки обхватили девушку и прижали к себе.
– Джейн, ты в порядке? – Ричард, опустившись на колени, с тревогой всматривался в залитое слезами лицо девушки. – Что случилось? Откуда этот запах?
Не глядя на мужчину, Джейн срывающимся голосом прошептала:
– Там… плита…
Проследив за ее взглядом, Ричард немедленно вскочил на ноги и выключил обе конфорки. Распахивая настежь окно, он заметил обугливающийся тостер. Обмотав руку кухонным полотенцем, Калвест поспешно выдернул вилку из розетки и принялся сбивать пламя.
Закончив с этим, Ричард вернулся к Джейн, которая, закрыв лицо руками, продолжала беззвучно плакать. Он бережно обнял ее за трясущиеся плечи и притянул к своей груди.
– Все закончилось, дорогая, все хорошо, – монотонно приговаривал он, поглаживая Джейн по мягким шелковистым волосам.
Немного успокоившись, она с благодарностью взяла протянутый Ричардом носовой платок, вытерла слезы и высморкалась.
– Спасибо, – все еще дрожащим голосом произнесла Джейн. – Я верну тебе носовой платок, как только постираю.
– Да черт с ним. Лучше скажи, как ты себя чувствуешь? Не обожглась?
Внезапно до девушки дошло, что она находится фактически в объятиях Ричарда. Резко отпрянув, Джейн быстро встала с пола и смущенно пробормотала:
– Не волнуйся, я не обожглась. Только немного испугалась.
Поднимаясь вслед за ней, Ричард чувствовал легкую досаду. Как она поспешно вырвалась из его объятий!
– Расскажи, пожалуйста, что тут произошло, – немного сухо попросил он. – Неужели на моей кухне поселился полтергейст?
Джейн издала короткий смешок.
– Что-то вроде того. Я как раз готовила завтрак, когда тостер вдруг объявил войну и, выстрелив двумя кусками хлеба, приступил к операции самоуничтожения.
Ричард невольно рассмеялся.
– Что же, нас можно поздравить с блистательной победой, – торжественно произнес он. – Остается только привести в порядок поле битвы.
– Я сама все уберу. – Приподняв крышку, Джейн с грустью осмотрела почерневшее содержимое сковороды. – Жаль только, что твой завтрак безнадежно испорчен.
Ричард бросил на нее удивленный взгляд.
– Мой завтрак? Неужели ты готовила специально для меня?
Джейн смешалась.
– Да… то есть, нет, – запинаясь, ответила она. – Я собралась завтракать и подумала…
– Отчего бы не накормить заодно и дорогого мистера Калвеста?
Увидев неуверенный кивок, Ричард откинул голову назад и громко расхохотался.
– Покорнейше благодарю за заботу. Однако позволь напомнить, что ты вовсе не обязана готовить для меня. – Взглянув на часы, он озабоченно добавил: – Кажется, я опаздываю на работу. Увидимся вечером.
Не глядя на Ричарда, Джейн пробормотала:
– До свидания.
На пороге кухни Ричард обернулся. Озорные чертики так и плясали в зеленых глазах.
– Джейн, я забыл кое-что сказать. Если тебе еще когда-нибудь вздумается готовить для меня, то учти одну вещь: с утра я пью только черный кофе.
Растерянно глядя вслед ему, девушка ощущала себя полной идиоткой.
Оказывается, Ричард тоже ничего не ест на завтрак! И она только потратила время впустую, затеяв всю эту стряпню, да вдобавок чуть не сожгла дом. Хороший же получился путь к сердцу мужчины! Вот бы удивилась миссис Ингерборн, узнав, чем обернулись ее бесценные советы.
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Приехав в офис, Ричард попытался сосредоточиться на работе. Очередной контракт требовал предельно тщательного рассмотрения.
Однако собраться с мыслями никак не удавалось. Глядя на разложенные на столе бумаги, блокноты, папки с документами, Ричард видел лишь Джейн такой, какой обнаружил сегодня утром. Заплаканное лицо девушки так и стояло перед его глазами.
Ричард привык воспринимать мисс Валлистон как особу уравновешенную, умную, рассудительную. И вдруг – растерянность, беспомощность, слезы. Такой Джейн он еще не знал, и она пробудила в нем бесконечную нежность. В ту минуту Ричард был готов защищать ее хоть от всего мира.
Джейн пыталась приготовить для него завтрак. Зачем, Ричард не имел ни малейшего понятия. Может, вчерашний поцелуй означал для нее больше, чем простое желание развлечься? Но почему тогда она не захотела хоть немного рассказать о себе?
Как бы там ни было, но Ричард впервые за много лет захотел поскорее очутиться дома. Там его с нетерпением ждала Лотти. И очень хотелось надеяться, что и Джейн.
Однако с делами пришлось провозиться до позднего вечера. Когда Ричард, наконец, переступил порог своего жилища, его встретила гробовая тишина. Первый этаж пустовал. Похоже, Джейн и Лотти давно легли спать.
Что ж, превосходно! Разве не об этом он мечтал, когда приглашал няню?
О мире и покое.
Как раньше.
В течение последующих дней Ричард также был занят по горло. Задерживаясь в офисе допоздна, он сутками напролет не видел ни племянницы, ни ее няни.
Иногда Ричард ловил себя на том, что думает о Джейн и Лотти гораздо больше, чем следует. В таких случаях он с удвоенным рвением принимался штудировать очередной проект банка.
А миссис Андерсон никак не могла понять, что же творится с ее всегда таким собранным и рассудительным боссом.

– Няня Джейн, я хочу плоколоть уши! – как-то раз заявила Лотти. – Вот мамочка удивится, когда плиедет и увидит, что я ношу сележки!
Заканчивалась вторая неделя, а вместе с ней и работа в доме Ричарда. За прошедшее время Джейн успела сильно привязаться к воспитаннице, и мысль о предстоящей разлуке порой казалась ей невыносимой.
– Ты уверена, что твоя мама не будет против?
– Нет. Я знаю, она обладуется.
Зато Ричард вряд ли воспримет подобную идею с энтузиазмом. Всегда осторожный, он, наверняка, не захочет делать что-то без ведома Маргарет.
– А твой дядя?
Лотти лукаво посмотрела на няню.
– А мы ему ничего не скажем, – предложила она. – Чтобы дядя Личалд не волновался. А когда он увидит сележки, будет уже поздно.
Наивная уловка ребенка заставила Джейн звонко рассмеяться.
– Так нельзя, – возразила она. – Мы обязательно должны рассказать ему.
– Нет. – Лотти надулась.
– Да.
– Нет! – Девочка сердито сжала кулаки и выпятила нижнюю губу. – Нет! Нет! Нет!
Интересно, в кого девочка такая упрямая? Джейн решила применить обходной маневр.
– Нет, – повторила она вслед за Лотти.
– Да! – поспешно выкрикнула та и осеклась. – Ой!
Поймав на себе удивленный взгляд ребенка, Джейн от всей души рассмеялась.
– Я рада, что ты, наконец, согласилась со мной, Лотти. – Взъерошив каштановые волосы девочки, Джейн добавила: – Но я обещаю, что попрошу дядю Ричарда разрешить тебе проколоть уши.
– Честное слово?
– Честное слово! – Джейн приложила правую руку к сердцу и с самым серьезным видом поклялась: – Чтоб я съела дохлую кошку, если вру!
– Ура! – закричала малышка от радости и бросилась на шею девушке. – Няня Джейн, я люблю тебя! Ты даже лучше, чем Мэли Поппинс!
Растроганная Джейн украдкой смахнула слезу и обняла Лотти.
В тот же вечер она переговорила с Ричардом. После долгих колебаний он все же разрешил проколоть уши племяннице, чему та была несказанно рада.
На следующий же день Джейн вместе с Лотти отправилась в один из лучших косметических салонов города. Но перед этим они заехали в ювелирный магазин.
Выбрать сережки для Лотти оказалось делом не легким. Едва войдя внутрь, девочка тут же прилипла к стеклянной витрине, завороженная сверканием драгоценностей. Никакие уговоры и даже угрозы не могли заставить ее оторваться от созерцания украшений.
Когда же Лотти, вволю налюбовавшись всевозможными ювелирными изделиями, начала выбирать свои первые серьги, возникла новая проблема. Оказалось, что девочка непременно хочет стать обладательницей украшения с яркими массивными камнями. Лишь с огромным трудом Джейн удалось убедить ребенка в том, что это никак невозможно.
Однако серьги, предлагаемые няней, Лотти решительно отвергала за их простоту и незатейливость. В конце концов, после долгих споров, сошлись на изящных золотых колечках, в каждое из которых был вделан крошечный бриллиант.
Попав в медицинский кабинет, девочка поначалу оробела. А при виде множества жутко поблескивающих инструментов малышка чуть было вообще не отказалась от своего намерения. Однако желание быть красивой в итоге пересилило, и спустя полчаса Лотти вовсю вертелась перед зеркалом, рассматривая новые сережки.
Вечером Джейн отказалась взять за серьги деньги, объяснив тем, что это прощальный подарок Лотти. Ричард, принявший золото и бриллианты за обыкновенную бижутерию, не стал особо возражать.
Интересно, чтобы он сказал, если бы узнал, кем на самом деле является няня его племянницы?

– К вам посетительница, сэр, – доложила Лиз. – И довольно странная на вид.
Ричард, оторвавшись от бумаг, недоуменно уставился на секретаршу.
– Посетительница? Но у меня на сегодня не запланировано никаких встреч.
Ответ Ричарда, казалось, не на шутку озадачил миссис Ингерборн.
– Как? – поразилась она. – Ты даже не хочешь узнать подробности?
Ричард пожал плечами.
– Подробности?
– Конечно! – воскликнула женщина. – Ведь дело касается Шарлотты!
– Ну…
– И той милашки, что проживает в твоем доме.
– Няни, – машинально поправил Ричард.
– Можешь называть ее как угодно, но от этого суть дела не меняется.
Ричард тяжело вздохнул.
– Послушайте, миссис Ингерборн, у меня сегодня очень много работы, и…
Сара тут же перебила его.
– Кстати, Джейн весьма красивая девушка. Ты не задумывался над тем, чтобы жениться на ней? Поверь, это была бы весьма выгодная партия, – убежденно сказала женщина. – Я же вижу, что она тебе очень нравится.
Похоже, леди, в самом деле, спятила.
– Я уже говорил вам, миссис Ингерборн, что мисс Валлистон всего лишь няня Лотти, – устало произнес Ричард.
Сара хмыкнула.
– В таком случае называй меня величайшей звездой стриптиз-шоу.
Мужчина изумленно вскинул брови.
– Миссис Ингерборн!
– Да ладно тебе. – Сара потянулась к графину и налила себе еще воды. – Я уверена, что и мисс Валлистон к тебе неравнодушна. Джейн уже рассказала, кем является в действительности? – Поймав на себе недоуменный взгляд Ричарда, женщина расхохоталась. – Нет? Так я и думала! Неужели ты до сих пор не заметил в ней ничего странного?
– А что, по-вашему, я должен был заметить?
Миссис Ингерборн окинула Калвеста снисходительным взглядом.
– Ох уж эти мужчины! – патетически воскликнула она. – Они никогда не замечают даже очевидных вещей. – Поднявшись, Сара обошла письменный стол и наклонилась к самому лицу Ричарда. – Тебя никогда не удивляли ее изысканные манеры, горделивая осанка, безупречный вкус?
– Да, но эти природные качества никак не могут…
Миссис Ингерборн хихикнула.
– Природные? Как же, держи карман шире! – В ее взгляде отразилось презрение ко всей сильной половине человечества. – Какая трогательная наивность! – Сара придвинулась еще ближе так, что ее дыхание всколыхнуло темные волосы Ричарда. – Ну а что ты скажешь насчет ее гардероба? Или теперь няни одеваются от Живанши и Шанель? А может, ты не разглядел в ушах Шарлотты бриллиантовые серьги?
До Ричарда постепенно начал доходить смысл всех этих намеков.
– Вы хотите сказать, что Джейн…
– Ну, наконец-то! – Выпрямившись, миссис Ингерборн фамильярно хлопнула Ричарда по спине. – Долго же ей удавалось дурачить тебя, дружок! Но полагаю, дальше ты разберешься без меня. – Сара повернулась и направилась к выходу, однако прежде чем исчезнуть за дверью, она произнесла: – И все-таки я советую тебе жениться на Джейн. Обязательно подумай над этим.
Ричард оторопело смотрел вслед посетительнице. Неужели хоть что-то из бредовых высказываний миссис Ингерборн соответствует действительности?
Хотя…
– Я уезжаю, – объявил он появившейся на пороге кабинета секретарше.
Лиз, с трудом удерживающая кипу бумаг, в изумлении замерла на месте.
– Уезжаете, сэр? – Ее левая бровь поползла вверх. – Куда?
– Домой, конечно. – Ричард недовольно посмотрел на папки, которые Лиз прижимала к груди. – Можете отнести это обратно. На сегодня работа окончена.
– Но ведь сейчас только середина дня, – напомнила миссис Андерсон.
– Я знаю.
Не глядя, он сгреб со стола бумаги, засунул их в портфель и вышел из кабинета.
Дом встретил Ричарда тишиной.
– Лотти! Джейн! – громко позвал он, оглядываясь по сторонам.
Никто не откликнулся. Ричард прошел в кухню, заглянул в гостиную, поднялся наверх, в детскую. Везде было пусто. Тогда он вновь спустился на первый этаж и открыл дверь, выходящую в патио.
Няня и ее подопечная, сдвинув плетеные кресла, вели оживленную беседу, то и дело прерывавшуюся взрывами хохота.
– А ты видела, как я облызгала того дядю? – спросила девочка, захлебываясь от смеха.
Ричард вспомнил, что сегодня четверг, а значит, Лотти ходила в бассейн.
– Конечно, дорогая, – ответила Джейн. – Но тебе не стоило так обращаться с тренером.
– А зачем он сказал, что я не так бью ногами? – возразила малышка. – Ведь я подняла больше всех блызг!
Джейн улыбнулась.
– Думаю, это было трудно не заметить. Однако в следующий раз постарайся быть аккуратнее. Вдруг тот дядя испугается и откажется учить тебя плавать?
Лотти не растерялась.
– Тогда меня научишь ты, няня Джейн. – В этот момент малышка заметила Калвеста, и ее лицо расплылось в широкой улыбке. – Дядя Личалд!
Девочка мигом соскочила с кресла и бросилась навстречу Ричарду. Детское личико так и лучилось от радости. В горящих глазах светился неподдельный восторг.
До чего же все-таки приятно быть дядей! – подумал Ричард, обнимая и целуя племянницу. Как замечательно чувствовать себя кому-то нужным, знать, что тебя любят и ждут!
Жена… Дети…
Отогнав от себя неуместную мысль, Ричард взял малышку за руку и вместе с нею подошел к Джейн.
– Добрый день, – поздоровалась она. – Мы не ждали тебя так рано.
– Привет. Сегодня дел оказалось меньше, чем обычно, – соврал Ричард.
Какого же он свалял дурака, все бросив и примчавшись домой! Миссис Ингерборн, старая сплетница, выдумала невесть что, а он уши и развесил. Но, тем не менее, мужской взгляд задумчиво скользил по Джейн, впитывая в себя мельчайшие подробности.
Конечно, Джейн одевается со вкусом и по моде, но разве это преступление? Да и кто скажет, что ее одежда действительно дорогая, а не рыночная подделка? Да, она изысканна и уверена в себе, но неужели няня обязательно должна быть застенчивой замарашкой? Каким же надо быть глупцом, чтобы воспринимать болтовню Сары всерьез!
– Как прошел день, дорогая? – закончив свое наблюдение, обратился Ричард к племяннице.
– О, дядя Личалд, замечательно, – начала рассказывать девочка. – Мы ходили в бассейн, и я облызгала дядю, а няня Джейн сказала…
– Тише, тише, Лотти, – смеясь, остановил ее Ричард. – Не так быстро, а то я ничего не понимаю.
– Холошо, – послушно согласилась малышка. – Няня Джейн сказала, что дядя, котолый учит меня плавать, испугается и убежит. Но тогда ей самой плидется ходить со мной в бассейн. А еще…
Рассеянно слушая детскую болтовню, Ричард вдруг вспомнил про сережки. Конечно, миссис Ингерборн вечно видит то, чего нет, но все же…
Нагнувшись к племяннице и пристально вглядевшись в поблескивающие на солнце камни, Ричард почувствовал, как почва уходит у него из-под ног. Это радужное сияние было невозможно спутать ни с чем.
Неужели Сара не ошибается, и Джейн обманула его? Обманула их всех?
– Джейн… – медленно произнес он, – серьги, что ты подарила Шарлотте, действительно золотые и с настоящими бриллиантами?
Скажи, что это не так, мысленно попросил Ричард. Еще одно предательство я не переживу.
– Да, – тихо сказала Джейн.
– Лотти, сходи, пожалуйста, в дом и принеси какую-нибудь книжку, – деревянным голосом произнес Ричард. – Мы вместе ее почитаем.
Девочка удивленно взглянула на дядю.
– Но ты всегда говолил, что занят и не можешь читать мне вслух! – воскликнула она.
– Сегодня я свободен и готов прочитать любую сказку, которую только пожелаешь. Иди же за книжкой, пока я не передумал.
Лотти восторженно захлопала в ладоши и вприпрыжку помчалась в дом.
Джейн поднялась вслед за воспитанницей. Она хотела, было уйти, но Ричард удержал девушку за руку.
– Постой, ты куда?
С тоской глядя на дверь, Джейн тихо произнесла:
– Помочь Лотти выбрать книгу…
Мужская рука крепче сдавила ей локоть.
– Она и сама прекрасно справится!
– Еще мне нужно…
– Не надо больше мне лгать, Джейн, – умоляюще попросил Ричард и, внезапно наклонившись, приник к губам девушки.
Джейн попыталась воспротивиться, но его поцелуй – дурманящий, пьяняще-чувственный – заставил ее забыть обо всем на свете. Обняв Ричарда за шею, она с восторгом отдалась теплу его губ, ласке языка, пробуждающей самые сокровенные желания.
С трудом оторвавшись от ее рта, он сдавленно прошептал:
– Джейн… что ты скрываешь от меня? Кто ты?.. Клянусь, кем бы ты ни была, что бы ни сделала, я…
Она порывисто прижалась к нему и тут же отшатнулась.
– Ричард, – ее сердце стучало как бешеное. – Поверь, я бы все рассказала… но не могу.
Боль, на мгновение отразившаяся в зеленых глазах, тут же погасла, уступив место холодному презрению. Ричард подошел к одному из кресел и небрежно опустился в него.
– Или просто не хочешь, – произнес он с горькой усмешкой. – Итак, ты не доверяешь мне. Прекрасно!
Джейн умоляюще сложила руки.
– Ричард, послушай…
– Не стоит, – остановил он. – Когда-то мне уже пришлось выслушивать подобные оправдания. Что же касается Шарлотты…
– Я никогда не посмела бы причинить боль Шарлотте, – твердо сказала Джейн.
– Знаю.
Она глубоко вздохнула.
– Ричард, моя тайна не имеет никакого отношения к тебе или к малышке и уж тем более не может причинить вам вред. Скоро вернется мама девочки, и я навсегда уйду из твоей жизни. Так давай же оставим все, как есть. Всего на несколько дней. Ради Лотти. – Синие глаза глядели умоляюще. – Ты позволишь мне остаться?
Проклятье! Не пройдет и недели, как эти волшебные глаза станут лишь призрачным воспоминанием.
Ричард кивнул.
В конце концов, Джейн превосходно справляется с обязанностями няни, и это главное. Какое право он имеет лезть к ней в душу, расспрашивать про личную жизнь? Лотти хорошо с ней, чего же еще желать?
А он… он давно привык быть один.
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Джейн не спала почти всю ночь, вновь и вновь перебирая в памяти подробности вчерашнего разговора с Ричардом. Его слова, поцелуй… Неужели он и в самом деле неравнодушен к ней? Может, еще не поздно во всем признаться и тем самым заслужить прощение?
Вдруг это судьба?
Джейн тяжело вздохнула. Но что она скажет? Привет, Ричард, вообще-то, я дочь миллионера, но ушла из дому и хочу быть с тобой? Странно, если после подобного признания он не примет ее за сумасшедшую.
Да она и есть сумасшедшая, по крайней мере, в глазах большинства друзей и знакомых. Дочь известного предпринимателя, вращающегося в высших кругах общества, порывает со своей семьей лишь потому, что ей, видите ли, захотелось независимости! Беззаботную жизнь, о которой многие могут лишь мечтать, она легкомысленно принесла в жертву романтическим бредням!
Однако все было не так просто.
В юности мать Джейн работала у руководителя одной из крупнейших в стране компаний. Полюбив друг друга, секретарша и босс поженились.
Вскоре после свадьбы миссис Валлистон ушла из офиса мужа, намереваясь заняться собственной карьерой. Однако никто не желал воспринимать ее всерьез, искренне недоумевая, чего не хватает жене самого богатого человека в городе.
Знакомые посмеивались над ней в глаза и за глаза, шутливо называя между собой безумной миллионершей. В конце концов, женщине пришлось поставить на заветной мечте крест и всецело посвятить себя заботам о муже и детях.
Едва Джейн исполнилось семнадцать лет, она осознала, что подобная участь ожидает и ее. С болью и грустью наблюдая за матерью, безмолвно страдающей в тени мужа, девушка понимала, что, хоть разбейся она в лепешку, все равно в глазах окружающих навсегда останется папенькиной дочкой.
Всерьез увлеченная музыкой и мечтающая стать известной пианисткой, Джейн попробовала играть на публике. Однако, как бы великолепно девушка ни владела музыкальным инструментом, вокруг злословили, что аплодисменты дочери оплачиваются отцом. Да и отличные оценки в колледже приписывались тому же.
Все усилия пропадали втуне.
После окончания колледжа Джейн пришлось забыть о музыке и поступить на работу в фирму отца. Однако смириться с этим она никак не могла. Ее решение бороться за собственную независимость постепенно вылилось в дерзкую идею. О ней девушка однажды и сообщила родителям.
Услышав, что дочь хочет уйти из дому и самостоятельно зарабатывать себе на хлеб, мистер Валлистон пришел в ужас. Однако никакие ужасающие описания того, на что Джейн собирается обречь себя, не поколебали ее уверенности. В один прекрасный день она уложила в чемодан самое необходимое и покинула отчий дом.
Чуть ранее, просматривая объявления о работе, она обнаружила подходящее для себя занятие. Одному банкиру срочно требовалась временная няня для трехлетней девочки. Обложившись книгами по уходу за ребенком и по детской психологии, а так же достав через знакомых необходимые рекомендации и документы, Джейн решила попытать счастья.
Таким образом, мисс Валлистон и очутилась в доме Калвеста, где впервые за всю жизнь ее ценили за собственные заслуги, а не за громкое имя отца.
И полюбила Ричарда.
К несчастью, ее секрет встал между ними непреодолимой стеной. Джейн не решалась рассказать мужчине о своем происхождении, боясь потерять его навсегда. Ричард же, чувствуя ее недоверие, невольно замкнулся в себе.
Ситуация казалась безвыходной.

Джейн сидела на траве и задумчиво перелистывала страницы модного журнала. Лотти играла рядом, увлеченно сооружая домик из листьев и веточек.
Неожиданный шорох в кустах неподалеку, привлек внимание девушки. Встав, она подошла ближе и увидела Сару, растянувшуюся среди зарослей бузины с биноклем в руках.
– Миссис Ингерборн? – удивленно воскликнула Джейн. – Что вы здесь делаете?
Однако пожилую женщину нисколько не смутил тот факт, что ее застали за столь неблагопристойным занятием. Не спеша, поднявшись и отряхнув потрепанный халат, Сара выпрямилась во весь рост и окинула Джейн насмешливым взглядом.
– Что делаю? – ехидно переспросила женщина. – А разве ты не догадываешься, дорогуша?
Джейн задохнулась от подобной наглости.
– Неужели вы никогда не слышали о том, – сказала она довольно резко, – что подглядывать за другими людьми неприлично?
Миссис Ингерборн расхохоталась.
– Конечно, слышала, девочка. Разве я похожа на необразованную деревенщину? Однако это лучший способ узнать, что творится вокруг.
– А вам не кажется, что ваши соседи имеют право на личную жизнь? Если бы они захотели о чем-то вам рассказать, то непременно сделали бы это.
Сара покачала головой.
– Только не Ричард. Он никогда не говорит, о чем думает, предпочитая хранить свои чувства глубоко в сердце, где они в безопасности.
– В безопасности?
– А разве я не рассказывала о его бывшей? – Прочитав в глазах Джейн немой вопрос, Сара с готовностью продолжила: – Ее звали Изабелла. Ужасная женщина, скажу по секрету. Но зато настоящая красавица. Если не ошибаюсь, она не раз побеждала в различных конкурсах красоты. Они с мистером Калвестом даже собирались пожениться, но в последний момент Изабелла передумала и кинулась в объятия другого. Чертовка вообще постоянно обманывала бедного Ричарда, лгала ему обо всем: о стоимости нового платья, о том, где бывает, что делает, о своих волосах…
– О волосах? – изумленно воскликнула Джейн.
Миссис Ингерборн злорадно ухмыльнулась.
– Изабелла хотела, чтобы ее считали натуральной блондинкой. Однако только слепой не замел бы, насколько неестественный цвет ее волос. – Помолчав, миссис Ингерборн тяжело вздохнула. – В общем, красотке удалось исковеркать жизнь Ричарду. С тех пор он не доверяет ни одной женщине, хоть изредка и приводит их в свой дом. Однако, – тут Сара лукаво подмигнула Джейн, – я вижу, ты не прочь подштопать мужское сердечко.
– О, я вовсе не…
Миссис Ингерборн досадливо отмахнулась, как от надоедливой мухи.
– Прекрати, меня не обманешь. Кстати, я считаю, что сделать Ричарда счастливым вполне в твоей власти. Только никогда не ври – и он твой.
С этими словами Сара повернулась и ушла.
Ричард возвратился домой несколько раньше обычного. Узнав, что Джейн и Лотти еще не ужинали, он пригласил обеих в небольшой, очень уютный ресторанчик, расположенный неподалеку.
Для Джейн подобное предложение прозвучало, по меньшей мере, неожиданно. После вчерашнего разговора она была уверена, что Ричард будет всячески избегать ее, а тут… Может, он просто не хочет показаться невежливым, позвав на ужин одну Лотти?
Между тем девочка, восторженно встретившая идею дяди, уже успела забраться в черный «форд». Прижавшись носом к окну, малышка нетерпеливыми возгласами подгоняла взрослых, не понимая, чего те медлят.
Ричард, заметив колебания Джейн, улыбнулся и спросил:
– Нам еще долго ждать вас, мисс Няня?
Смущенная его чарующей улыбкой, Джейн сбивчиво произнесла:
– Да, то есть, нет… Мне кажется, вам лучше поехать без меня, тебе и Шарлотте…
Окинув взглядом ее худощавую фигуру, Ричард саркастически поинтересовался:
– Разве ты на диете?
– Вообще-то, нет…
Он с преувеличенной вежливостью распахнул переднюю дверцу машины.
– Тогда прошу.
Хотя Джейн предпочла бы сесть рядом с Лотти, ей ничего не оставалось, как подчиниться.
Некоторое время ехали молча. Даже малышка, увлеченно разглядывающая проносящиеся мимо дома, не нарушала тишины. В конце концов, Джейн рискнула заговорить первая.
– Ричард, – робко начала она, – прости меня за вчерашнее. Я вовсе не хотела обманывать тебя или Лотти…
– Если бы не простил, ты сейчас не сидела бы здесь.
Однако тон, каким были произнесены эти слова, свидетельствовал об обратном.
– Я рада, что ты поверил мне, – произнесла Джейн не очень уверенно.
Ричард мельком взглянул на нее.
– Да. Но я предпочел бы узнать о тебе побольше.
– Я тоже хотела бы этого, Ричард, – тихо произнесла Джейн.
В машине вновь повисла тягостная тишина. Лотти, которую обычно невозможно было заставить замолчать, вела себя на удивление тихо.
Джейн снова попыталась завязать беседу.
– Как дела в офисе?
– Как всегда, – отрывисто бросил Ричард.
– А как Лиз?
– Превосходно.
Похоже, говорить придется ей одной.
– Чем ты занимаешься сейчас?
– Делом.
Да, на редкость содержательный разговор. Однако Джейн решила не сдаваться.
– Расскажи, в чем заключается твоя работа, – попросила она.
Темная бровь в удивлении изогнулась.
– Тебе, в самом деле, это интересно? – Не дожидаясь ответа, Ричард начал перечислять: – Вожусь с кучей ненужных бумаг. Подписываю ничего не значащие документы. Веду переговоры с самодовольными и напыщенными толстосумами… Посещаю глупые вечеринки.
– Похоже, последнее не доставляет тебе особой радости. – Джейн обрадовалась, что Ричард, наконец, соблаговолил поддержать разговор. – Ты обязательно должен присутствовать на всех?
– Только на тех, которые невозможно избежать. Как, например, коктейль в грядущую субботу.
– О, это еще не самое худшее, – сказала Джейн. – Надо только держать в руках какой-нибудь напиток и, не спеша, перемещаться по залу… Да, и ни в коем случае не забывать улыбаться.
Ричард бросил на Джейн внимательный взгляд и усмехнулся.
– Похоже, тебе не раз доводилось участвовать в подобных мероприятиях.
Джейн смутилась, поняв, что сболтнула лишнего.
– Ну…
– Может, мне стоит взять тебя с собой? – неожиданно предложил Ричард.
Джейн в изумлении приоткрыла рот.
– Что?
– А почему бы и нет? Вдвоем было бы не так скучно.
Она смотрела на него как громом пораженная.
– Но твоя племянница…
– Думаю, миссис Ингерборн с удовольствием посидит с Шарлоттой. Для Сары это прекрасная возможность выведать несколько чужих секретов, – заметил Ричард. – Итак, решено. Мы довольно неплохо смотримся вместе, так что составим отличную пару.
Смотримся вместе? Составим отличную пару? Похоже, он сошел с ума. Или она.
Однако Джейн не успела ничего ответить, так как Ричард уже припарковался перед рестораном.
На протяжении всего ужина он больше не касался этой темы. Впрочем, Лотти все равно не позволила бы им как следует поговорить. Девочка, набив рот всякой вкуснятиной, болтала без умолку. По-видимому, таким образом, она вознаграждала себя за молчание по дороге.
Джейн, рассеянно слушая ее щебетание, думала о предложении Ричарда. Не может быть, чтобы он говорил серьезно. Ведь накануне они почти поссорились!
Может, Ричард просто пошутил?
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Настал вечер.
Слишком взволнованная сегодняшним разговором, Джейн никак не могла заставить себя лечь спать. Честно говоря, она даже не пыталась. Вновь и вновь меряя шагами небольшую комнату, девушка вспоминала события последних дней.
Странное поведение Ричарда не выходило у нее из головы. Почему, дав ясно понять, как неприятно ему ее нежелание отвечать на вопросы, он, тем не менее, приглашает ее с Лотти в ресторан? Зачем зовет с собой на вечеринку, явно не рассчитанную на рядовых нянь? И что означают его слова об отличной паре? Неужели он и в самом деле неравнодушен к ней?
Или хочет немного позабавиться?
Джейн почувствовала, что задыхается в четырех стенах. Поспешно набросив на плечи цветастую шаль, она вышла на лестничную площадку и прислушалась. Убедившись, что в доме тихо, Джейн осторожно спустилась по лестнице и открыла дверь в патио.
Хотя ночь оказалась довольно прохладной, она не стала возвращаться обратно, надеясь, что холодный воздух прояснит мысли.
Как она и ожидала, внутренний дворик был пуст. Джейн опустилась в одно из плетеных кресел и, откинувшись на спинку, стала задумчиво смотреть на небо, где перемигивались между собой звезды. Вокруг стояла поразительная тишина. Весь мир казался сонным и безмятежным. Жаль лишь, что состояние ее души так далеко от умиротворенности, царящей вокруг.
– Хочешь простудиться?
Повернув голову, Джейн увидела Ричарда. На нем были джинсы и темно-синяя шерстяная рубашка. В руках он сжимал ветровку.
Только сейчас девушка почувствовала, что и в самом деле замерзла. Похоже, она слишком долго пребывала в неподвижности.
Зябко передернув плечами, она ответила:
– Конечно нет. Я собиралась посидеть всего минутку, но, похоже, немного замечталась.
Ричард подошел к креслу и протянул куртку.
– Накинь, а то ты вся дрожишь. Мне совсем не хочется, чтобы ты заболела.
– Спасибо, – поблагодарила Джейн. Его близость будоражила девушку. Набросив на плечи мужскую ветровку, слишком длинную и просторную для нее, она обеспокоенно взглянула на Ричарда. – А как же ты? Может, нам стоит вернуться в дом?
Он покачал головой.
– За меня не волнуйся. А вот тебе действительно хватит сидеть на одном месте. – Ричард протянул девушке ладонь. – Давай лучше немного пройдемся по саду, чтобы ты могла быстрее согреться.
Джейн ничего не оставалось, как принять приглашение, и она робко протянула руку навстречу. Прикосновение мужских пальцев подействовало на нее как удар электрического тока, заставив быстрее пульсировать жилку на шее. Пальцы ее задрожали, и отнюдь не от холода.
Испугавшись, как бы Ричард не разгадал природу трепета, охватившего ее тело, Джейн попыталась отдернуть руку. Однако мужчина не торопился выпускать ее ладонь из своей. Напротив, еще крепче сжал нежные пальцы, делая всякое сопротивление бессмысленным.
– Расскажи, о чем ты думала, когда я нашел тебя, – попросил Ричард внезапно охрипшим голосом. – Может быть, обо мне?
– Возможно, – едва слышно прошептала Джейн, с трудом удерживаясь на подгибающихся ногах.
Куртка соскользнула вниз, на каменные плиты, но она даже не подумала наклониться за ней.
Я все время думала о тебе! – словно кричала каждая клеточка ее тела. Каждое мгновение!
– Ты вспоминала о наших поцелуях?
– Да, – выдохнула Джейн, чувствуя, что вот-вот потеряет сознание.
Ричард привлек трепещущую девушку к себе и, глядя ей в глаза, тихо спросил:
– И что же ты скажешь обо всем этом, Джейн?
С трудом подбирая слова, она пробормотала:
– Это было так… так неожиданно…
– Неожиданно? – нахмурился он.
– Да… И теперь я не могу заставить себя перестать думать об этом.
Торжествующий огонек, зажегшийся на мгновение в зеленых глазах, тут же сменился безграничной нежностью.
– А о чем еще ты думала, Джейн? – глухо произнес Ричард. – Кроме поцелуя?
– Для меня это был не просто поцелуй, Ричард, – тихо призналась Джейн.
– Поверь, это и означало гораздо больше, чем обычный поцелуй. – Его глаза казались почти черными от страсти, пылавшей в них. – Но что же ты скажешь о нас, Джейн? О нашем будущем?
О будущем?
Его вопрос отрезвил Джейн, заставив вспомнить о том, что у их отношений не может быть продолжения. Потупившись, она сказала:
– Мы… Впрочем, это неважно.
Его красивое лицо исказилось от ярости.
– Неважно? Черт возьми, еще как важно! И я заставлю тебя поверить в это!
Стремительно наклонившись вперед, он исступленно прижался губами к алому рту. Джейн, окаменевшая от неожиданности, замерла в его руках. Однако вскоре она почувствовала, как злость мужчины испаряется, уступая место истинной страсти, не откликнуться на которую было невозможно. Мужской поцелуй, поначалу такой грубый и жестокий, постепенно смягчился, став глубже, чувственнее.
Джейн, зарывшись пальцами в густые темно-каштановые волосы, приподнялась на цыпочках и крепче прижалась губами к губам Ричарда, дабы полнее испить дарованное ей наслаждение.
Я люблю тебя, Ричард. Люблю и всегда буду любить! Но ты должен позволить мне уйти, пока дело не зашло слишком далеко. Прости, что не могу рассказать тебе всего, как бы мне того ни хотелось! Поверь, так будет лучше для нас обоих. Не знаю, как смогу оставить тебя, но я должна. Мне надо быть сильной, очень сильной, – мысленно говорила Джейн.
Но только не сегодня. Не сейчас.
Поцелуй становился все глубже, все требовательнее. Страсть этого мужчины пробуждала в ней ответное желание. Она жадно упивалась пылкостью его губ, его языка, с тоской осознавая, что все это в последний раз.
Рука, обвивавшая тонкий стан девушки, скользнула ниже, жарко лаская бедро. Действия Ричарда заставили Джейн очнуться. Собрав волю в кулак, она попыталась отстраниться, хотя еще ни одно движение не давалось ей с таким неимоверным трудом.
– Не надо, – хрипло пробормотал Ричард, жарко целуя мочку ее уха. Его горячее дыхание воспламеняло бархатную кожу, вызывая восхитительную дрожь во всем теле. – Я все равно не отпущу тебя.
Мужские губы опустились ниже, изучающе скользя вдоль шеи. Мешавшая ему шаль была тут же сброшена на каменные плиты патио. Легкий стон, более похожий на вздох, сорвался с губ Джейн. Бессознательно она откинула голову назад, позволив Ричарду беспрепятственно осыпать жадными поцелуями ее грудь.
Конечно, за ней и раньше ухаживали мужчины. Джейн даже позволяла некоторым целовать себя. Но тогда она являлась мисс Валлистон, наследницей миллионера. Громкое имя отца заставляло многих открыто пресмыкаться перед дочерью. Ее слово было законом для всех.
Теперь же расстановка сил оказалась совершенно иная. Рядом с Ричардом Джейн впервые почувствовала себя не обладательницей огромного приданого, не повелительницей мужских сердец, а просто женщиной. Калвест не знал, кто ее отец и сколько у нее денег. Ему не нужно было заискивать перед простой няней.
И, тем не менее, он хотел ее.
Это завораживало и пугало одновременно.
– Ричард…
Его губы прильнули к ямочке на шее, где лихорадочно бился пульс. Это прикосновение заставило Джейн ощутить новый прилив желания.
– Мм… а ты вкусная, – прошептал Ричард, одной рукой прижимая девушку к себе, другой, расстегивая пуговицы на ее блузке.
– Ричард, пожалуйста, остановись! – взмолилась Джейн.
Он бросил на нее взгляд, исполненный жгучей страсти.
– Не могу. Я вообще никуда тебя не отпущу. Когда вернется Маргарет и заберет Шарлотту, ты останешься со мной.
Джейн испуганно взглянула на него.
– Это невозможно, Ричард, – прошептала она. – Мой отец… моя семья…
Ричард распахнул блузку и приник губами к пленительной ложбинке между грудей.
– Они простят, если ты не вернешься домой.
Джейн, чувствуя, что ее рассудок туманится, судорожно вцепилась в ворот его рубашки и с трудом заставила себя сказать:
– Ты не так понял, Ричард. Я… я не могу вернуться домой.
В зеленых глазах отразилось беспокойство.
– Нет? Но почему?
Так дальше продолжаться не может. Она должна рассказать ему правду. Ричард имеет право знать обо всем, а дальше…
А дальше будь что будет.
– Мои родители… – неуверенно начала Джейн, с трудом подыскивая слова. – Отец и мать…
Не в силах говорить дальше, она замолчала.
Ричард, напряженно вглядываясь в ее лицо, с нетерпением ждал продолжения. Заметив блеснувшую на щеке девушки слезинку, он помрачнел.
– Они плохо с тобой обошлись, да? – неожиданно жестко произнес Ричард. – Именно поэтому ты постоянно отказывалась говорить о них?
Его слова ошеломили Джейн.
– Что? – потрясенно переспросила она. – Кого ты имеешь в виду?
– Твою семью, конечно. – В мужских глазах появился стальной отблеск. – Неужели родители обидели тебя? Выгнали из дому?
Такое истолкование ее молчания огорошило Джейн. Но еще больше она поразилась той ожесточенности, с которой Ричард говорил о ее родителях. Как бы ей хотелось думать, что причиной этому была любовь!
Однако Ричард ждал ответа, и Джейн поспешила опровергнуть его догадку.
– Нет. Дело не в этом.
Он насторожился.
– Так в чем же?
– В том, что…
– Я уже говорил, что ты можешь довериться мне. – Ричард ласково коснулся рукой ее виска.
Глядя на него, Джейн поняла, что еще не готова навсегда распроститься со своими надеждами. Сказать сейчас правду означало навсегда потерять Ричарда, а она не перенесет разлуки.
– Я… – В эту минуту Джейн презирала себя за трусость. – Поверь, мне очень хотелось бы рассказать тебе обо всем, но я не должна… не могу.
Ричард горько ухмыльнулся.
– «Не должна», «не могу», – передразнил он. – Черт возьми, когда же тебе надоест повторять одно и то же! – Мужчина коротко выругался и затем уже спокойнее продолжил: – Я хочу тебя, Джейн. Надеюсь, ты не будешь отрицать, что тоже хочешь меня. Но люди не могут быть вместе, если между ними не существует элементарного доверия. Разве я требую слишком много?
Он замолчал, по-видимому, в ожидании ответа. Однако Джейн, слишком пристыженная происходящим, не могла выдавить из себя ни слова.
Тогда Ричард наклонился, поднял ее шаль и свою куртку, набросил их на плечи девушки и, ни слова не говоря, пошел прочь.
Джейн осталась одна.

Прошло уже более трех недель с тех пор, как Маргарет поручила свою дочь заботам дяди. По расчетам Ричарда, сестра уже должна была вернуться в Канаду. Однако от нее до сих пор не было никаких вестей.
Он уже начал не на шутку волноваться, когда среди ночи раздался долгожданный звонок.
– Мэгги, с тобой все в порядке? – крикнул Ричард в трубку, едва услышав знакомый голос. – Откуда ты звонишь? Ты уже вернулась?
В трубке повисло молчание.
– Еще нет, – наконец смущенно отозвалась сестра. – Знаешь, Ричард, работы оказалось гораздо больше, чем я предполагала, поэтому мне придется немного задержаться.
– На пару дней, не так ли?
Последнее время Лотти, соскучившаяся по матери, страшно капризничала. Ни дяде, ни даже Джейн никак не удавалось развеселить девочку.
– Ох, Ричард… – Маргарет тяжело вздохнула. – Я так тоскую по нашей маленькой принцессе, по тебе, по своей квартире… Но я не могу уехать из Германии сейчас. Понимаешь, конференция несколько затянулась… Сначала ждали одних, потом других, затем обсуждение нескольких проектов зашло в тупик…
По собственному опыту зная, что у сестры способность находить бесконечное количество причин, по которым она не может сделать то или иное, Ричард поспешно ее перебил:
– Так, когда же ты вернешься, Мэгги?
– Ну… через недельку-другую.
– Недельку-другую? – Ричард нервно рассмеялся, прикинув, что все это время ему и Джейн придется воевать с Лотти. – А побыстрее нельзя?
Маргарет снова вздохнула.
– Увы, нет. Но ты даже представить не можешь, – оживилась сестра, – каким бешеным успехом пользуются здесь мои идеи! Джессика наверняка умирает от зависти. Впрочем, ей досталось по заслугам. Нельзя же всерьез полагать, что все блага жизни достаются лишь тем, кто спит с боссом. Ты только подумай…
Ричард многозначительно кашлянул, и Маргарет пришлось остановить поток словоизлияний.
– Я рад за тебя, – сухо сказал он. – Однако ты совершенно забыла о дочери.
– Неправда, – возразила Маргарет. – Я знаю, что Лотти в надежных руках, поэтому и не волнуюсь.
– Ты считаешь нормальным, что трехлетний ребенок целый месяц не видел матери?
Сестра издала негодующий возглас.
– Конечно нет! Или у меня нет сердца? Но ты пойми, у меня работа, клиенты… Босс никогда не простит мне, если я все брошу и уеду.
– Однако когда я говорил то же самое три недели назад, тебя это нисколько не смущало.
– Но это же совершенно разные вещи! – возмутилась Маргарет. – У тебя – твой банк, куча денег, личный секретарь, а у меня – ничего, кроме Лотти. Если ты потеряешь парочку клиентов, с тебя не убудет. А я рискую лишиться места!
Ричард в сердцах стукнул кулаком по столу.
– Ну и что с того, черт побери! У тебя есть дочь, и ты обязана, прежде всего, думать о ней!
– Неужели ты считаешь, что я работаю только ради собственных амбиций? Конечно, я могла бы вообще бросить работу, но кто тогда будет кормить меня и малышку? Ее отец о ребенке и слышать ничего не желает, а ты скоро женишься и вообще забудешь про нас!
Ричард понял, что перегнул палку.
– Прости меня, Мэгги, – смиренно произнес он. – Лотти в последнее время постоянно канючит и зовет маму, вот я и не сдержался. Конечно, ты совершенно права.
– Да чего уж там, – милостиво приняла его извинения сестра. – Мне ли не знать, какой невыносимой бывает порой Лотти. Но у меня нет другого выхода.
– Знаю, дорогая. Работай спокойно и не волнуйся, с малышкой все будет в порядке. Я постараюсь объяснить ей, как ты занята.
– И передай, что я ужасно скучаю по моей дорогой крошке, – попросила Маргарет.
– Непременно.
– Обещаю, что постараюсь вернуться как можно скорее, Ричард.
– Мы с нетерпением будем ждать тебя. – Он собирался повесить трубку, когда вспомнил, что забыл сказать нечто важное. – Да, Мэгги, и еще кое-что… Я никогда не забуду о вас с Шарлоттой. Даже если мне придется жениться тысячу раз.
На другом конце провода засмеялись.
– Приятно слышать это от тебя, Ричард. Не забудь поцеловать за меня малышку.
– Не забуду. Удачи, Мэгги.
– И тебе тоже.

Проснувшись, Ричард вспомнил ночной звонок. Стрелки часов показывали шесть – самое подходящее время для обдумывания сложных задач. Он любил раннее утро, когда голова, не затуманенная будничными проблемами, работала как нельзя лучше. Обычно именно в утренние часы рождались самые блестящие идеи.
Но сегодня, как назло, ни одна гениальная мысль не посетила Ричарда. А между тем стоило подумать о многих важных вещах.
Например, о Джейн.
Все, что, так или иначе, было связано с этой удивительной девушкой, оставалось тайной. Лишь одно Ричард знал совершенно точно: они не были друг для друга посторонними людьми. Их связывало чувство, значащее гораздо больше для обоих, чем им хотелось бы.
После измены Изабеллы Ричард поклялся, что отныне его сердце будет свободно. Да, он продолжал спать с женщинами, но ни о каких чувствах не шло и речи.
Нет любви – нет проблем.
И до сих пор у Ричарда это отлично получалось. Стоило ему заметить со стороны представительницы прекрасного пола хоть малейшее поползновение ограничить его свободу, как всякое влечение бесследно испарялось, уступая место холодному безразличию.
Но теперь все было иначе.
Ричард не избегал нежности Джейн, напротив, добивался ее. Он не стремился обладать лишь телом – хотя бы и таким прекрасным, – ему хотелось постичь душу девушки. Сколько он ни пытался убедить себя в том, что Джейн ничем не отличается от сотен других женщин, сердце постоянно твердило обратное.
Вот это-то и пугало Ричарда.
Взглянув на календарь, он вспомнил, что сегодня суббота. Ехать в офис не хотелось, поэтому Ричард позвонил Лиз и предупредил, чтобы его не ждали. Вежливо, но настойчиво оборвав причитания секретарши, он повесил трубку и прошел в ванную.
В конце концов, Маргарет права. Ничего не случится, если он пропустит пару деловых встреч и посвятит выходные маленькой Лотти. Девочка и так сильно страдает без матери, поэтому будет несправедливо лишать ее еще и общества дяди.
Приняв душ и тщательно побрившись, Ричард не спеша, облачился в будничную одежду и спустился вниз. Несмотря на относительно ранний час, с кухни доносились голоса Лотти и Джейн. После некоторого раздумья он решил присоединиться к ним.
Увидев Ричарда, обе удивились.
– Ты опоздал на лаботу, – тут же предположила племянница, укоризненно глядя на дядю. Ты очень плохой мальчик.
Подойдя к племяннице, Ричард нежно поцеловал ее в макушку.
– Ошибаешься, Лотти. Сегодня я вообще никуда не пойду.
Лицо малышки расплылось в довольной улыбке.
– Здолово! – Встав ногами на стул, она залезла к дяде на руки. – А что ты сегодня будешь делать? – полюбопытствовала она.
Ричард быстро взглянул на Джейн.
– Пока не знаю. Может, отметим три недели, как ты живешь у меня?
Перехватив красноречивый мужской взгляд и сопоставив его с последующими словами, Джейн ощутила неприятный холодок в груди. Похоже, Ричард намекает на то, что сегодня истекает срок их договора. Что ж, рано или поздно это должно было случиться.
– Я пойду упаковывать вещи, – негромко произнесла Джейн.
Поставив в раковину недомытую кастрюлю, она сняла передник и вышла из кухни.
– Мы идем на пикник? – обрадовалась Лотти, по-своему истолковав услышанное.
Внезапно до Ричарда дошло, какой сегодня день. Как же он мог забыть об этом! Его сердце сжалось в предчувствии непоправимого. Скоро, совсем скоро Джейн покинет его дом, и больше они никогда не увидятся.
– Дядя Личалд, я хочу на пикник, – заныла Лотти.
Но Ричарду сейчас было не до нее.
– Подожди минутку, дорогая.
Посадив малышку обратно за стол, Ричард торопливо сунул ей попавшееся под руку яблоко и бросился за Джейн вдогонку.
Выйдя из кухни, он увидел, что девушка уже успела подняться в свою комнату. Последовав за ней, он осторожно постучал.
– Открыто, – донеслось из-за двери.
Переступив через порог, Ричард увидел стоящую у окна Джейн. Заметив вошедшего, она торопливо засунула в карман носовой платок, который только что держала у глаз. Ее лицо казалось бледнее обычного.
Поспешно переведя взгляд на лежащую на кровати стопку вещей, Ричард отстраненно сообщил:
– Сегодня ночью звонила Маргарет.
Продолжая глядеть куда-то вдаль, Джейн ровным голосом осведомилась:
– Твоя сестра приезжает сегодня?
Ричард покачал головой.
– Нет. Ей придется задержаться еще на неделю, а может быть, и на две.
Услышав новость, Джейн вздрогнула.
– Я этого не ожидала.
– Я тоже. – Тут Ричард приблизился к девушке и осторожно коснулся ее локтя. – Джейн, послушай меня. Я понимаю, что срок нашего контракта истек, и ты больше не обязана сидеть с Шарлоттой. У тебя свои дела, своя жизнь, которую вряд ли стоит тратить на капризную девочку. Но все же… Я ни в коем случае не настаиваю, только прошу… В общем, ты согласишься остаться?
В этот момент дверь широко распахнулась и на пороге комнаты возникла Лотти. Увидев взрослых, девочка обрадовалась.
– Наконец-то я нашла вас! – воскликнула она и возбужденно запрыгала вокруг них. – Дядя Личалд, няня Джейн, я хочу на пикник. Ведь мы пойдем? Да?
Но Джейн, казалось, не замечала девочки. Глядя в глаза Ричарду, она тихо произнесла:
– Да.
Решив, что это ответ на ее вопрос, Лотти радостно взвизгнула, забралась на кровать и начала весело скакать на ней.
– У нас будет пикник! – громко кричала она. – Пикник! Пикник!
Боясь, как бы ее одежда не оказалась испорченной вконец, Джейн поспешила снять девочку на пол.
– Боюсь, ты не так нас поняла, Лотти, – смущенно сказала она. Ей страшно не хотелось разочаровывать малышку, однако выхода не было. – Дело в том, что мы с твоим дядей говорили…
– О пикнике, конечно, – перебил Ричард, и Джейн послала ему благодарный взгляд. – Мы как раз обсуждали список продуктов, которые возьмем с собой.
Готовность, с которой он жертвовал свободным временем в угоду племяннице, восхитила девушку. Наверное, даже родной отец не смог бы сделать для своего ребенка столько, сколько делал дядя. Из Ричарда наверняка получится отличный семьянин!
Впрочем, об этом она никогда не узнает.
Между тем Лотти вприпрыжку подбежала к присевшему на корточки Ричарду и обвила ручонками его шею.
– Дядя Личалд, ты лучший на свете! – сообщила она, оставляя на щеке мужчины влажный след от поцелуя.
Вытирая щеку, Ричард не удержал довольной ухмылки. С каждым днем ему все больше и больше нравилось быть дядей. Затем, поднявшись вместе с Лотти, он бросил на Джейн лукавый взгляд.
– А ты не хочешь поблагодарить меня за пикник? – поддразнил Ричард. – Ведь я лучший на свете!
– Конечно, – улыбнулась Джейн, церемонно приседая в изысканном реверансе. – Позвольте выразить вам глубочайшую признательность, мистер Калвест.
Ричард, подражая племяннице, недовольно выпятил нижнюю губу.
– Нет, не так, – обиженно сказал он и многозначительно указал на свою щеку.
Рассмеявшись, Джейн подошла к нему, намереваясь выполнить просьбу. То ли случайно, то ли нарочно, но в этот момент Ричард повернул голову таким образом, что их губы встретились.
Неожиданный поцелуй застал обоих врасплох, и они не сразу смогли оторваться друг от друга.
– Дядя Личалд, ты должен поцеловать меня так же! – потребовала Лотти, внимательно наблюдавшая за всей этой сценой.
Ричард издал смущенный смешок.
– Ладно, – согласился он и легонько чмокнул племянницу в щеку.
– Но это не то же самое! – возмутилась девочка. – Поцелуй меня, как няню Джейн.
В ответ на это он растрепал каштановые волосы малышки.
– К сожалению, это невозможно, Лотти. – Ричард обратил на девушку долгий, проникновенный взгляд. – Я пообещал Джейн, что никого не буду целовать так, как ее.
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Суббота пролетела на удивление быстро.
Выполняя данное себе обещание, Ричард весь день посвятил исключительно племяннице.
Сначала они отправились в городской парк, где та не слезала с карусели часа два. Затем был пикник, во время которого девочка умудрилась вымазать в шоколаде всех участников пиршества. Потом, заехав домой помыться и переодеться, они отправились смотреть новый фильм.
Когда же выяснилось, что ребенок не имеет ни малейшего представления о правилах поведения в кинотеатре, отступать было поздно. Ричарду и Джейн пришлось пережить немало «приятных» минут, ибо на протяжении всего сеанса им уделялось внимания несравненно больше, чем самой киноленте. Закончилось это тем, что публика единодушно объявила их самыми никудышными родителями на свете.
Выйдя на улицу, «родители» поняли, что запланированного похода в ресторан они просто не переживут. К счастью, малышка согласилась на домашний ужин.
Зато Лотти никогда еще не казалась такой веселой и счастливой. Впервые за последнюю неделю она без грусти вспоминала о матери. Утомленная обилием впечатлений, девочка рано легла в кровать и почти мгновенно уснула, предоставив няне и дяде спокойно готовиться к предстоящему вечеру.
Когда во время пикника Ричард напомнил о субботнем коктейле, Джейн не сразу сообразила, о чем идет речь. После достопамятного дня Калвест даже не заикался о вечеринке. Поэтому она, сочтя его приглашение за шутку, позволила себе начисто забыть о нем.
И теперь, стоя под душем, Ричард всерьез задумался над тем, есть ли у Джейн достаточно приличное платье для подобного мероприятия.
Конечно, миссис Ингерборн что-то говорила про Живанши и Шанель, но все же…
Выключив душ и наскоро вытеревшись, Ричард влез в первые попавшиеся джинсы и, на ходу застегивая молнию, направился в спальню для гостей.
На его осторожный стук Джейн не откликнулась. Дернув за ручку, он убедился, что дверь заперта изнутри. Следовательно, девушка находилась там. Тогда Ричард постучал еще раз – сильнее и продолжительнее.
– Да? – наконец послышалось из-за двери, которая отнюдь не спешила распахнуться настежь.
Похоже, в комнату его впускать не собирались.
– Можно тебя на пару слов?
– Прямо сейчас? – удивилась Джейн. – Вообще-то, я переодеваюсь.
– Как раз об этом мне и хотелось бы поговорить. – Черт, звучит весьма двусмысленно! – Видишь ли, я не знаю, есть ли у тебя вечернее платье…
Из-за двери донеслось приглушенное шуршание.
– И тебя это только сейчас обеспокоило?
– Да… – Ричард смущенно переминался с ноги на ногу. – Джейн, тебе точно есть что надеть?
Шуршание усилилось.
– Весьма своевременный вопрос, – услышал он ироническое замечание.
– Конечно, ты права… – Еще никогда Ричард не чувствовал себя так глупо. – Но все же, да или нет?
Дверь приотворилась, и Джейн высунула наружу голову, обернутую махровым полотенцем.
– Успокойся, Ричард, – с улыбкой произнесла она. – Через полчаса сам все увидишь.
О да, Джейн было что надеть.
Когда она, наконец, спустилась в гостиную, Ричард не сразу узнал в ослепительной незнакомке няню своей племянницы. Привыкнув видеть строгие костюмы и классические блузки, он совершенно растерялся и, забыв о правилах приличия, принялся жадно пожирать глазами девушку.
Изумрудно-зеленое платье для коктейля, хотя и казалось достаточно скромным, все же не мешало разглядеть высокую грудь, округлые бедра, длинные стройные ноги. Вставки из кружев ручной работы органично вплетались в ткань. Простой, но изысканный вечерний наряд явно принадлежал одному из известнейших модельеров.
Светло-русые волосы Джейн зачесала наверх и уложила в высокую замысловатую прическу. Несколько изысканных и, безусловно, дорогих украшений удачно дополняли ансамбль, создавая впечатление совершеннейшей гармонии и вкуса.
– Надеюсь, мое платье не разочаровало вас, мистер Калвест? – поинтересовалась Джейн, наслаждаясь произведенным эффектом.
С трудом переведя дыхание, Ричард, запинаясь, пробормотал:
– Ты… ты выглядишь просто…
– Сногсшибательно, – закончила за него миссис Ингерборн, только что вошедшая в гостиную. Стучаться в дверь она всегда считала излишней церемонией. – Если бы я была на твоем месте, мой мальчик, то не стала бы терять времени даром. А схватила бы дубину и, как первобытный самец, оглушила Джейн ударом по голове и уволокла в свою пещеру. И пусть она только попробовала бы сопротивляться!
Ричард натянуто улыбнулся.
– Спасибо за совет, миссис Ингерборн. Надеюсь, мне все же не придется им воспользоваться. – Он посмотрел на часы. – Впрочем, нам с мисс Валлистон пора идти. Шарлотта уже спит. Детская наверху. Надеюсь, моя просьба не доставила вам излишних хлопот.
– Все в порядке, дружок. – Сара по-хозяйски развалилась на диване и потянулась за лежащей на столике газетой. – Желаю вам хорошенько поразвлечься. И главное, – тут женщина хитро подмигнула обоим, – не торопитесь возвращаться.
Попрощавшись с миссис Ингерборн, Ричард взял девушку под руку и проводил к автомобилю. Усадив Джейн на переднее сиденье «форда», он обогнул машину и занял водительское место.
Хотя Ричард и вставил ключ в замок зажигания, однако заводить двигатель почему-то не спешил. Вместо того чтобы смотреть на дорогу, он повернулся лицом к насторожившейся девушке.
– А что ты думаешь о совете миссис Ингерборн, Джейн? – неожиданно спросил Калвест. В его глазах застыло непонятное выражение. – Может, мне все-таки стоит разбудить в себе первобытного самца?
От его взгляда и от его слов Джейн стало не по себе. Аура чувственности, присущая Ричарду, в замкнутом пространстве автомобиля ощущалась в стократ сильнее. По мере того как он продолжал смотреть на Джейн, его зеленые глаза становились все темнее и темнее от страсти.
Невыносимое томление охватило Джейн. Боясь натворить глупостей, она отвела взгляд в сторону и сдавленно произнесла:
– Зачем ты так на меня смотришь?
– Сара сказала правду. – Голос мужчины прозвучал глухо. – Ты выглядишь сногсшибательно.
– Ты тоже, – слабо отозвалась Джейн.
Возвращая комплимент, она не покривила душой. Ричард, в черном строгом костюме и со вкусом подобранном галстуке, выглядел неотразимо.
Однако Джейн предпочла бы, чтобы дело обстояло иначе. Тогда ей не было бы так больно думать о приближающейся разлуке, которая, хотя и оказалась отсроченной, тем не менее, оставалась неизбежной.
– Ты всегда выглядишь потрясающе, Джейн, – хрипло продолжил Ричард.
Его ладонь легла поверх ее, и девушка поспешила отдернуть руку.
– Мы должны ехать, а не то опоздаем, – не глядя на Калвеста, заметила она.
– Джейн…
– Ричард, пожалуйста… – В ее голосе послышались умоляющие нотки.
Словно опомнившись, Ричард отвернулся и завел мотор.
– Поговорим позднее, – отрывисто бросил он, выезжая на трассу.
Еле слышно Джейн прошептала:
– Может быть.
Но как ни тихо это было сказано, ее слова все же достигли слуха собеседника. Скользнув по спутнице внимательным взглядом, Ричард сухо обронил:
– Абсолютно точно.

В просторном зале собралось много народу. Нарядно одетые гости не спеша, ходили между столиками с едой и напитками, время от времени, образовывая группки. Звучала легкая ненавязчивая музыка, призванная поддержать непринужденную атмосферу.
За последние недели Джейн успела совершенно отвыкнуть от светской жизни. Впрочем, каждое ее движение давно было заучено наизусть. Вокруг мелькали все те же лица с застывшими улыбками, звучали те же светские разговоры, за которыми скрывалась тщательно замаскированная скука.
Мисс Валлистон недолюбливала официальные приемы, предпочитая им неформальные вечеринки в кругу близких друзей.
Но здесь она была всего лишь Джейн, простой няней, которую далеко не каждый день приглашают на подобный коктейль. Все увиденное должно было бы оставить в ее памяти неизгладимый след. По такому случаю ей даже стоило продемонстрировать полнейший восторг.
Однако это означало и дальше обманывать Ричарда, чего Джейн допустить никак не могла. Их отношения зашли слишком далеко, и она больше не хотела, да и не собиралась врать. Кажется, сегодня вечером мистер Калвест собирался серьезно поговорить?
Что ж, ему предстоит узнать немало интересного.
Однако и равнодушно-спокойный взгляд сейчас был бы в равной степени неуместен. Поэтому после недолгих колебаний Джейн попыталась изобразить нечто среднее между наивным восхищением и очаровательной непринужденностью. Впрочем, превосходная еда и безупречное обслуживание заслужили ее искренние похвалы.
Ричард, напряженно высматривающий знакомых в толпе, не заметил несколько странного выражения лица девушки, чему та очень обрадовалось. Отойдя от столика с едой и напитками, они отправились бродить по залу, обмениваясь впечатлениями о вечеринке.
Джейн старалась тщательно скрыть свою осведомленность во всем, что касалось приемов. Она нарочито долго восхищалась музыкой, нарядно украшенным залом, многочисленными гостями.
Однако от Ричарда не ускользнуло, как уверенно и раскованно чувствует себя Джейн, в непривычной, казалось бы, для нее обстановке.
Конечно, он и раньше замечал в ее манерах некоторый аристократизм. Но теперь это проявилось настолько явственно, что подозрения, вызванные беседой с миссис Ингерборн, вспыхнули с новой силой.
Невольно сравнивая свою спутницу с окружающими их женщинами, он вскоре убедился, что мисс Валлистон нисколько не уступает им ни в элегантности, ни в изысканности манер, ни в умении вести светскую беседу.
Она чувствовала себя как рыба в воде. Было совершенно очевидно, что ей и раньше доводилось посещать подобные приемы.
Но когда? С кем?
– Джейн, могу ли я задать тебе один вопрос? – произнес Ричард, улучив удобную минутку.
Они как раз находились в наиболее безлюдной части зала, где можно было не опасаться любопытных ушей.
– Конечно. – Джейн внутренне напряглась. Ї Я слушаю тебя.
Неужели она все-таки допустила какой-нибудь досадный промах?
– Ответь мне, только честно… – Ричард пристально смотрел на нее. – Ты ведь бывала на таких вечерах раньше, не правда ли?
Джейн почувствовала, как у нее подгибаются колени. Конечно, она собиралась рассказать Калвесту о своей тайне, но здесь? Прямо сейчас? Без подготовки?
Однако ответить было просто необходимо. Только вот как? Если она скажет «да», Ричард может просто повернуться и уйти. Но отрицательный ответ прозвучал бы заведомо фальшиво. Больше всего на свете Джейн хотелось провалиться сквозь землю.
– Ну… – промямлила она. – Так получилось, что…
– Ричард, да ты ли это? – совсем рядом раздалось удивленное восклицание.
Обернувшись, оба увидели стремительно приближающуюся к ним женщину с царственной осанкой. За ней покорно семенил низенький полноватый мужчина лет сорока пяти. Джейн с чисто женской ревностью отметила, что незнакомка выглядела чрезвычайно эффектно.
Это была красивая длинноногая брюнетка с пышными формами, чьи соблазнительные округлости подчеркивало облегающее красное платье. Большие карие глаза в обрамлении густых ресниц казались еще огромнее, а ярко накрашенный пухлый рот смотрелся чувственным до неприличия. Броский макияж и длинные алые ногти в сочетании с массивными золотыми серьгами и браслетами довершали образ роковой женщины.
Обернувшись на голос, Ричард застыл в изумлении.
– Изабелла… – только и смог выдавить он.
Изабелла!
Это имя прозвучало как гром среди ясного неба. Та самая Изабелла, о которой рассказывала миссис Ингерборн! Джейн ни секунды не сомневалась, что перед ней стоит бывшая невеста Калвеста.
Ее догадка тут же подтвердилась.
– Ричард, сколько зим, сколько лет! – Красотка приблизилась к нему и игриво провела пальцем по его щеке. К немалому возмущению Джейн, тот даже и не подумал отодвинуться. – А ты ничуть не изменился. Пожалуй, только стал еще более мужественным. Более сексуальным.
– Ты тоже выглядишь превосходно. – Успев прийти в себя от неожиданности, Ричард вновь принял непринужденную позу. – Я думал, ты переехала в Штаты.
– Мы как раз оттуда. Бобби, дорогой… – тут Изабелла бросила на своего спутника красноречивый взгляд, – ты не мог бы принести всем нам чего-нибудь выпить?
Мужчина, до этого молча стоявший позади них, тут же засуетился и со всех ног бросился исполнять просьбу или, вернее, приказ своей повелительницы.
– Твой муж? – Ричард кивнул вслед стремительно удаляющемуся Бобби.
– Увы… – Изабелла с деланным сожалением пожала плечами, а затем с интересом посмотрела на Джейн.
Перехватив ее взгляд, Ричард вспомнил, что еще не успел представить женщин друг другу.
– Ах да… Познакомься, пожалуйста. Это Джейн Валлистон, мой хороший друг. А это Изабелла Браунинг, моя…
– Бывшая любовница, – развязно закончила за него брюнетка. Бесцеремонно оглядев новую знакомую с ног до головы, она небрежно бросила: – Твоя секретарша?
Джейн поняла, что Изабелла хочет побольнее уязвить потенциальную соперницу, и с трудом сдержала раздражение. Какие права она имеет на Ричарда, когда сама же подло обманула его много лет назад!
Ричард поспешил внести ясность.
– Ты ошиблась, Изабелла. Джейн любезно согласилась помочь мне присматривать за маленькой племянницей, пока моя сестра в отъезде.
– Значит, няня, – надменно протянула брюнетка, сделав акцент на последнем слове.
Джейн почувствовала себя глупым щенком, которого ткнули носом в собственную лужу. Высокомерный тон Изабеллы напомнил девушке о том, что она, в сущности, является лишь прислугой в доме Калвеста.
Теперь, когда точно пелена спала с глаз, Джейн увидела происходящее в совершенно ином свете. Как же глупо было надеяться на то, что Ричард испытывает по отношению к ней нечто больше, чем банальную похоть! Какой же надо быть наивной дурой, чтобы позволить себе поверить в чистоту его намерений!
А приглашение на коктейль! С чего она вообще взяла, что Калвесту захотелось сделать ей приятное? Ричард же прямо сказал, что ему необходима спутница, и Джейн вполне сгодилась на эту роль. С таким же успехом он мог бы пригласить и Лиз, будь секретарша чуть покрасивее да помоложе.
– Что ж, очень приятно было познакомиться с вами, мисс Кэрлистон, – произнесла брюнетка, особенно подчеркнув слово «было».
Взгляд Изабеллы недвусмысленно требовал, чтобы их с Ричардом, наконец, оставили наедине.
– Валлистон, – машинально поправила Джейн. Чувствуя себя третьей лишней, она поспешно добавила: – Извините, мне надо ненадолго отойти.
Не обращая внимания на встревоженный взгляд Ричарда и его попытки остановить ее, Джейн устремилась прочь. По пути она едва не сбила с ног Бобби, возвращающегося с подносом. Единственное, чего ей сейчас хотелось, это оказаться как можно дальше от Ричарда и Изабеллы.
Заметив, что балконная дверь приоткрыта, Джейн незамедлительно проскользнула туда. Оказавшись на просторной террасе, девушка нервно оглянулась по сторонам. Убедившись, что рядом никого нет, она облегченно вздохнула и неожиданно для себя… расплакалась.
Стояла темная, безлунная ночь. Было тепло, и лишь легкий ветерок приятно обдувал разгоряченную кожу. Отойдя в дальний конец террасы, Джейн горько разрыдалась. Ее нисколько не волновало, что косметика теперь размажется, а глаза покраснеют и опухнут. Теперь это не имело никакого значения.
Прошло минут десять, прежде чем она смогла хоть немного успокоиться. Облокотившись на перила, Джейн невидяще смотрела перед собой. Слезы все еще застилали глаза, и промокший насквозь носовой платок мало, чем мог тут помочь.
Все было кончено.
Изабелла теперь приложит все усилия для того, чтобы вернуться к Ричарду. Впрочем, сам Калвест вряд ли будет возражать против этого. Наверняка он все еще любит бывшую невесту и с нетерпением жаждет вновь заключить ее в свои объятия.
Изабелла производила впечатление весьма предусмотрительной и расчетливой женщины. Джейн не сомневалась, что развод принесет ей немалые деньги, после чего миссис Браунинг не замедлит стать миссис Калвест.
А Джейн вернется в родительский дом. Она снова начнет работать в компании отца, как тот всегда мечтал. Безусловно, ей навсегда придется распроститься с мыслью о собственной независимости.
И с надеждой на счастье рядом с самым любимым человеком на свете…
Негромкие мужские шаги прервал печальные размышления Джейн. Оглянувшись, она увидела Ричарда. Дойдя до середины террасы, он остановился и начал озираться по сторонам.
Догадавшись, кого ищет Калвест, Джейн затаила дыхание и до боли вжалась в перила. Однако прятаться было поздно: он заметил ее.
– Джейн, что ты тут делаешь? – обеспокоенно спросил Ричард, приблизившись к девушке и беря ее за руку. – Что случилось?
Она с силой выдернула пальцы.
– Ничего.
Ее жест озадачил Калвеста.
– Тогда почему ты ушла? – Ричард больше не пытался завладеть ее ладонью. – Твое длительное отсутствие удивило нас всех. Миссис и мистер Браунинг куда-то торопились, поэтому им пришлось уйти, не попрощавшись с тобой. Кажется, их это расстроило, особенно Изабеллу. Она очень переживала, что ваше знакомство оказалось столь коротким.
Изабелла переживала? Ха! Скорее, прыгала от радости, что ей так легко удалось избавиться от соперницы.
– Мне захотелось побыть одной.
Ричард нахмурился.
– Какая муха укусила тебя, Джейн? Всего полчаса назад ты казалась вполне веселой и довольной жизнью и вдруг начинаешь капризничать и дуться, словно Лотти!
И он еще имеет наглость говорить подобные вещи после того, как позволил Изабелле облапить себя прямо на глазах у нее, Джейн!
– Да какое тебе вообще дело до этого! – огрызнулась она. – Оставь, наконец, меня в покое! Можешь идти к своей Изабелле, я тебя не держу.
Ричард помрачнел еще больше.
– Да что на тебя нашло? – сердито поинтересовался он. – Почему я должен возвращаться обратно, когда мне хочется побыть с тобой? Кроме того, как я уже сказал, Изабелла с мужем уехали.
А она, значит, осталась на закуску!
– Удивляюсь, как у вас хватило сил так быстро расстаться, – ехидно произнесла Джейн. – Неужели твоя бывшая любовница не могла еще куда-нибудь отослать своего скудоумного муженька? – Она заметила, как лицо Ричарда перекосилось от ярости. Разумнее всего сейчас было бы остановиться, но ее словно прорвало. – Ага, понимаю! Вы не хотите травмировать меня и Бобби, поэтому договорились встретиться позже. Что ж, позволь пожелать вам обоим незабываемой ночи.
Тут Ричард схватил Джейн за плечи и встряхнул изо всей силы. Он был вне себя от бешенства.
– Что за чушь ты несешь! – взревел он. Его глаза так и метали молнии. – С какой стати тебе вздумалось обвинять меня во всех смертных грехах?
Джейн хоть и испугалась, однако никак не выказала страха.
– Надеюсь, ты не собираешься отрицать, что вы с Изабеллой без ума друг от друга? – с вызовом бросила Джейн. – Сара мне все про вас рассказала, так что не пытайся сделать из этого тайну. А со мной ты хотел всего лишь поразвлечься, не так ли?
Глаза Ричарда стали холодными как лед.
– Возможно, – ровно произнес он. – Но какое тебе до этого дело? Разве я, как и ты, не имею права на собственные секреты? Почему ты считаешь себя вправе требовать каких-либо объяснений?
– Да потому что я люблю тебя, черт возьми! – вырвалось у Джейн.
Ричард остолбенел от неожиданности.
– Ты… что?
– Впрочем, это неважно, – внезапно ослабшим голосом продолжила она. Ей вдруг захотелось стать маленькой и незаметной. – Я сегодня же соберу вещи и уеду. Больше тебе не придется терпеть присутствие постороннего человека в твоем доме.
Увидев, что Джейн собралась уходить, Ричард возбужденно схватил ее за руку.
– Постороннего? Да что ты такое говоришь, Джейн? – срывающимся от смятения голосом воскликнул он. – Да у меня на всем свете нет человека более близкого, чем ты! Прошу, не покидай меня!
– А как же… Изабелла? – пролепетала ничего не понимающая девушка.
– К черту Изабеллу! – Ричард обнял Джейн за талию и притянул к себе. – Признаюсь, когда-то я любил… вернее, думал, что любил эту женщину. Но с тех пор прошло много времени… достаточно для того, чтобы понять свою ошибку. Сейчас я осознанию, что вообще не знал настоящего чувства… пока не встретил тебя, Джейн. – Ричард любовно заправил выбившуюся светлую прядь за ухо. – С той минуты, как ты впервые переступила порог моего дома, я молюсь только об одном: чтобы ты навсегда осталась со мной.
Джейн не верила своим ушам. Минуту назад она была уверена, что Ричард навсегда потерян для нее, и вдруг – объяснение в любви! Это казалось настоящим чудом.
– Но ведь я видела, как Изабелла чуть не вешалась тебе на шею, – недоверчиво произнесла она.
Ричард усмехнулся.
– После твоего ухода у нас с ней состоялся короткий, но очень содержательный разговор. Думаю, сейчас она и Бобби уже на обратном пути в Штаты.
– О, Ричард… – только и смогла она сказать.
– Джейн, дорогая… – Его голос дрожал от волнения. – Так ты согласна остаться со мной?
Она засмеялась от радости.
– Ну, конечно же! – Тесно прижавшись к Ричарду, Джейн укоризненно прошептала ему на ухо: – Неужели ты считаешь, что я настолько глупа, чтобы отказаться от собственного счастья?
Ричард приподнял ее за подбородок и заглянул в сияющие от радости глаза.
– Я считаю, что ты самая прекрасная девушка на свете, Джейн.
Последовавший за этим поцелуй развеял ее последние сомнения. Когда их губы, наконец, разъединились, она с трудом заставила себя заговорить.
– Ричард, помнишь, ты сказал в машине, что нам надо кое-что обсудить?
– Не сейчас… – Еще один легкий поцелуй заставил Джейн затрепетать от восторга. – Сегодня мы не будем больше разговаривать.
Она прижалась щекой к широкой мускулистой груди.
– А что же мы будем делать?
– Любить. – Ричард поднес ее ладонь ко рту и страстно прижался к ней губами. – Наслаждаться друг другом и нашим чувством.
Джейн лукаво улыбнулась.
– Прямо здесь?
– А почему бы и нет? – Увернувшись от дружеского шлепка, Ричард поспешно добавил: – Шучу, шучу! – Он круговыми движениями поглаживал спину девушки. – Может, вернемся домой?
– Так рано? – удивилась она. – Но ведь до окончания приема еще далеко.
– Ну и что?
Он скользнул губами вдоль выреза платья, и Джейн прерывисто вздохнула.
– Ты же говорил, что твое присутствие на этой вечеринке необходимо, – напомнила она.
Ричард уткнулся лицом в шею Джейн.
– Тогда я не знал, что ты любишь меня.
– Да, люблю, – радостно подтвердила она, тая в сильных руках. – Но это не повод отлынивать от работы.
– Что ж, слово любимой женщины для меня закон. – Ричард нехотя ослабил объятия. – Но мы задержимся не дольше получаса. За это время я успею немного поболтать со всеми, и потом… – Его голос понизился до страстного шепота. – Потом мы поедем домой.
– Чтобы поговорить, – напомнила Джейн. – Мне надо с тобой поговорить.
Между ними больше не должно быть никаких тайн.
– Чтобы любить, – поправил ее Ричард. Его горячий поцелуй заглушил возражения Джейн.
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Вернувшись в зал, они лицом к лицу столкнулись с Томасом Роднингом и его женой Патрицией.
– Ричард… Рад вас видеть, – произнес Томас, смущенно косясь на Джейн.
Девушка зарделась. До нее дошло, что слезы и страстные объятия сказались на ее внешности не лучшим образом.
– Мистер Роднинг, миссис Роднинг, добрый вечер, – уверенно поздоровался Калвест. – Позвольте вам представить… – Взглянув на Джейн, он запнулся, но тут же взял себя в руки и продолжил: – Мисс Валлистон.
– Очень приятно, – несколько растерянно отозвалась Патриция, с удивлением глядя на спутницу Ричарда.
– Взаимно, – пробормотала Джейн.
Представив, насколько нелепо должно выглядеть роскошное платье в сочетании с опухшими глазами и с размазанной по лицу косметикой, она с трудом удержала приступ истерического хохота.
Заметив состояние Джейн, Ричард ободряюще коснулся ее руки.
– Прошу прощения, – произнес Калвест, обращаясь к собеседникам, – но мисс Валлистон необходимо отлучиться в дамскую комнату. Мой долг проводить ее.
– Мне в глаз попала соринка, – сказала Джейн, чувствуя, что краснеет еще больше.
Объяснение, хоть и звучало довольно невразумительно, зато отчасти оправдывало и покрасневшие глаза, и потекшую тушь. Казалось, Патриция с мужем вполне удовлетворились услышанным. Неловкость, до этого сквозившая в их взглядах и движениях, пропала.
– Что ж, рад нашему знакомству, мисс Валлистон, – произнес Томас, оживившись. – Надеюсь, мы с вами сегодня еще увидимся.
– Я тоже надеюсь, – вымученно улыбнулась Джейн.
Она украдкой огляделась по сторонам в поисках дамской комнаты и, обнаружив, что желанная дверь находится, чуть ли на противоположной стороне переполненного помещения, охнула и простонала:
– Нет, только не это! Неужели мне придется пробираться в таком виде через весь зал?
Ричард взял с ближайшего столика пару высоких бокалов.
– Не волнуйся, ты справишься. – Он протянул один из них своей спутнице. – Надо только держать в руках коктейль и, не спеша, перемещаться по залу. Да, и не забывать, старательно улыбаться.
Узнав собственные слова, Джейн издала нервный смешок. Однако деваться было некуда. Собравшись с духом, она подняла бокал повыше и, старательно прячась за спину Ричарда, двигающегося в обход знакомых, без особых приключений добралась до заветной цели.
К счастью, дамская комната пустовала.
Подойдя к зеркалу, Джейн наскоро подправила макияж, предварительно смыв следы потекшей туши. Решив не тратить времени на сооружение новой прически, она распустила волосы по плечам и расчесала их. Еще раз, мельком оглядев себя в зеркале, Джейн вернулась к Ричарду, который нетерпеливо прохаживался возле двери.
– Ну как? – спросила она.
Он восхищенно присвистнул.
– Лучше не бывает! – Понизив голос, Ричард прошептал: – Подумать только, через каких-нибудь полчаса ты будешь принадлежать только мне!

Однако уйти им удалось гораздо позже.
Всякий раз, когда Ричард и его спутница пытались покинуть вечеринку, на их пути неизбежно возникало препятствие в виде очередного знакомого. Джейн потеряла счет всевозможным клиентам, друзьям клиентов, будущим клиентам фирмы. Банк Калвеста пользовался популярностью куда большей, чем она предполагала.
Но, наконец, они очутились в машине, быстро несущейся к дому. Минут через сорок автомобиль уже въезжал на дорожку, ведущую к особняку.
– Может, не пойдем внутрь? – предложил Ричард, помогая Джейн выйти из машины.
Она согласно кивнула.
Было далеко за полночь. Небо прояснилось. Лунное сияние заливало все вокруг. Миллиарды звезд, подобные алмазам на черном бархате, загадочно переливались в вышине. Легкий ветерок негромко шелестел в кронах деревьях, словно нашептывая им колыбельную.
Обнявшись, Ричард и Джейн не спеша, брели по тропинке, опоясывающей дом. Он, насвистывая себе под нос какую-то мелодию, вдруг остановился и сделал несколько вальсирующих движений, увлекая за собой Джейн.
– Что это значит? – смеясь, спросила она.
– Мы танцуем.
Джейн с легким вздохом опустила голову на плечо мужчины. Светлые волосы слегка колыхались от его теплого дыхания. Пальцы Ричарда мягкими массирующими движениями медленно продвигались вдоль ее позвоночника. Они так тесно прижались друг к другу, что Джейн смогла ощутить, как он возбужден.
Она зарылась пальцами в его густые темные волосы. Перебирая прядь за прядью, Джейн поймала себя на мысли, что с нетерпением ждет момента, когда будет принадлежать этому мужчине. Раньше подобное желание пугало ее, заставляя неосознанно сторониться близости. Но теперь все казалось таким естественным, таким правильным, что слезы выступили у нее на глазах.
Они продолжали танцевать, как вдруг Джейн зацепилась высоким каблуком за бугорок. Не удержав равновесия, она упала на густую, влажную от росы траву, увлекая за собой Ричарда.
Очутившись сверху, он медленно наклонился к Джейн и начал покрывать легкими поцелуями ее лицо, волосы, шею, плечи. Его руки заскользили по женскому телу, лаская грудь, живот, бедра, ноги. Джейн задыхалась от наслаждения в его объятиях.
– Если я поцелую тебя еще раз, то не смогу остановиться, – хрипло сказал Ричард.
– Тогда сделай это, – прошептала Джейн, подавшись ему навстречу.
Повторного приглашения не потребовалось. Не успела она договорить, как Ричард жадно завладел ее ртом. Это был самый жгучий, самый чувственный, самый возбуждающий поцелуй в ее жизни. Казалась, будто они проваливаются в какую-то сладкую, тягучую бездну, из которой нет возврата.
С трудом, оторвавшись от податливых губ, Ричард сорвал с себя пиджак и швырнул на траву. Затем он приподнял Джейн и осторожно переложил на импровизированное ложе.
– Я хочу тебя, – приглушенно пробормотал Ричард. – Ты уверена, что желаешь того же?
– Да, – выдохнула Джейн.
Еще никогда и ни в чем она не была так уверена. Чтобы доказать это, Джейн нетерпеливо потянулась к белеющей в темноте рубашке и начала подрагивающими пальцами расстегивать пуговицу за пуговицей. Ее прикосновения вызвали у Ричарда приглушенный стон.
В ответ он рванул молнию ее платья, и кусок зеленой материи полетел далеко в сторону. Бюстгальтер последовал за ним.
– Я хочу видеть тебя всю, Джейн, – хрипло произнес Ричард, срывая с девушки остатки одежды и осыпая поцелуями каждый кусочек обнажившейся плоти.
Вскрикнув от наслаждения, Джейн нащупала пряжку черных брюк. Разгадав ее намерения, Ричард на миг приподнялся и освободился от последней преграды, разделяющей их разгоряченные тела.
– Пожалуйста… – взмолилась Джейн, не в силах выносить долее мучительного томления.
Ричард и сам не мог ждать более ни секунды и овладел ею.
Боль, на мгновение пронзившая тело девушки, тут же уступила место еще более сильному желанию. Однако Ричард изумленно замер, недоверчиво глядя в расширившиеся глаза Джейн.
– Не может быть, – пробормотал он. – Почему не предупредила меня, что ты девственница? Мне следовало быть более нежным с тобой…
– Все и так хорошо, Ричард, – сдавленно произнесла Джейн. – Только прошу тебя, не останавливайся.
Вместе они погрузились в пучину первозданной, необузданной страсти. Ощущения невиданной остроты, захлестнувшие обоих, с каждой секундой становились все сильнее, пока они наконец не достигли вожделенного блаженства.
Когда все закончилось, Ричард не разомкнул объятий. Некоторое время они лежали неподвижно, тяжело дыша. Затем он перевернулся на бок, лицом к Джейн, и заботливо спросил:
– Тебе хорошо?
– Более чем.
Ленивая истома охватила ее тело. Уютно свернувшись в крепких мускулистых руках, Джейн слушала, как бьются в унисон их сердца. Много раз она пыталась представить эту минуту. Но случившееся превзошло самые радужные ожидания.
Приподнявшись на локте, Ричард дотянулся до смятой рубашки и, расправив скомканную ткань, бережно накрыл Джейн.
– Быть может, нам стоит пойти домой? – поинтересовался он. – Если хочешь, я отнесу тебя.
Джейн, словно котенок, потерлась носом о его плечо.
– Нет, не хочу, – промурлыкала она. – Разве нам здесь плохо?
Ричард издал легкий смешок.
– Конечно нет. После того как мы любили друг друга тут, прямо на земле, снизойти до обычной кровати было бы преступлением.
Джейн засмеялась.
– Дело не только в этом. – Она поднесла сильную ладонь к губам и нежно поцеловала. – Я люблю твои руки, Ричард. Мне нравится, когда они касаются меня. И совершенно неважно, где это происходит.
– Тогда в чем же? – поинтересовался он, крепче прижимая к себе Джейн.
– Даже не знаю, как лучше объяснить… Пока мы здесь, вдвоем, мы словно отрезаны от всего мира. Понимаешь, тут не зазвонит телефон, не постучат в дверь… никто не помешает нам быть вместе.
– Понимаю. – Ричард ласково коснулся губами ее щеки. – Но ты не бойся. Я люблю тебя, Джейн, и ничто в целом свете не сможет разлучить нас. Чтобы ни случилось, никогда не забывай о моих словах.
– Я тоже люблю тебя, Ричард, – прошептала она. – Хочешь проверить это прямо сейчас?
Долгий, чувственный поцелуй был красноречивее любого ответа.
– Я только боюсь, как бы ты не простудилась, – глухо произнес Ричард, глядя на затрепетавшую в его объятиях Джейн. – Ты точно не замерзла?
– Рядом с тобой? Какая нелепость! – возмущенно фыркнула она и, игриво проведя пальцем по его нижней губе, добавила: – Ты собираешься болтать всякую чушь до самого рассвета?
– Ни в коем случае!
И это восклицание было подтверждено еще более обжигающим поцелуем.
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Проснувшись рано утром, Джейн обнаружила себя в комнате Ричарда. Она лежала на широкой, мягкой постели, укутанная одеялом до самого подбородка. Вторая половина кровати пустовала.
Очевидно, Ричард перенес ее сюда сонной и укрыл потеплее. Увидев на спинке одного из кресел свой красный утренний халат и махровое полотенце, она догадалась, что это также приготовлено для нее. Какая неожиданная, трогательная забота!
Припомнив все подробности прошедшей ночи, Джейн тихонько засмеялась. Еще никогда она не чувствовала себя так хорошо, как сейчас. Казалось, удача снова повернулась к ней лицом.
Лишь одного не хватало для полного счастья. Ричард так ничего и не узнал. Что ж, сам виноват. Вчера она честно пыталась все ему рассказать, однако Калвест не дал вымолвить ей ни слова.
Правда, Джейн могла бы раскрыть свой секрет сразу же по возвращении домой. Но ведь они так и не вернулись домой. Внезапно вспыхнувшая страсть заставила их забыть обо всем.
Включая и злосчастное объяснение.
Впрочем, ничего страшного в этом нет. Так даже лучше. Джейн почти не сомневалась, что после случившегося ночью ее маленькая тайна покажется Ричарду совершеннейшим пустяком. Как он сказал? «Ничто в целом мире не сможет разлучить нас».
В конце концов, она не виновата, что родилась именно Валлистон, а не кем-нибудь еще.
Приняв душ и наскоро одевшись, она отправилась на поиски Ричарда. Лотти проснется еще не скоро, так что у них будет достаточно времени поговорить. Джейн и без того слишком долго откладывала неприятный момент. Тянуть и дальше было бы совершенно бессмысленно.
Снизу доносился бодрящий аромат кофе. Спустившись в кухню, Джейн увидела сидящего за столом Ричарда. Он просматривал утреннюю газету. Заметив ее, мужчина напустил на себя недовольный вид.
– Уже встала? Ай-ай-ай! Я как раз собирался разбудить красавицу нежным поцелуем и подать ей кофе в постель. Однако она, словно нарочно, возьми да и проснись раньше времени. Какой неромантичный поступок!
– Я могу хоть немного утешить тебя? – Джейн подошла к Ричарду и нежно поцеловала его в щеку.
Он обнял ее за талию и усадил к себе на колени.
– Пожалуй, я расстроен уже не так сильно. Но тебе стоит попробовать придумать что-нибудь еще.
– Вот это подойдет? – Джейн шутливо куснула его за мочку уха.
– Так гораздо лучше. – Ричард лукаво заглянул в синие глаза. – Но я все еще чуть-чуть сердит. У тебя осталась последняя попытка.
– Думаю, на этот раз я не ошибусь. – Она наклонилась и поцеловала его прямо в губы.
Не сразу оторвавшись от ее рта, Ричард взволнованно произнес:
– Ты не ошиблась. Я действительно больше не сержусь на тебя. Но теперь у нас возникла новая проблема, решить которую будет не так-то просто.
– Какая?
Он с обожанием посмотрел на Джейн.
– Когда ты находишься в моих объятиях, я не могу думать ни о чем, кроме тебя. Боюсь, нам обоим грозит голодная смерть.
Джейн рассмеялась.
– Ты преувеличиваешь. Однако, – она встала и подошла к кухонному столу, – ни к чему лишать себя завтрака, даже если он состоит всего лишь из чашки кофе. – Игнорируя протестующий вопль, Джейн продолжила: – Пока я накрою на стол, ты как раз успеешь дочитать газету. И не кричи, а то разбудишь Лотти.
Обреченно вздохнув, Ричард вернулся к своему первоначальному занятию. Между тем Джейн разлила кофе. Она как раз заканчивала раскладывать по кружкам сахар, как вдруг у нее за спиной раздался сдавленный вскрик.
– Что такое? – обеспокоенно спросила Джейн, подхватывая чашки и усаживаясь напротив Ричарда. – Я положила слишком много сахару?
Он, не обращая никакого внимания на поставленный перед ним кофе, как-то странно взглянул на молодую женщину, а затем перевел взгляд обратно на газетную страницу. Его глаза судорожно бегали по строчкам.
– Что же все-таки случилось, Ричард? – спросила Джейн, чувствуя непонятную тревогу. – Ты посмотрел на меня так, будто никогда до этого не видел.
– Так и есть. – Ричард со свистом втянул в себя воздух, затем, чеканя каждое слово, медленно заговорил: – Здесь напечатана очень интересная статья. Про одного миллионера, проживающего в Торонто. По фамилии Валлистон. – Увидев, что Джейн внезапно побледнела, Ричард горько усмехнулся. – У него двое детей. Сын учится в Великобритании. Родители утверждают, что их дочь находится там же. Однако ходят слухи, что она сбежала из дому. Ее зовут Джейн… Джейн Валлистон.
Молодая женщина закрыла глаза и медленно досчитала до десяти, прежде чем снова открыть их. Все в порядке. Все в полном порядке. Сейчас она обо всем расскажет, и они вместе посмеются над дурацкой статьей. Ричард поймет ее. Обязательно поймет.
Но, едва взглянув на окаменевшее лицо Калвеста, Джейн тут же осознала, насколько тщетны ее надежды. Однако она все же собралась с силами и заговорила:
– Ричард, я сейчас все объясню…
– Слишком поздно, – оборвал он и швырнул газету на стол. – Смотри, здесь напечатан ее портрет. Твой портрет! – Не в силах усидеть на месте, Ричард вскочил и заметался по кухне. – Так вот чем объясняется твое упорное молчание. Ты – дочь миллионера!.. Нет, я не могу в это поверить! Все это время ты обманывала меня. Но зачем?
Слушая его бессвязную речь, Джейн отчаянно ругала себя за то, что не рассказала о родителях раньше. Может, тогда бы все повернулось иначе.
– Ричард…
Он неожиданно остановился и окинул Джейн презрительным взглядом.
– Пожалуйста, только не говори мне, что это простое совпадение. Или что у тебя амнезия, и ты забыла, кем являешься на самом деле.
Джейн резко вскинула голову.
– Я ни о чем не забыла!
Как Ричард смеет разговаривать с ней в подобном тоне!
– Кроме такого пустяка, как рассказать мне о своем маленьком секрете.
В его голосе прозвучало столько горечи, что Джейн вдруг стало искренне жаль мужчину.
– Ох, Ричард… – виновато вздохнула она. – Я уже давно собиралась признаться тебе во всем.
Ричард хмыкнул.
– Можешь не утруждать себя.
– Я серьезно! – воскликнула Джейн. – Я пыталась поговорить с тобой еще вчера, во время вечеринки. Но ты не захотел меня выслушать.
– А ты особо и не настаивала. – Ричард вновь зашагал от стенки к стенке. – Каким же я был идиотом, когда не желал замечать очевидного! Твоя манера поведения, речь, одежда – все, все кричало об этом! Глупец! – Внезапно он приблизился к столу и угрожающе навис над Джейн. – Но зачем тебе все это понадобилось? Захотелось поразвлечься? Почувствовать себя героиней, пренебрегающей светским обществом? Эксцентричной выходкой привлечь к себе всеобщее внимание? Стать знаменитой? Зачем пытаться чего-то добиваться самой, когда о тебе заговорят только из-за папочки?
– Нет! – Джейн отчаянно затрясла головой. – О Боже, Ричард, какие ужасные слова ты говоришь!
– Ужасные? Ничуть! Я только называю вещи своими именами.
Внезапно злость снова вернулась к Джейн. Неужели Ричард и в самом деле считает, что ему все дозволено? Что она будет и дальше покорно сидеть и ждать, пока он выплеснет на нее всю ярость и злобу?
Джейн вскочила со стула и гневно воскликнула:
– Ты не имеешь права так предвзято судить обо мне! Ты же совершенно меня не знаешь!
Ричард насмешливо взглянул на нее.
– Вот именно, не знаю. Я неоднократно пытался познакомиться с тобой ближе, постичь твой характер, но ты всегда отталкивала меня! Ты говорила, что любишь меня, а сама просто издевалась надо мной!
Джейн задохнулась от возмущения.
– Не смей так говорить!
– Интересно, почему? Или правда глаза колет? Да, все это время ты издевалась надо мной, играла моими чувствами, а теперь еще хочешь, чтобы я поблагодарил тебя за это?
Джейн испугалась чудовищности его предположения.
– Нет, Ричард, уверяю тебя, нет! У меня и в мыслях не было…
– Ну конечно! – перебил он. – Откуда тебе знать, что я могу оскорбиться? Другой бы на моем месте прыгал от радости до потолка, что удостоился чести переспать с дочерью миллионера. Ведь это пахнет огромными деньгами! – Снова остановившись и яростно сверля ее взглядом, Ричард зловеще процедил: – Но только ты ошиблась адресом, дорогая. Я не альфонс и никогда им не был! Я не нуждаюсь ни в деньгах, ни в женщинах, и уж тем более в такой низкой твари, как ты! Попробуй поискать себе другого дурака, который согласится играть в твои гнусные игры!
У Джейн подкосились ноги. Чтобы не упасть, она ухватилась за спинку стула и сдавленно прошептала:
– Неправда… Неправда, я не такая…
Не удостоив ее даже взглядом, Ричард резко повернулся и выскочил из кухни, сметая все на своем пути. Где-то в доме оглушительно хлопнула дверь.
Не помня себя от огорчения, Джейн бросилась вслед за Калвестом, спотыкаясь об опрокинутые им стулья. Она кричала вслед его имя, пытаясь остановить.
Однако когда Джейн добралась до холла, там уже никого не было. Входная дверь оказалась распахнута настежь, а со стороны подъездной дорожки донесся звук стремительно удаляющегося автомобиля.
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Ричард вернулся домой только поздно вечером.
Весь этот день Джейн провела как во сне. Играла ли она с Лотти, готовила еду или убиралась в комнате, ее мысли непременно возвращались к безобразной утренней сцене.
Что же теперь будет? Этот вопрос неотступно преследовал Джейн. Когда Ричард успокоится, захочет ли он выслушать ее? Или предпочтет многозначительно указать на дверь?
Лотти, привыкшая подолгу не видеть дяди, вполне удовлетворилась расплывчатыми объяснениями няни относительно того, что у Ричарда возникли срочные дела, из-за которых он вынужден работать в воскресенье. В целом же день прошел как обычно, если не считать более чем подавленного настроения молодой женщины.
Наступил вечер.
Уложив Лотти, Джейн заперлась в своей комнате, разделась и забралась в постель. Но, несмотря на то, что предыдущей ночью она практически не спала, забыться сном никак не удавалось.
Лежа под одеялом, Джейн чутко вслушивалась в тишину, вздрагивая от малейшего шороха. Долгое отсутствие Ричарда начинало не на шутку ее беспокоить. Вдруг он попал в аварию и сейчас находится без сознания в какой-нибудь придорожной канаве? Или на него напали грабители и отобрали машину и деньги?
Или произошло нечто еще более ужасное?
Когда часы пробили полночь, Джейн уже всерьез начала подумывать о необходимости звонка в полицию, как вдруг снаружи раздался шум подъезжающего автомобиля. Подскочив как ужаленная, Джейн выбежала из комнаты и молниеносно спустилась по лестнице.
Увидев Ричарда живым и невредимым, она искренне обрадовалась. Однако хмурый взгляд Калвеста заставил Джейн быстро вспомнить о том, что произошло утром.
– Почему ты до сих пор не спишь? – сердито пробурчал Ричард вместо приветствия. – По крайней мере, могла бы хоть одеться поприличнее, а не разгуливать по дому в полуголом виде.
Джейн вспомнила, что на ней нет ничего, кроме короткой кружевной сорочки. Вспыхнув, молодая женщина поднялась обратно в спальню и накинула на плечи халат. Поколебавшись с минуту, она продела руки в рукава, завязала потуже пояс и вернулась на лестничную площадку.
Ричард находился в детской. Опустившись на колени перед кроваткой, он бережно расправил одеяло и старательно подоткнул его. Затем, осторожно коснувшись губами щеки племянницы, поднялся и вышел, плотно закрыв за собой дверь.
Заметив Джейн, Ричард остановился и вопросительно поглядел на нее.
– Нам надо поговорить. – Она с трудом заставила себя произнести эту, казалось бы, нехитрую фразу.
Небрежно скользнув по ней взглядом, Ричард отстраненно заметил:
– Ты выглядишь просто ужасно.
Джейн кивнула.
– Знаю. – Набравшись смелости, она посмотрела прямо в зеленые глаза. – Ричард, мне страшно.
Кривая усмешка исказила его лицо.
– Уж я-то тут точно ни при чем. Хотя мне и следовало кое-кого здесь хорошенько отшлепать, однако до сих пор я не тронул тебя и пальцем.
Не обращая внимания на многозначительное «до сих пор», Джейн продолжила:
– Ты прав. Но я боюсь другого. Я боюсь, что могу потерять самого близкого для меня человека. Тебя.
– Не надо. – Его глаза сузились, словно пытаясь скрыть отразившуюся в них боль. – Я не хочу слышать об этом.
Но Джейн, во что бы то ни стало, хотела сказать Ричарду о том, как давно она собиралась поведать ему о своей тайне, но никак не могла подобрать нужных слов. Как она испугалась, что с Ричардом может что-то случиться. О том, как сильно она его любит.
– Я…
Спазм, внезапно перехвативший горло, помешал Джейн говорить. Ей вдруг стало очень холодно. Озноб сотрясал ее тело.
Ричард устало вздохнул.
– Иди спать, Джейн… то есть мисс Валлистон, – немедленно поправился он. – Утром тебе придется собрать вещи и покинуть мой дом.
Однако она не могла пошевелиться. Обхватив себя руками за плечи и стиснув зубы, Джейн пыталась хоть немного унять бьющую ее дрожь.
– Иди! – жестко повторил он.
Сделав шаг, Джейн пошатнулась. Чтобы не упасть, она судорожно уцепилась за перила.
Чертыхнувшись, Ричард рывком поднял Джейн на руки. Пинком распахнув дверь комнаты для гостей, он донес ее до кровати. Когда опускал ее на подушки, Джейн почувствовала, с какой неохотой он разомкнул объятия. Или это ей только почудилось?
– Ричард, прости меня. Я вовсе не хотела тебя обидеть. Я только…
– Оставь. – Он выпрямился и яростно вытер руки о брюки, как будто пытаясь избавиться от желания вновь дотронуться до Джейн. – Я же вчера предупреждал, что на холодной земле нельзя долго валяться. Черт возьми, не хватает только, чтобы ты заболела! Немедленно марш под горячий душ!
Джейн с трудом сдерживала слезы. Еще сегодня утром Ричард был так нежен с ней, а сейчас брезгливо вытирает руки! И некого винить в этом, кроме себя.
Она так и не сумела стать обычной няней. Но она не могла и вернуться в прежний мир, где являлась дочерью миллионера. Джейн и сама не знала, кто она сейчас.
Но, прежде всего она была женщиной. И как любая женщина, хотела обрести счастье рядом с любимым человеком.
С Ричардом.
– Идите в душ, мисс Валлистон, – нетерпеливо поторопил он.
– Джейн, – поправила она.
– Валлистон, – упрямо повторил Калвест.
– Джейн. Я хочу быть просто Джейн, – прошептала молодая женщина без особой надежды на то, что Ричард послушает ее.
Поднявшись с кровати, она попыталась развязать пояс халата. Однако пальцы дрожали настолько сильно, что лишь еще больше затягивали узел.
– Проклятье! – пробормотал Ричард.
Отведя руки Джейн в сторону, он мигом развязал пояс, а затем снял и сам халат.
Она предстала перед ним в одной легкой ночной сорочке. Кружевная ткань не могла скрыть пленительных изгибов женственного тела. Судорожно втянув в себя воздух, Ричард на секунду закрыл глаза, борясь с приступом жгучего желания.
Джейн послышалось, будто с мужских губ сорвался тихий стон.
– Ричард… – робко произнесла она.
Ее голос словно бы отрезвил его. Стараясь не глядеть на Джейн, он поддел пальцами лямки кружевной сорочки и стянул их с плеч. Ночная рубашка послушно соскользнула на пол.
Она стояла, боясь шевельнуться. Пристально всматриваясь в его красивое лицо, Джейн с радостью убеждалась, что по-прежнему желанна Ричарду. Тяжелое, неровное дыхание и расширившиеся зрачки были красноречивее всяких слов.
Он все еще хочет ее!
Пусть Ричард и не желает этого признавать, но он по-прежнему неравнодушен к ней! В душе Джейн вновь зародилась надежда. Ведь человек не может одновременно, и любить, и ненавидеть, не так ли? Оба этих чувства слишком сильны, чтобы ужиться в одном сердце. Значит, сколько бы Ричард ни внушал себе, что ненавидит ее, на самом деле он продолжает ее любить!
Джейн затрепетала от восторга, вновь ощутив на себе обжигающий взгляд зеленых глаз. Но в следующее мгновение Ричард уже отвернулся и направился в ванную. Разочарованно вздохнув, Джейн обреченно поплелась за ним.
Отрегулировав температуру воды, Ричард раскрыл дверь душевой кабины и выжидающе уставился на молодую женщину.
– Ричард… – Она попыталась еще раз заговорить с ним.
Однако он уже успел совладать с собой. Зеленые глаза вновь смотрели холодно и равнодушно.
– Замолчи, – ледяным тоном произнес Ричард.
Ну уж нет!
В конце концов, кто он такой, чтобы затыкать ей рот? Во всяком случае, не султан, а она не невольница. И вообще они живут не на Востоке, а в цивилизованной стране. Так что Ричарду придется ее выслушать!
– Есть только один способ заставить меня умолкнуть, и ты прекрасно знаешь какой! – бросила Джейн, с вызовом глядя в зеленые глаза.
Его лицо скривила циничная ухмылка.
– Знаю. Но вовсе не горю желанием спать с тобой, – процедил Ричард сквозь зубы.
Джейн задохнулась от негодования. Что он себе позволяет! Неужели считает ее за одну из тех распущенных девиц, которым ничего, кроме голого секса, в жизни не надо? Да он просто себялюбивый самец!
Конечно, глупо отрицать, что ей понравилось заниматься с ним любовью. Но для нее это был отнюдь не физиологический акт, а нечто более значительное. Но, как видно, возвышенные чувства испытывала она одна.
Интересно, как бы обстояли дела, если бы в их отношения не вмешалась фамилия Валлистон?
Впрочем, теперь это мало что изменит.
– Я имела в виду совершенно другое! – возмущенно воскликнула Джейн.
– Позвольте поинтересоваться, что именно? – ядовито протянул Ричард.
Джейн так и захотелось стукнуть кулаком по его самоуверенной физиономии.
– А то, что ты должен, наконец, выслушать меня.
Ричард изобразил на лице удивление.
– Ради чего? Я и так знаю достаточно. – Отвернувшись и глядя на бегущую воду, он зло добавил: – Просто меня провели как последнего дурака. Снова.
– Ты имеешь в виду Изабеллу?
Ричард резко обернулся.
– Откуда ты про нее знаешь? – с сердитым недоумением спросил он.
– Мне рассказала миссис Ингерборн. Сара думает, что после измены Изабеллы ты решил больше никого не пускать в свое сердце, и что…
В глазах Ричарда промелькнули такие боль и тоска, что Джейн не решилась продолжать. Однако он словно бы не заметил повисшей паузы. Погрузившись в собственные мысли, Ричард, казалось, забыл о существовании Джейн.
– Очевидно, я выполнил свой зарок недостаточно хорошо, – тихо произнес Калвест. Скорее, подумал вслух.
И вдруг Джейн озарило. Ричард любит ее!
Вопреки обстоятельствам, твердо принятому решению и даже собственной воле он любит ее!
Джейн почувствовала себя бесконечно виноватой. Это не Ричард, а она бессердечная эгоистка. Думая лишь о том, чтобы ей было хорошо, она постоянно лгала. Не считаясь с чувствами других, заботилась только о том, чтобы ей было удобно.
Ричарду уже довелось однажды познать женское непостоянство. Измена Изабеллы стала для него настоящим ударом. С тех пор он поклялся никогда больше не влюбляться. И это ему неплохо удавалось до тех пор, пока не появилась она, Джейн. За много лет она оказалась первой, кому Ричард доверил свое сердце…
И вдруг выясняется, что он снова обманут! Ничего удивительного, что известие о ее родителях потрясло его.
В эту минуту Ричард казался таким беспомощным, таким беззащитным, что Джейн стало искренне жаль его. Не вполне понимая, что делает, она приблизилась к нему и нежно провела ладонью по мужской щеке.
Ее осторожная ласка застала Ричарда врасплох. Словно очнувшись от раздумий, он вздрогнул и удивленно уставился на Джейн.
– Нет.
Но по какому-то наитию Джейн догадалась, что Ричард не оттолкнет ее. Привстав на цыпочки, она дотянулась до мужского рта и крепко прижалась к нему губами. В этот поцелуй молодая женщина вложила всю душу, чтобы Ричард мог почувствовать, как она сожалеет о своем проступке. Что, несмотря ни на что, продолжает любить его.
Что она будет любить его всегда.
Застонав, Ричард обхватил Джейн за талию и крепко прижал к себе. Его руки начали блуждать по телу молодой женщины, осыпая ласками плечи, грудь, живот, бедра. Бессчетными поцелуями он покрывал каждый кусочек пылающей кожи.
Ответная волна желания захлестнула Джейн, заставляя плотнее придвинуться к Ричарду. Она исступленно целовала темные завитки волос, покрывающие широкую грудь, с наслаждением касалась твердых мускулов, перекатывающихся под гладкой кожей.
Когда Джейн уже начало казаться, что примирение близко, Ричард вдруг замер. Глухо застонав, он отшатнулся от молодой женщины, непослушными пальцами пытаясь застегнуть распахнутую в порыве страсти рубашку.
– Нет, этого не должно произойти, – хрипло пробормотал Ричард. – Тебе не удастся так просто провести меня. Твое тело… оно великолепно. Но в мире есть еще много женщин, чьи формы не менее соблазнительны, а душа не более черства. – Постепенно его дыхание выровнялось. – Ступайте в душ, мисс Валлистон, а затем отправляйтесь в кровать. Завтра вам предстоит долгая дорога.
Отвернувшись, он вышел.



12


Утром Джейн с удивлением обнаружила, что крепко проспала всю ночь.
Вчера, ложась в постель, она была уверена, что ни за что не заснет. Однако усталость взяла свое, и спустя каких-нибудь двадцать минут после ухода Ричарда Джейн уже погрузилась в глубокий сон.
Тогда, глядя на стремительно захлопнувшуюся за Ричардом дверь, она ощутила себя постыдно униженной. Сначала ей даже хотелось немедленно собрать вещи и уехать. Но потом она решила не действовать очертя голову. Может, к утру, Ричард успокоится и попробует взглянуть на все с другой стороны?
Увы, ее надежды не оправдались.
Потянувшись, Джейн вдруг поняла, что вокруг слишком тихо. Конечно, по утрам, до пробуждения Лотти, дом всегда был погружен в тишину. Но сейчас была совершенно другая тишина.
Настороженная.
Угнетающая.
Таящая опасность.
Наскоро одевшись, Джейн устремилась в детскую. Но Лотти там не обнаружила. Комната Ричарда также пустовала. Его постель была даже не смята.
Не на шутку встревожившись, Джейн сбежала вниз, на первый этаж, где наконец-то увидела обоих.
Ричард, в одной руке сжимая большую сумку, а другой, держа племянницу, стоял в прихожей, явно намереваясь покинуть дом. Торопливые шаги на лестнице заставили его оглянуться.
– Ричард… – беспомощно выдохнула Джейн, понимая, что происходит нечто непоправимое.
Лотти тоже заметила ее.
– Няня Джейн! – радостно взвизгнула малышка. – Доблое утло! А мы уже уходим!
Ричард молчал. Зеленые глаза равнодушно смотрели сквозь молодую женщину.
– Уходите? – оторопело переспросила Джейн. – Так рано? Но куда?
Лицо девочки расплылось в довольной улыбке.
– На лаботу, – с гордостью сказала она. – Я буду помогать дяде Личалду ласкладывать бумаги. Я буду его секлета… селкета… – Пытаясь выговорить трудное слово, Лотти от напряжения высунула язык. – Секлеташей! – наконец выпалила малышка.
Джейн растерянно перевела взгляд с нее на Ричарда и произнесла с замирающим сердцем:
– Что происходит?
Взглянув на часы, Ричард поудобнее пересадил елозившего ребенка.
– Нам пора. – Он взялся за ручку двери.
Лотти завертелась пуще прежнего.
– А лазве няня Джейн не пойдет с нами? – удивленно воскликнула девочка. – Ты сказал, что мы не должны ее будить. Но ведь она все лавно проснулась!
Видя, что Ричард никак не отреагировал на слова племянницы, Джейн бессильно опустилась на нижнюю ступеньку лестницы и умоляюще позвала:
– Ричард!
Обернувшись, он окинул ее ледяным взглядом.
– Тебе пора возвращаться назад, – ровно произнес он. – Шарлотту я забираю с собой, так что можешь спокойно собирать вещи.
Ее сердце будто остановилось.
– Назад?
– Назад, в твою настоящую жизнь. – Ричард почти с омерзением смотрел на Джейн. – Или ты еще не наигралась в храбрую девочку, сбежавшую от мамы с папой?
Она изо всей силы затрясла головой.
– Я вовсе не играла, Ричард. И в глубине души ты знаешь, что не прав. Если ты позволишь мне объясниться, я докажу тебе это.
Он хмыкнул и решительно распахнул дверь.
– Что ж, охотно верю. Передавай привет папочке.
Джейн с отчаянием глядела на то, как Ричард навсегда уходит из ее жизни. Но он вдруг остановился. Поставив сумку на пол и посадив на нее Лотти, он вплотную подошел к Джейн.
Держась за перила, она медленно поднялась. Неужели Ричард передумал и решил ее выслушать? От этой мысли, угасшая было, надежда вспыхнула вновь.
Несколько секунд он молча смотрел в синие глаза. Этот взгляд был исполнен такой грусти и нежности, что у Джейн перехватило дыхание. Затем правой рукой он медленно коснулся ее щеки.
– Прощай, Джейн. Мне будет очень тебя не хватать.
Не успела она открыть рот, как Ричард уже отвернулся и широким шагом пересек холл. Он на ходу подхватил Лотти и сумку и, не оборачиваясь, исчез за дверью.
Джейн снова осталась одна. Как раньше.
Что ж, это послужит ей хорошим уроком. Уйдя из дому, она совершила огромную ошибку. За которую теперь придется расплачиваться.
Ричард сказал правду: она просто спасовала перед обстоятельствами. Вместо того чтобы бороться, как некогда боролся ее отец, из захудалой фирмы создавая всемирно известную компанию, она спрятала голову в песок.
Но больше Джейн была не намерена убегать от себя самой. Она докажет, что достойна своего отца.
И Ричарда.
Гордо вздернув подбородок, Джейн поднялась наверх, собрала свои вещи и впервые за долгое время набрала номер домашнего телефона.
Она снова стала Джейн Валлистон.

Лиз с удивлением воззрилась на Ричарда, появившегося в дверях офиса с племянницей на руках.
– Кажется, кто-то зарекся пускать сюда ребенка, – многозначительно заметила секретарша. – Ну а где же наша сексапильная няня?
Ричард бросил на миссис Андерсон предостерегающий взгляд.
– Попридержите ваш острый язычок, Лиз, – сухо посоветовал он. – Мисс Валлистон вовсе не заслуживает подобного эпитета.
Секретарша иронично приподняла брови.
– Ну-ну.
Лотти, явно заинтересованная разговором, устремила на дядю любопытные глаза.
– А что такое «сексапильная»? – невинно осведомилась она.
Глядя на покрасневшего от смущения Ричарда, Лиз усмехнулась.
– Так называют женщин, от которых невозможно отвести взгляд, – объяснила секретарша девочке.
Такой ответ вполне удовлетворил Лотти.
– Понятно, – сказала она, принимаясь теребить Ричарда за волосы. – Дядя Личалд, спусти меня на пол. Я не хочу больше сидеть на луках!
Опустив племянницу на пол, он сердито посмотрел на Лиз.
– В следующий раз, миссис Андерсон, я попрошу вас поостеречься произносить подобные слова в присутствии ребенка.
В ответ на это секретарша невозмутимо пожала плечами.
– А что в этом такого? Или вы собираетесь отдать девочку в монастырскую школу?
Ричард махнул рукой.
– С вами бесполезно спорить, миссис Андерсон. – Обернувшись и не увидев малышки, он обеспокоенно спросил: – Вы не видели, куда делась Лотти?
Вместе они начали озираться по сторонам. Наконец Лиз издала торжествующий возглас:
– Я вижу ее!
Кудрявая голова девочки виднелась между двумя стеллажами с папками. На полке одного из них стояла коробка с разноцветными леденцами. Очевидно, именно она и привлекла внимание малышки.
Встав из-за стола, Лиз достала с полки леденцы и протянула их малышке. Просияв от радости, девочка обхватила заветную коробку обеими руками и, вскарабкавшись на вертящееся кресло секретарши, начала с удовольствием поглощать ее содержимое.
Лишившись своего законного места, Лиз улыбнулась и села на один из стульев для посетителей.
– У вас очаровательная племянница, мистер Калвест, – похвалила она малышку. – Ненавижу родителей, которые делают из своих детей безвольных манекенов. – Женщина перевела взгляд с Лотти на Ричарда. – И все-таки вы так и не сказали, где мисс Валлистон. У нее сегодня выходной?
Ричард покачал головой.
– Джейн работала без выходных.
– Работала? – Лиз в недоумении уставилась на босса. – С ней что-то случилось?
– Нет. – Уклоняясь от дальнейших расспросов, он обратился к племяннице: – Итак, Лотти, запомни, чего ты ни в коем случае не должна делать. – Ричард начал загибать пальцы. – Ничего не бери без спроса. Не притрагивайся к проводам. Не нажимай никаких кнопок. Ничего никуда не засовывай. И, главное, во всем слушайся меня и Лиз.
Лотти внимательно посмотрела на пять загнутых пальцев.
– Ладно, – согласилась она. – А мне можно полисовать?
– Можно, – разрешил Ричард. – Но только на той бумаге, которую даст миссис Андерсон.
Девочка облизнула липкие пальцы и с сожалением посмотрела на опустевшую коробку. Затем, переведя взгляд на дядю, потребовала:
– Я хочу моложеное!
Ричард укоризненно посмотрел на племянницу.
– Но ведь ты только что съела целую кучу леденцов.
Лотти с отвращением отбросила от себя опустевшую упаковку.
– Но колобка была совсем маленькая. Дядя Личалд, я хочу моложеное, – заканючила малышка.
Миссис Андерсон подошла к ней и ласково потрепала за щеку.
– Ты обязательно получишь мороженое, детка, – пообещала она. – Но только чуть позже, когда мы пойдем обедать. А пока мы с тобой порисуем, согласна?
– Да! – Лотти тут же потянулась за цветными карандашами.
Положив перед ребенком листок бумаги, Лиз кивнула на дверь кабинета.
– Можете идти работать, мистер Калвест, сказала она. – Я позабочусь о вашей племяннице.
– Спасибо, Лиз.
Облегченно вздохнув, Ричард прошел в кабинет. Сев за стол, он начал просматривать приготовленные секретаршей бумаги, надеясь, что это поможет ему отвлечься от грустных мыслей.
Без сомнения, он все сделал правильно. Джейн, как и Изабелла, обманула его. А лжи нет прощения.
Он сможет и сам позаботиться о племяннице, тем более что осталось не больше недели. Если что, миссис Андерсон поможет ему. Скоро вернется Маргарет, заберет дочь, и жизнь вновь войдет в привычную колею…
Только Джейн уже никогда не вернется.
Через час в дверь постучала Лиз.
– Ваша племянница просила передать вам одну вещь. – Секретарша подошла к столу и протянула Ричарду ожерелье из скрепок. – Она сделала их уже около полудюжины, и боюсь, что на этом не остановится. – Миссис Андерсон немного помолчала. – Насколько я поняла, теперь вы будете приходить в офис вместе с Шарлоттой?
Ричард холодно подтвердил:
– Вы не ошиблись.
– Значит, с мисс Валлистон все-таки что-то случилось? – насторожилась секретарша.
– Как я уже говорил, что нет. – Голос босса прозвучал еще суше.
Миссис Андерсон пристально посмотрела Ричарду в глаза.
– Лотти сказала, что сегодня утром вы с мисс Валлистон поссорились. И что вы велели Джейн убираться прочь.
– Мы не ссорились.
– Но вы же выгнали ее из дому?
– Миссис Андерсон!
Однако предостерегающий окрик не подействовал на секретаршу. Опустившись на стул, она продолжала выжидающе смотреть на Ричарда.
– Итак… – протянула Лиз.
Мужчина устало вздохнул и сдался.
– Вам, конечно, доводилось и раньше слышать фамилию Валлистон?
– Еще бы, – подтвердила миссис Андерсон. – Ведь это один из крупнейших в стране финансистов. Говорят, его дочь сбежала из дому.
Ричард судорожно сглотнул.
– Джейн и есть та самая заблудшая овечка.
Глаза секретарши расширились от изумления.
– Вот так новость! – воскликнула миссис Андерсон. – Это даже интереснее, чем мой вечерний сериал. И что же заставило Джейн уйти из дому? Надоедливые журналисты или что-нибудь еще?
– Или что-нибудь еще. – Его подбородок будто окаменел. – Не знаю, чем вызван сумасшедший поступок мисс Валлистон, но весь этот месяц она развлекалась тем, что играла в заботливую няню.
И со мной, мысленно договорил Ричард. Лиз нахмурилась.
– Не думаю, чтобы Джейн играла. Мне показалась, девушка очень серьезно относилась к Лотти… И к вам тоже, – добавила миссис Андерсон. – Вряд ли такие чувства можно подделать. Но что же заставило дочь миллионера стать простой няней?
Ричард с деланным равнодушием пожал плечами.
– Понятия не имею.
Лиз подобный ответ явно не устраивал.
– Но разве Джейн ничего не сказала, когда вы потребовали объяснений? – продолжала допытываться она. Поняв, что означает молчание Ричарда, миссис Андерсон застонала: – Не может быть! Вы даже не спросили, почему она так поступила?
– Нет.
Лиз всплеснула руками.
– Ричард! Как вы могли!
– А какое мне до этого дело? – взорвался он. – Какая разница, почему богатой взбалмошной девчонке вдруг приспичило притвориться няней?
В самом деле, почему? Зачем это понадобилось такой красивой, аристократичной, умной молодой женщине? И очень сексапильной, некстати напомнил внутренний голос. Сексапильной.
Ричард тряхнул головой, прогоняя никчемные мысли. Да какая разница, в конце-то концов! Ведь Джейн лгала ему. Она просто использовала его.
И разбила сердце.
– Может, мисс Валлистон захотелось почувствовать себя обычным человеком? Просто девушкой по имени Джейн? – предположила Лиз. – Когда вся жизнь проходит на виду, невольно захочется тишины и покоя.
– Ну конечно, – ядовито протянул Ричард. – Ведь деньги – это такое непосильное бремя! – Наверняка одни карманные расходы Джейн намного превышали ту сумму, которую Калвест выплачивал ей за работу. – Поймите же, Лиз, Джейн обманула меня!
Миссис Андерсон насмешливо склонила голову набок.
– Ой-ой-ой.
В ответ Ричард гневно сверкнул глазами.
– И что же означает ваше «ой-ой-ой»? – сквозь зубы процедил он.
Лиз не рискнула и дальше испытывать терпение босса.
– Ричард, – мягко начала она, – вы должны попытаться понять, что не все женщины одинаковы. Джейн совершенно иная, чем Изабелла. Изабелла гналась за деньгами, ради них она готова была на все. – Миссис Андерсон вздохнула. – Вам повезло, что ее истинная сущность раскрылась еще до свадьбы. Но Джейн… Поверьте мне, Джейн совсем другая. В ее глазах нет того ненасытного огня, что горел во взгляде вашей бывшей невесты. И если девушка кое-что утаила, то наверняка у нее были на то веские причины.
Хотя проникновенная речь секретарши и тронула сердце Ричарда, внешне он остался абсолютно бесстрастен.
– Возможно, – спокойно согласился он. – Но какие бы обстоятельства ни привели мисс Валлистон в мой дом, теперь это не имеет никакого значения.
Лиз широко распахнула глаза.
– Вы хотите сказать, что Джейн… ушла?
– Ну…
– Ричард!
Миссис Андерсон вложила в этот возглас столько укоризны, что мужчина смутился.
– Я не уверен, что мисс Валлистон уже покинула мой дом, – произнес он, несколько лукавя. – Но утром я сказал ей, что она может возвращаться к родителям, не дожидаясь конца оговоренного срока.
– Так вы выгнали ее! – Несмотря на сильно смягченные краски, Лиз сразу догадалась, что за разговор произошел на самом деле. – Мистер Калвест, – с расстановкой произнесла секретарша, решительно поднимаясь со стула, – вы вольны уволить меня за то, что я сейчас скажу, но я не могу этого не сделать. Вы – идиот!
И миссис Андерсон стремительно вышла из кабинета.

Миссис Валлистон встретила Джейн в аэропорту. Она не стала ни о чем расспрашивать дочь, за что та была ей глубоко благодарна.
Джейн все еще никак не могла поверить, что больше никогда не увидит Лотти. Она уже скучала по маленькой девочке… И по дому, в котором была так недолго счастлива. И по Лиз.
И даже по миссис Ингерборн.
Но больше всего ей не хватало Ричарда. Неужели ей придется привыкать жить без его светящихся любовью глаз, без его ласковых рук? Неужели она больше никогда не увидит его ослепительной улыбки, не услышит густого, будоражащего смеха?
Неужели она вообще сможет жить без него?
Когда сели в автомобиль, миссис Валлистон сказала:
– К твоему возвращению уже все подготовлено. Послезавтра мы устраиваем банкет, на который приглашены телевидение и пресса. Твой брат прилетает завтра. Все будет обставлено так, будто ты прибыла вместе с ним. Постарайся убедить журналистов в том, что все это время провела в Великобритании, и тогда они сразу же оставят тебя в покое.
– О, мама… – Джейн растрогалась до слез. – Неужели вы все это устраиваете специально для меня? И брат… Ему ведь придется пропустить занятия.
Миссис Валлистон ласково улыбнулась.
– А для чего еще нужны родители, как ни выручать своих детей из беды? Мы никому не позволим трепать имя нашей дорогой дочери на каждом углу. Скоро слухи о твоем уходе из дому забудутся, и ты сможешь вернуться к нормальной жизни.
Джейн прижалась к материнской груди.
– Я так раскаиваюсь в том, что решила уйти из дому, – призналась она. – А ведь вы с отцом предупреждали меня, что ни к чему хорошему это не приведет. Своей безрассудной выходкой я доставила вам кучу неприятностей. Надеюсь, вы когда-нибудь сможете простить меня.
Миссис Валлистон обняла дочь и нежно поцеловала в лоб.
– Тебе не нужно просить прощения, – сказала она. – Не каждый способен признать свои ошибки. А ты сумела понять, что была не права. Ну а упрямство, – тут мать лукаво улыбнулась, – не самая плохая вещь в мире. Именно за него я полюбила твоего отца.
Джейн улыбнулась.
– Тогда пусть упрямство поможет мне достичь поставленной цели. – Увидев удивление на лица миссис Валлистон, она пояснила: – Я снова возвращаюсь к музыке, мама.

Ровно через неделю Маргарет вернулась из Германии и забрала Лотти.
Теперь, когда все вернулось на круги своя, Ричард ожидал, что вместе со свободой придет и долгожданное успокоение. Однако тишина, которую он всегда так ценил, теперь казалась невыносимой. Дом словно бы опустел без властного маленького деспота, требующего объятий и поцелуев.
И без красивой девушки с изумительно-синими глазами, которой так хотелось дарить объятия и поцелуи.
Он был одинок, черт побери! И понятия не имел, что с этим делать.
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– Эй!
Немного не дойдя до автомобиля, Ричард покорно остановился в ожидании окликнувшей его миссис Ингерборн. Пожилая женщина, неуклюже перепрыгивая через цветочные клумбы, приближалась к нему.
Для своего возраста Сара передвигалась с удивительной быстротой, так нечего было и думать улизнуть от нее. Миссис Ингерборн вообще перемещалась в пространстве быстрее всех, кого Ричард когда-либо знал.
– Привет, дружок! – сказала ему Сара, останавливаясь и прерывисто дыша. – Сегодня в утренних новостях я видела Джейн. Она в Торонто. Диктор сказал, что слухи о бегстве мисс Валлистон оказались ложными. Весь прошедший месяц она провела в Великобритании вместе со своим братом. Что все это значит?
Ричард тяжело вздохнул. Последние дни он только и делал, что тяжело вздыхал.
– Ничего, миссис Ингерборн, – бесцветным голосом ответил он. – Работа Джейн закончилась, и она вернулась домой. Ведь это было временно, помните? Поскольку Маргарет забрала Шарлотту, я долее не нуждаюсь в услугах няни.
– Так я и поверила…
Ричард приподнял брови.
– Извините?
Миссис Ингерборн укоризненно покачала головой.
– Не пытайся обмануть меня, мой мальчик. Я знаю, что Джейн значила для тебя гораздо больше, чем ты пытаешься это показать. Почему ты даже не попытался удержать ее?
Ричард недоуменно уставился на Сару.
– С чего вы это взяли, миссис Ингерборн? Вы что, разговаривали с моей секретаршей?
– Ах, Лиз тут совершенно ни при чем, – отмахнулась Сара. – Я и без нее знаю, что ты идиот, раз позволил Джейн уйти, не сказав, как сильно ее любишь.
Что ж, Лиз придется сегодня объясниться.
– Миссис Ингерборн, я опаздываю в офис. – Ричард нетерпеливо потряс в воздухе ключами от машины. – Давайте отложим разговор до следующего раза.
Которого, скорее всего никогда не будет. Сара бросила на Калвеста презрительный взгляд.
– Неужели тебе так не терпится заново похоронить себя в куче пыльных бумажек?
Это было уже чересчур.
– А неужели вам больше нечем заняться, как совать нос в чужие дела? – рявкнул Ричард.
– Что же мне еще делать, если ты не желаешь замечать очевидных вещей? – возразила Сара. – Ты хоть раз в жизни задумывался, каково быть дочерью миллионера? Каково жить в тени известных родителей, зная, что тебя никогда и никто не будет воспринимать всерьез? Разве ты не слышал, как обыватели отзываются об отпрысках знаменитостей, когда те пытаются хоть чего-то самостоятельно добиться в жизни?
Резко повернувшись, миссис Ингерборн зашагала прочь.
Ричард был ошарашен гневной тирадой соседки. Внезапно до него дошло, что все сказанное Лиз и Сарой не так уж и далеко от истины. Он действительно никогда не пытался поставить себя на место Джейн, понять, что она чувствует. Ослепленный злостью, он не желал ничего замечать за исключением того, что его обманули.
Он даже отказался выслушать Джейн! Не дай Бог, чтобы это оказалось самой большой ошибкой в его жизни…

Но, просмотрев вечерний репортаж, посвященный возвращению мисс Валлистон из поездки по Великобритании, Ричард окончательно убедился, что совершил непоправимую ошибку.
Общаясь с журналистами, Джейн почти не улыбалась. Даже когда ее губы растягивались в вымученной улыбке, синие глаза оставались печальными и задумчивыми.
Она казалась утомленной, даже изможденной. И очень несчастной.
Приникнув к экрану, Ричард пристально вглядывался в любимое лицо. Он не слышал ни банальных вопросов журналистов, ни заученных ответов Джейн, ни равнодушных замечаний комментатора.
Он видел перед собой только большие, полные тоски темно-синие глаза. В них отражалось все, что Ричард хотел и боялся узнать. Джейн действительно любит его. И ее ложь не имеет никакого отношения к нему. Она молчала лишь потому, что боялась оттолкнуть его от себя, боялась потерять.
Как это и случилось.
Увы, Ричард осознал свою ошибку слишком поздно, когда Джейн стала для него недоступна.
Он даже не мог попросить прощения.
Ричард не знал ни телефона, ни даже адреса Джейн. Правда, он попытался выяснить это в справочной Торонто, но получил решительный отказ.
Тогда Калвест позвонил в компанию мистера Валлистон. Однако просьбу о личной встрече или хотя бы о телефонном разговоре там также отклонили. Зато к личности самого Ричарда проявили такой повышенный интерес, что он поспешил повесить трубку, опасаясь, как бы его не заподозрили в чем-либо предосудительном.
Не желая сдаваться, Ричард попытался навести справки через своих знакомых. Но, как оказалось, никто из них не вел никаких дел с компанией Валлистона.
Словом, все, что бы он ни предпринимал, в конечном итоге оказывалось безрезультатным.
Зато теперь он стал часто звонить сестре и подолгу разговаривать с Лотти. Настолько часто, что это, в конце концов, обратило на себя внимание Маргарет.
– Ричард, – как-то раз спросила она во время очередного телефонного разговора с братом, – тебе не кажется, что твои звонки выглядят довольно странно?
– А что странного в том, что мне хочется пообщаться со своими сестрой и племянницей? – удивился Ричард.
– Раньше у тебя редко возникало подобное желание. Ты действительно скучаешь по нас?
В голосе Маргарет прозвучало столько недоверия, что Ричард рассмеялся.
– Конечно, скучаю. И чтобы доказать это, приглашаю в субботу тебя и Лотти в ресторан. Часов семь вечера подойдет?
– Вполне. – Маргарет выдержала небольшую паузу. – Это все, ради чего ты звонил? Только узнать, как у нас дела? Или ты хотел поговорить еще о чем-либо?
– А что, похоже?
– Очень, – ответила Маргарет. – Складывается впечатление, будто ты стал тяготиться собственным одиночеством.
– Я вовсе не одинок, – поспешно возразил Ричард. – Мне вполне хватает общения с тобой и с Лотти.
Во всяком случае, он постоянно пытался убедить себя в этом. Маргарет вздохнула.
– Я знаю, Ричард, что ты нас любишь. Но еще я знаю, что ты всегда ценил свое свободное время. Так что же изменилось за месяц моего отсутствия?
– Ничего.
– Так уж и ничего? – недоверчиво протянула Маргарет. – А вот Лотти рассказала мне о некой молодой и очень красивой няне, которая провела в твоем доме целый месяц. Еще она поведала о том, что ты и Джейн…
– Я не хочу говорить об этом, – оборвал Ричард сестру. – Лучше расскажи мне, как Лотти.
– Нет уж, так легко тебе от меня не отделаться, – засмеялась Маргарет. – Так, значит, ты по уши влюбился в симпатичную няню? Очень мило…
Ричард раздраженно крутил телефонный провод.
– Я же сказал, Мэгги, что не собираюсь обсуждать с тобой эту тему, – резко сказал он.
Однако было легче повернуть реки вспять, чем заставить сестру замолчать. Слова лились из Маргарет неудержимым потоком.
– Ага, теперь мне все понятно! – воскликнула она. – Так вот откуда твоя внезапная тяга к людям! Ты просто скучаешь по Джейн, но не желаешь в этом признаваться! Ты…
– До свидания, Мэгги, – сухо прервал Ричард разглагольствования сестры. – Я перезвоню, когда ты успокоишься.
– Ричард, только не вздумай бросать трубку! – возмущенно воскликнула Маргарет. – Я еще не успела…
– Пока, Мэгги. Передавай привет Лотти.
– Ричард, ты не должен…
Однако он уже повесил трубку.
Слова Маргарет еще сильнее растравили душевную рану Ричарда. Яснее чем когда-либо он осознал свою ошибку. Джейн и сейчас была бы рядом, согласись он только выслушать ее. Ричард собственными руками разрушил свое счастье, и теперь ничто не в силах изменить содеянного.
Эта мысль сводила его с ума.

Джейн сидела в своей комнате за фортепиано и смотрела прямо перед собой. Но взамен черно-белых клавиш и стоящих на пюпитре нот видела уютную комнату с балконной дверью, небольшое патио с плетеными креслами, дорожку, огибающую красивый дом.
И Ричарда. Она видела Ричарда.
– Снова мечтаешь? – спросила вошедшая в комнату мать. – Интересно, о чем же?
Джейн поспешно сморгнула.
– Я просто пыталась вспомнить, куда положила ноты, которые купила вчера, – соврала она.
– Они на фортепиано.
Джейн смутилась, увидев названный предмет прямо у себя перед носом.
– О, в самом деле… Но я не вижу последних…
– Они на фортепиано.
Джейн провела пальцем по корешкам нот.
– Кажется, здесь не хватает…
– На фортепиано. – Миссис Валлистон присела рядом и внимательно посмотрела на дочь. – Все твои ноты лежат на фортепиано.
Джейн вздохнула.
– Тогда почему мне кажется, что все вокруг лежит не на своих местах?
Миссис Валлистон ласково коснулась руки дочери.
– Потому что ты сама чувствуешь себя не на своем месте. За прошедший месяц тебя словно подменили. После возвращения домой ты стала более задумчивой, грустной…
Джейн вымученно улыбнулась.
– Я просто сильно устала, мама. Подготовка к выступлениям отнимает массу сил и энергии.
Миссис Валлистон мягко взяла дочь за руку и заглянула ей в глаза.
– Может, ты позвонишь ему?
Джейн оторопело уставилась на мать. Неужели та догадалась, что между ней и Ричардом что-то было?
– Кого ты имеешь в виду, мама? Ты ведь знаешь, что я ни с кем не встречаюсь.
– Того, кто занимает все твои мысли, – ответила миссис Валлистон. – Я не слепая, Джейн, и прекрасно вижу, как ты страдаешь. Я даже догадываюсь, кто заставляет тебя страдать. Ведь это дядя той девочки, за которой ты присматривала, да? Уж больно подозрительно то, что ты никогда не упоминаешь о нем, хотя о Лотти можешь говорить часами. Я права?
Джейн поняла, что отрицать бесполезно.
– Да.
– Тогда почему ты не хочешь позвонить ему? Он наверняка обрадуется, услышав твой голос.
Джейн покачала головой.
– Я не могу.
– Не можешь? – удивилась миссис Валлистон. – Но это же так просто – снять трубку и набрать нужный номер.
– Я обманула Ричарда. – На глаза Джейн навернулись слезы. – Я не рассказала ему, кем являюсь на самом деле. Из-за этого мы поссорились. – Она не решилась поведать матери всю правду.
Миссис Валлистон сочувственно обняла дочь.
– Так вот, оказывается, в чем дело. – Она успокаивающе погладила Джейн по волосам. – Не переживай, все еще может уладиться. Просто набери его номер и объясни, почему тебе пришлось скрыть правду.
Но как? Ричард попросил ее убраться прочь. Как она осмелится позвонить ему после этого?
Ведь он просто-напросто не захочет разговаривать с ней.
– Это невозможно, мама.
Миссис Валлистон укоризненно посмотрела на дочь.
– В мире нет ничего невозможного, моя милая. Помни: не только мы зависим от обстоятельств, но и обстоятельства зависят от нас. Жаль, что я поняла это слишком поздно. Мне бы не хотелось, чтобы ты повторила мою ошибку.
Слова матери словно подхлестнули Джейн. В ее мозгу как будто что-то перевернулось. Неужели она действительно собирается проплакать всю жизнь, вместо того чтобы бороться за собственное счастье?
Никогда!
Джейн высоко подняла голову.
– Не волнуйся за меня, мама, – твердо сказала она. – Я больше не буду распускать нюни. Я постараюсь вернуть любовь Ричарда и уже придумала как.
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Прошел год.
Банк Ричарда разрастался. Открывались новые филиалы. Имя Калвеста стало известно в таких городах, как Оттава, Монреаль, Квебек, Виннипег, и везде оно пользовалось неизменным уважением.
Через несколько недель должен был открыться филиал и в Торонто – средоточии деловой жизни страны. Лиз уже не могла справляться со всеми обязанностями в одиночку, поэтому Ричарду пришлось взять еще одного личного секретаря. Впрочем, весь штат банка за истекший год существенно увеличился.
Калвест работал еще больше, чем раньше. В его действиях появилась какая-то ожесточенность, непонятное упорство, с которым он взваливал на себя непосильную ношу. День ото дня Ричард становился все более угрюмым и вспыльчивым, и миссис Андерсон уже не решалась поддразнивать своего начальника, как нередко делала это раньше.
Он похудел и осунулся. А суровые складки на лбу и в уголках губ не разглаживались даже при известии об очередном успехе. Казалось, работа перестала приносить Ричарду удовлетворение. Однако он продолжал трудиться на пределе человеческих возможностей, с самоубийственным упрямством стремясь к никому не ведомой цели.
Только Лиз смутно догадывалась, что стоит за всем этим. Иногда ей казалось, что босс решил попросту загнать себя до смерти, приводя в действие зловещий план саморазрушения.
– Ричард, – рискнула однажды Лиз заговорить с боссом. – Вам не кажется, что, работая и дальше в таком темпе, вы преждевременно сведете себя в могилу?
Услышав ее слова, Ричард окаменел. Его глаза наполнились такой тоской и отчаянием, что секретарша тут же пожалела, что вообще открыла рот.
Однако через мгновение он уже овладел собой. Вымученно улыбнувшись, впервые за долгие месяцы, Ричард ответил:
– Не забивайте себе голову, Лиз. Все в порядке. Пожалуйста, занеси мне последние сводки минут через пятнадцать.
Каждый вечер, словно соблюдая некий таинственный ритуал, Ричард усаживался перед голубым экраном и терпеливо выслушивал последние известия о политических, экономических, культурных и других событиях в стране, надеясь хоть что-то узнать о Джейн.
Неожиданно для всех мисс Валлистон решила вернуться к занятиям музыкой. Журналисты считали, что причиной этому стала поездка в Великобританию, где Джейн якобы встретилась с одним из известнейших дирижеров современности. Говорили, что мисс Валлистон даже играла для него, и он обнаружил у молодой леди настоящий талант.
После этого о Джейн долгое время ничего не было слышно. Напрасно Ричард переключал с канала на канал, надеясь увидеть родное до боли лицо. Зато потом пресса, радио и телевидение буквально с цепи сорвались, оповещая страну о безумной затее дочери миллионера.
Известие о том, что мисс Валлистон собирается дать сольное выступление в лучшем концертном зале Торонто, повергло общественность в шок. Большинство встретили эту новость с недоумением, а некоторые не стеснялись злорадно ухмыляться, предрекая задуманному мероприятию полнейший провал.
Завистники говорили, что мисс Валлистон сама себя выставляет на посмешище. Если ей и удастся собрать многочисленную аудиторию, как Джейн планирует, то только затем, чтобы быть освистанной. Даже такому богатому папаше, как мистер Валлистон, не под силу заплатить за аплодисменты нескольких тысяч людей.
Но по мере приближения концерта язвительные замечания раздавались все реже и реже. Каждый, кому довелось хоть раз услышать игру мисс Валлистон, называли ее блестящей пианисткой. В конце концов, даже недоброжелателям пришлось признать, что Джейн играет с таким чувством, с такой самоотдачей, до которых далеко многим прославленным знаменитостям.
Не оправдались и ожидания относительно того, что Джейн окажется не под силу собрать столь огромную аудиторию, как было задумано. Напротив, шумиха, поднятая средствами массовой информации, привела к тому, что все билеты оказались распроданы чуть ли не за месяц до выступления Джейн.
В тот день, когда концерт должны были в записи передавать по телевидению, Ричард отменил все дела и остался дома. За полчаса до назначенного времени он включил телевизор, нетерпеливо ожидая начала трансляции. Он специально не читал колонок светской хроники и не смотрел передач, где упоминалось о выступлении бывшей няни Лотти. Ричард хотел увидеть все своими глазами и составить собственное мнение о таланте Джейн.
Наконец на экране появился огромный зал. Партер был набит битком, люди толпились даже в проходах.
Когда погас свет, публика мгновенно затихла. Ричард чуть ли не вплотную придвинулся к телевизору и сделал звук громче, ожидая, что сейчас появится Джейн.
Она вышла на сцену в длинном сиреневом платье, чья простота и безыскусность лишь подчеркивали изумительную красоту молодой женщины. Светлые волосы были зачесаны наверх, и только несколько прядей изящными завитками спускались к плечам. Вокруг длинной шеи обвивалась нитка жемчуга.
Затаив дыхание, Ричард вглядывался в каждую черточку дорогого лица. Ему показалось, что Джейн удивительно похорошела. Весь ее облик дышал женственностью, каждое движение было исполнено чувственной грации. За этот год Джейн окончательно превратилась из девушки в роскошную молодую женщину, чья поразительная красота заставила зал оцепенеть от восторга. Вздох восхищения пронесся по рядам.
Подойдя к микрофону и слегка откашлявшись, Джейн заговорила:
– Прежде всего, позвольте выразить искреннюю признательность всем, кто собрался в этом зале. Сегодня состоится мой первый сольный концерт, и я хочу посвятить его человеку, который для меня очень дорог. Только благодаря ему я стою на этой сцене. Именно он заставил меня поверить в собственные силы, осознать, чего я хочу и кем являюсь на самом деле. Пусть мы далеко друг от друга, но никакая разлука не заставит меня забыть о любви к нему. Имя этого человека – Ричард Калвест!
Ошеломленный Ричард смотрел, как Джейн села за большой черный рояль. Длинные тонкие пальцы на миг зависли в воздухе, а затем опустились на черно-белые клавиши, рождая прекрасную музыку. Чарующие звуки наполнили зал. Слушатели словно завороженные внимали пленительной мелодии. Ни один из них даже не шелохнулся.
Когда же, наконец, последний аккорд растаял в воздухе, зал взорвался аплодисментами. Прошла минута, другая, но рукоплескания не затихали. Напротив, они превратились в настоящую овацию.
Это был несомненный успех.
Концерт закончился, но Ричард и не подумал выключить телевизор. Он продолжал сидеть, ошеломленно глядя на экран. Неизвестно, сколько бы так продолжалось, если бы не раздался телефонный звонок.
Вздрогнув от неожиданности, Ричард с трудом скинул с себя оцепенение и подошел к трезвонящему аппарату. Взяв трубку, он машинально произнес:
– Алло.
– Ричард, ну, сколько можно ждать! Черепаха и то быстрее подползла бы к телефону! – раздался возбужденный голос Маргарет. – Это было удивительно… Нет, поразительно, непревзойденно, прекрасно!
– Мэгги, ты о чем?
– О концерте, конечно же! Так вот кем оказалась на самом деле няня Лотти! Джейн Валлистон, дочь миллионера и лучшая пианистка на этой половине земного шара! У нас с Эрнестом чуть глаза на лоб не вылезли от изумления, когда Лотти объявила об этом.
С Эрнестом?.. Ричард не сразу сообразил, что так зовут мужа сестры.
Маргарет познакомилась с Эрнестом полгода назад в кафе, куда вдвоем с дочерью зашла перекусить. Лотти тогда захотела проверить, что будет, если изо всей силы ударить кулаком по краю тарелки. В результате этого эксперимента весь салат оказался на коленях у мужчины, который сидел за соседним столиком.
Маргарет поспешно вскочила и бросилась к незнакомцу, чтобы извиниться. Увидев перед собой кареглазого красавца, она не сразу вспомнила, по какой причине оказалась рядом. Да и мужчина, едва взглянув в серые глаза Маргарет, тут же забыл о своем возмущении и растерянно улыбнулся.
В результате Лотти вместе с мамой оказались приглашены в кино. На следующий день они втроем ездили в парк.
Спустя неделю Эрнест и Маргарет были уже неразлучны. Еще через месяц они поженились, и девочка с удовольствием стала называть отчима папой.
– Братец, ты что, уснул? – Голос Маргарет заставил Ричарда очнуться от воспоминаний. – Так ты расскажешь, что произошло у вас с Джейн? Или мне придется клещами вытягивать из тебя подробности?
– Мэгги, я уже не раз говорил тебе, что не желаю обсуждать эту тему.
Сестра испустила возмущенный возглас.
– Как это не желаешь? Мисс Валлистон посвятила тебе свой первый концерт, призналась в любви, а я до сих пор ничего толком не знаю? В конце концов, где твоя совесть? Мне кажется, ты просто обязан…
– Мэгги, я тебе ничего не обязан. Я же не вмешиваюсь в твою личную жизнь.
– Но это же совсем другое! Ричард, ты должен, наконец, рассказать мне обо всем.
В дверь раздался звонок.
Совсем как в тот день, когда Джейн впервые переступила порог моего дома, подумал Ричард. Он тогда точно так же разговаривал по телефону, кажется, с Томасом Роднингом, как вдруг…
– Мэгги, я тебе перезвоню, – быстро произнес Ричард и, прежде чем сестра успела хоть что-то возразить, повесил трубку.
На подгибающихся ногах он направился в прихожую. Не может быть, лихорадочно вертелось в его мозгу. Наверное, это Лиз прислала курьера с документами, которые необходимо срочно подписать.
Но какое-то шестое чувство подсказывало, что Лиз тут совершенно ни при чем. Не успев еще взяться за ручку двери, Ричард уже точно знал, кого увидит. И он не ошибся.
Она стояла на пороге и смущенно улыбалась. Дорожный светло-коричневый костюм выглядел изрядно помятым, а прическа – растрепанной. Под синими глазами пролегли тени. И все же Ричард был готов поклясться, что Джейн еще никогда не выглядела так прекрасно, как в этот момент.
– Привет… – робко произнесла она.
Не говоря ни слова, Ричард шагнул вперед и крепко сжал Джейн в объятиях. Затем истосковавшимися губами нашел ее рот и приник к нему.
Руки Джейн тотчас же взметнулись вверх и обхватили его за шею. Они стояли в дверном проеме и, позабыв обо всем на свете, исступленно целовались, пока, наконец, любопытные взгляды прохожих не вернули их на бренную землю.
Не разжимая объятий, Джейн и Ричард вошли в дом и снова жадно приникли друг к другу. Казалось, их поцелуям не будет конца.
Когда же первый порыв страсти несколько поутих, они прошли в гостиную и сели на диван.
– Прости…
Это слово вырвалось одновременно у обоих, заставив их рассмеяться.
– Прости меня, Джейн, – наконец произнес Ричард. – Я вел себя как настоящий осел. Вместо того чтобы выслушать тебя, я предпочел носиться со своим дурацким самолюбием.
– Нет, это ты должен простить меня, Ричард, – возразила Джейн. – Мне не следовало скрывать правду о моих родителях. Но я так боялась потерять тебя…
Он поднес к губам ее ладонь и поцеловал.
– Знаю, родная. Увы, я понял мою ошибку слишком поздно. Я много раз пытался связаться с тобой, чтобы попросить прощения, но безрезультатно.
– Домашний номер миллионера не дают на каждом углу, не так ли? – Джейн горько усмехнулась. – Я тоже хотела позвонить тебе, Ричард, но опасалась, что ты снова оттолкнешь меня. Когда ты говорил о том, что я бегу от проблем, вместо того чтобы их решать, что я пытаюсь прославиться за счет богатенького папаши…
Ричард поспешно приложил палец к ее губам.
– Не надо об этом, любимая. Я тысячу раз жалел, что наговорил тебе столько грубостей. Поверь, ты не заслужила и половины из них.
Джейн покачала головой.
– Нет, ты слишком снисходителен ко мне. Я действительно была богатой взбалмошной девчонкой, которая старалась избежать проблем. Но твои слова заставили меня, как следует встряхнуться, задуматься над тем, чего же я хочу от жизни. Благодаря тебе я сумела осознать мои ошибки вовремя и исправить их.
– И у тебя это прекрасно получилось, – сказал Ричард, с гордостью глядя на Джейн. – Я только что смотрел по телевизору твой концерт. Ты бесподобная пианистка! Увидев тебя на экране, мне так захотелось обнять тебя живую…
– Ты только не подумай, что я не мечтал об этом каждый день, – испуганно спохватился он. – Но сегодня мне вдруг почудилось, будто ты находишься совсем рядом. Еще чуть-чуть – и я бы умер от тоски по тебе.
Джейн счастливо засмеялась.
– Я и была рядом, Ричард. Неужели ты думаешь, что мое появление сразу после телетрансляции случайно?
– А разве нет?
– Конечно же, нет, дурачок. – Джейн шутливо щелкнула его по носу. – Все это время я сидела в машине около твоего дома и ждала, пока концерт окончится.
Ричард сделал вид, будто обиделся.
– Так, значит, ты решила подольше помучить меня? – возмущенно воскликнул он, тем не менее, не ослабляя объятий. – Ты специально заставила меня страдать целый год, чтобы отомстить за все обиды?
– Нет, – просто ответила Джейн, доверчиво прижимаясь к сильному плечу. – Я целый год сходила с ума от желания увидеть тебя, милый. Но сначала мне надо было доказать, что я достойна твоей любви. Я надеялась, что концерт заставит тебя убедиться в том, что мисс Валлистон вовсе не является папенькиной дочкой и способна многого самостоятельно добиться в жизни. Даже если бы ты продолжал на меня сердиться…
– Ни в коем случае! – поспешно перебил ее Ричард. – Все это время я злился только на себя. Знаешь, что сказала Лиз, когда обо всем узнала?
– И что же?
– Что я – идиот. И Лиз была готова скорее подать заявление об уходе, чем отказаться от своих слов.
Джейн засмеялась.
– Пожалуй, миссис Андерсон – единственный человек, который не боится говорить правду в глаза.
– Ты забыла про Сару, – напомнил Ричард. – От нее мне досталось ничуть не меньше, чем от Лиз.
– Тогда мне стоит поблагодарить обеих женщин за то, что они, как следует, прочистили тебе мозги. – Лукаво взглянув на Ричарда, Джейн предложила: – Может, я займусь этим прямо сейчас?
– Как бы не так! – Он еще сильнее прижал ее к себе. – Я слишком соскучился по тебе, чтобы отпустить хотя бы на мгновение.
– Я тоже соскучилась по тебе, Ричард, – призналась Джейн. – Весь прошедший год мне ужасно недоставало тебя и Лотти.
– Мы обязательно позвоним ей, – пообещал Ричард. – Но только не сейчас. Кстати, ты знаешь, что моя сестра Маргарет вышла замуж?
Джейн радостно ойкнула.
– Приятная новость! Наконец-то у Лотти появилась полноценная семья. А как отчим относится к малышке?
– Просто замечательно, – поспешил успокоить Джейн Ричард. – Эрнест усыновил девочку и носится с нею ничуть не меньше, чем Маргарет. А Лотти души не чает в новом отце. Она даже иногда его слушается.
Джейн засмеялась.
– Узнаю Лотти. Ну а как Лиз?
– Миссис Андерсон часто вспоминает о тебе. Мне кажется, она не на шутку переживает за нас обоих.
– Тогда нам следует поскорее успокоить ее.
Не желая слушать никаких возражений, Джейн выскользнула из объятий Ричарда и подошла к телефону. Набрав нужный номер и услышав голос Лиз, она произнесла:
– Добрый день, миссис Андерсон. Надеюсь, вы помните меня?
В трубке раздался изумленный возглас.
– Джейн, девочка, да ты ли это? – Лиз никак не могла поверить своим ушам. – А мы как раз смотрели твое выступление по телевизору. Поздравляю с оглушительным успехом!
– Спасибо. – Предугадав следующий вопрос, Джейн сказала: – Я вернулась, миссис Андерсон. Мы с Ричардом снова вместе.
– Я так и поняла. – Лиз облегченно вздохнула. – Присматривай за ним хорошенько, дорогая, и не позволяй много трудиться. Без тебя Ричард совершенно помешался на работе. Еще бы чуть-чуть и он загнал бы себя в могилу.
– Не волнуйтесь миссис Андерсон. Он теперь в надежных руках.
Попрощавшись с Лиз, Джейн повернулась к нетерпеливо ожидающему ее Ричарду.
– Ну и что же тебе сказала моя заботливая секретарша? – иронично поинтересовался он.
– Миссис Андерсон посоветовала мне получше присматривать за тобой.
– Может, займешься этим прямо сейчас, моя дорогая няня? – игриво предложил Ричард, протягивая к ней руки.
Джейн погрозила пальцем.
– Нет уж, изволь слушаться мамочку! Сначала мне надо доделать одно дело.
Ричард со стоном откинулся на спинку дивана.
– Позволь узнать, какое же?
– Сейчас сам увидишь.
Не обращая внимания на сопротивление, Джейн схватила Ричарда за руку и потащила за собой к двери. Выйдя в сад, она звонко крикнула:
– Миссис Ингерборн, я вернулась!
Неожиданно совсем рядом зашелестели кусты и из них высунулась голова Сары.
– Я это прекрасно знаю, милочка, – сказала миссис Ингерборн, улыбаясь во весь рот. – Если бы я не боялась испортить сюрприз, то оповестила бы об этом Ричарда еще пару часов назад.
– Пожалуй, сегодня я впервые пожалел о том, что вы сдержали ваше любопытство, – недовольно заметил Калвест.
В ответ Сара хмыкнула.
– Не переживай так, голубчик. Думаю, Джейн быстро найдет способ утешить тебя.
Сказав это, миссис Ингерборн вновь исчезла в зарослях. Судя по колебаниям верхушек кустов, Сара направилась к себе домой.
Обернувшись к Джейн, Ричард притянул ее к себе и с нетерпением произнес:
– Надеюсь, теперь ты покончила со всеми делами?
– Вообще-то, у меня осталось еще одно, – решила немного поддразнить его Джейн. – Я как раз собиралась позвонить Лотти и поболтать с нею часочек-другой. Ты ведь разрешишь мне, правда?
– И не надейся. – Ричард поднял Джейн и понес обратно в дом.
– Что ты делаешь? – притворно возмутилась она. – Немедленно отпусти!
– Даже не проси. – Закрыв ногой входную дверь, Ричард пересек холл и начал подниматься по ступенькам. – Как и предрекала Сара, во мне проснулся инстинкт первобытного самца. Так что не сопротивляйся, если не хочешь получить дубиной по голове.
Джейн прильнула к Ричарду и ласково взъерошила его густые темные волосы.
– А я и не сопротивляюсь. Может, ты хоть скажешь, куда несешь меня?
– Разве ты не догадываешься? – Ричард потерся губами о щеку молодой женщины. – Конечно же, в пещеру.
С этими словами Ричард пинком распахнул дверь своей спальни и опустил Джейн на кровать.
– Мне нравится быть твоей первобытной женщиной, – сказала она, когда он сел рядом.
– А мне нравишься ты. – Ричард вновь заключил Джейн в объятия и крепко поцеловал. – Я люблю тебя, моя родная, и никогда больше не расстанусь с тобой.
– Я тоже люблю тебя, Ричард. – Джейн не замедлила вернуть ему поцелуй. – Я даже готова отказаться от музыки, только бы быть с тобой.
Он удивленно заглянул ей в лицо.
– Но почему ты вдруг заговорила об этом? Мне вовсе не хочется, чтобы ты прекращала играть. Ты ведь замечательная пианистка, любовь моя. Помнишь, как в первый день нашего знакомства я сказал тебе то же самое?
Она улыбнулась.
– Конечно, помню. Но ты совершенно упустил из виду некоторые обстоятельства: моя музыкальная деятельность теснейшим образом связана с Торонто, а твой офис находится здесь.
Ричард застонал и стукнул себя кулаком по лбу.
– Черт! Как же я не подумал об этом!.. Но ты не беспокойся, мы обязательно что-нибудь придумаем.
– Не волнуйся, мой милый. – Джейн ласково погладила Ричарда по руке. – Твоя любовь мне дороже всего на свете. Ради тебя я снова начала заниматься музыкой, и ради тебя я с радостью оставлю ее.
Ричард укоризненно покачал головой.
– Нет, Джейн, об этом не может идти и речи. Я никогда не прощу себе, если сделаю тебя несчастной. Скорее уж я брошу банк и подыщу себе какую-нибудь работенку в Торонто, чем разрешу тебе оставить столь многообещающую карьеру.
– Но Ричард…
Внезапно его осенила блестящая идея.
– Впрочем, нам больше ни к чему выбирать из двух зол меньшее, – объявил Ричард, наградив Джейн долгим поцелуем в висок. – Я нашел решение, которое позволит и тебе, и мне спокойно работать и не разлучаться друг с другом.
Джейн недоверчиво взглянула на него.
– Интересно узнать, какое же?
– Через несколько недель в Торонто открывается филиал моего банка. Вот я и подумал: а почему бы не перенести мой офис туда?
Джейн так и подпрыгнула на месте.
– Это замечательно, Ричард! Блестящая, гениальная идея! – Она расцеловала его в обе щеки. – Жаль только, что тебе придется расстаться с Лиз.
Он покачал головой.
– Ни в коем случае. Я заберу Лиз с собой.
– Думаешь, она согласится?
– Должна. Миссис Андерсон уже неоднократно жаловалась, что в таком небольшом городе, как наш, невозможно как следует развернуться. Даже если она будет колебаться, квартира в одном из лучших районов Торонто мигом развеет все ее сомнения.
Джейн довольно засмеялась и прижалась щекой к щеке Ричарда.
– Подумать только – мы снова вместе! Честно говоря, я до сих пор никак не могу поверить, что нахожусь рядом с тобой, – призналась она.
– А я – в то, что отныне ты принадлежишь только мне. – Ричард поцеловал ее в мочку уха. – Подумать только, в моих объятиях находится самая красивая женщина на свете!
– Подумать только, в объятиях, какого умного мужчины я нахожусь! – поддела его Джейн. – Уж он-то знает, как завоевать сердце самой прекрасной женщины!
Довольно ухмыльнувшись, Ричард поцеловал Джейн так страстно, что, когда их губы разомкнулись, спальня поплыла у нее перед глазами.
– Значит, ты признаешь меня самым умным? – медленно опуская молодую женщину на подушки, спросил Ричард.
– Да.
– И самым красивым? – Еще один жаркий поцелуй заставил Джейн затрепетать от восторга.
– Да.
– И обещаешь исполнить все, о чем я сейчас попрошу?
– Да! – Ее сердце заныло от сладостного предвкушения.
Услышав ответ, Ричард торжественно произнес:
– В таком случае, мисс Валлистон, в ближайшем будущем вам предстоит стать миссис Калвест. И даже не пытайтесь возражать!
– А я и не пытаюсь, – заливаясь румянцем, прошептала Джейн.
Свой договор они скрепили пылким поцелуем.
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